
KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) 2026/269 

af 29. oktober 2025 

om ændring af delegeret forordning (EU) 2015/35 for så vidt angår forsikringsmæssige hensættelser, 
foranstaltninger vedrørende langsigtede garantier, kapitalgrundlag, aktierisici, kreditspændsrisiko på 
securitiseringspositioner, andre kapitalkrav efter standardformlen, indberetning og offentliggørelse, 

proportionalitet og koncernsolvens 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF af 25. november 2009 om adgang til og 
udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II) (1), særlig artikel 29, stk. 5, artikel 31, stk. 4, artikel 35, 
stk. 9, artikel 37, stk. 6, artikel 50, stk. 1, artikel 56, artikel 75, stk.2, artikel 75, stk. 3, artikel 86, stk. 1, artikel 92, stk. 1a, 
artikel 97, stk. 1, artikel 99, litra b), artikel 105a, stk. 5, artikel 111, stk. 1, artikel 127, artikel 130, artikel 213a, stk. 6, 
artikel 233b, litra a), artikel 234, artikel 256, stk. 4, og artikel 256b, stk. 6, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Med aktiver under forvaltning på ca. 10 billioner EURer forsikrings- og genforsikringsselskaber en hjørnesten i det 
finansielle system. I betragtning af den langsigtede karakter af deres aktiviteter har de særligt gode forudsætninger for 
at yde stabil finansiering til realøkonomien, herunder små og mellemstore virksomheder (SMV'er). På grund af deres 
centrale socioøkonomiske rolle er forsikrings- og genforsikringsselskaber underlagt omfattende tilsynsregler som 
fastsat i direktiv 2009/138/EF og Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/35 (2).

(2) Med henblik på at forbedre sektorens evne til at støtte realøkonomien, den grønne og den digitale omstilling og andre 
EU-prioriteter, samtidig med at den tilsynsmæssige soliditet og den finansielle stabilitet bevares, blev 
direktiv 2009/138/EF ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2025/2 (3), som trådte i kraft den 
28. januar 2025. Ved direktiv (EU) 2025/2 forbedres udformningen af foranstaltninger vedrørende langsigtede 
garantier, og der indføres en præferencebehandling for langsigtede investeringer i aktier. Disse ændringer vil øge 
selskabernes tilgængelige kapital ud over solvenskapitalkravet og dermed styrke deres kapacitet til at støtte målene 
for opsparings- og investeringsunionen og den europæiske grønne pagt. Ved direktiv (EU) 2025/2 forbedres 
proportionaliteten af tilsynsreglerne også ved at indføre en ny kategori af »små og ikkekomplekse selskaber«, som 
automatisk kan drage fordel af identificerede proportionalitetsforanstaltninger vedrørende indberetning, 
offentliggørelse, ledelse, revision af skriftlige politikker, beregning af forsikringsmæssige hensættelser, vurdering af 
egen risiko og solvens samt planer for likviditetsrisikostyring. I erkendelse af behovet for at opretholde en robust 
tilsynsramme styrker direktiv (EU) 2025/2 samtidig samarbejdskravene mellem tilsynsmyndighederne, forbedrer 
Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordningers (EIOPA) koordinerende 
rolle og tilsynsbeføjelser og udvider den makroprudentielle værktøjskasse, der er til rådighed for de nationale 
tilsynsmyndigheder.
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(1) EUT L 335 af 17.12.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj.
(2) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/35 af 10. oktober 2014 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 

direktiv 2009/138/EF om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II) (EUT L 12 af 17.1.2015, s. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj).

(3) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2025/2 af 27. november 2024 om ændring af direktiv 2009/138/EF for så vidt angår 
proportionalitet, kvaliteten af tilsyn, indberetning, foranstaltninger vedrørende langsigtede garantier, makroprudentielle redskaber, 
bæredygtighedsrisici og koncerntilsyn og grænseoverskridende tilsyn og om ændring af direktiv 2002/87/EF og 2013/34/EU (EUT L, 
2025/2, 8.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/2/oj).

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/2/oj
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(3) For at blive fuldt ud operationel kræver den nye ordning yderligere specifikationer af centrale kvantitative parametre i 
delegerede retsakter. Delegeret forordning (EU) 2015/35 bør derfor ændres. Ændringerne af delegeret forordning 
(EU) 2015/35 bør bidrage til gennemførelsen af Unionens politiske dagsorden for opsparings- og 
investeringsunionen og bør hjælpe forsikringsselskaberne med at forbedre konkurrenceevnen i Unionens økonomi 
som skitseret i Kommissionens konkurrenceevnekompas (4). Navnlig bør forsikringsselskabers potentiale til at 
mobilisere yderligere privat kapital til at støtte centrale EU-mål, herunder når de investerer sammen med offentlige 
midler i realøkonomien, navnlig gennem betydelige offentlige garantier eller subsidier, anerkendes.

(4) De nuværende tilsynsmæssige kalibreringer sikrer et højt beskyttelsesniveau for forsikringstagerne og bidrager 
væsentligt til den finansielle stabilitet. Disse kalibreringer kan imidlertid også være alt for konservative, hvilket 
begrænser forsikringsselskabernes evne til at foretage langsigtede investeringer. Med henblik på at løse dette problem 
bør tilsynsreglerne revideres for at fjerne uberettigede forsigtighedshensyn. Selv om sådanne revisioner kan føre til et 
større kapitalgrundlag ud over solvenskapitalkravene, forventes forsikrings- og genforsikringsselskaber at støtte 
Unionens bredere politiske mål ved at rette yderligere kapital mod produktive investeringer i realøkonomien.

(5) Unionen står over for massive finansieringsbehov for at opfylde sine allerede aftalte mål om innovation, bæredygtig 
vækst og forsvar (5). Direktiv 2009/138/EF er blevet ændret ved direktiv (EU) 2025/2, bl.a. for at sikre, at den 
tilgængelige kapital udover solvenskapitalkravet, øges. Det er vigtigt, at de nationale tilsynsmyndigheder og EIOPA 
overvåger anvendelsen af denne nyligt tilgængelige kapital i betragtning af indvirkningen på forsikringsselskabernes 
kapitalposition over tid. Det forventes, at forsikringsselskaberne dirigerer overskydende kapital til produktive 
investeringer, herunder securitiseringspositioner, der bidrager til finansieringen af virksomheder og Unionens 
økonomi. Kommissionen vil overvåge, om sådanne forventninger er opfyldt, og vurdere effektiviteten af de 
foreslåede reformer, navnlig med hensyn til deres indvirkning på forøgelsen af forsikringssektorens deltagelse i 
produktive investeringer, der bidrager til finansieringen af virksomheder og Unionens økonomi. I denne forbindelse 
bør EIOPA regelmæssigt aflægge rapport til Europa-Kommissionen, Europa-Parlamentet og Rådet om i) fordelingen 
af aktiver opdelt efter sektor og geografisk område, ii) stigninger i udlodninger til aktionærer, herunder tilbagekøb af 
aktier, samt variabel aflønning til administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet, personer med nøglefunktioner eller 
den øverste ledelse, under hensyntagen til den nyligt tilgængelige kapital, der er større end solvenskapitalkravet, i 
henhold til direktiv (EU) 2025/2 og denne forordning. Den første rapport bør indgives senest den 31. december 
2028.

(6) Europa-Kommissionen vil sammen med EIOPA vurdere, hvordan bæredygtighedsrisici i forbindelse med fossile 
brændstofaktiver og -aktiviteter, herunder omstillingsrisici, der i øjeblikket er forbundet med høje emissioner, men 
som er på vej mod en tilpasning til Parisaftalens mål, forvaltes af forsikrings- og genforsikringsselskaber. Hvis det er 
relevant, vil Kommissionen overveje mulige ændringer for at sikre, at disse nye risici afspejles på passende vis i 
tilsynsreglerne under hensyntagen til udviklingen i rammen for kreditinstitutter og rapporten fremlagt af EIOPA i 
henhold til artikel 304c, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF. Som led i den kommende europæiske klimatilpasningsplan 
vil Kommissionen også overveje, om tilsynsregler kan være mere befordrende for udstedelse af eller investeringer i 
katastrofeobligationer og andre grønne obligationer.

(7) Kompleksiteten af en pålidelig vurdering af kreditrisikoen ved securitiseringspositioner udgør generelt en begrundelse 
for kravet om at indhente to kreditvurderinger fra udpegede eksterne kreditvurderingsbureauer (ECAI'er). 
Securitiseringer, der opfylder kriterierne om simplicitet, transparens og standardisering (STS), er imidlertid underlagt 
specifikke lovgivningsmæssige rammer, der har til formål at sikre sammenlignelighed og reducere informationsa
symmetri. Af denne grund og for at støtte Unionens bestræbelser på at håndtere uberettigede administrations- og 
efterlevelsesomkostninger er det hensigtsmæssigt at ophæve kravet om dobbelt vurdering for STS-securitiseringer, 
samtidig med at kravet opretholdes for andre securitiseringer.
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(4) Jf. Europa-Kommissionen, »Et konkurrenceevnekompas for EU« (COM(2025) 30).
(5) Jf. Europa-Kommissionen, »Et konkurrenceevnekompas for EU« (COM(2025) 30).
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(8) Klimarelaterede risici er af langsigtet karakter, ikkelineære og systemiske, hvilket gør det vanskeligt for forsikrings- og 
genforsikringsselskaber at foretage skøn udelukkende på grundlag af tidligere data. Direktiv (EU) 2025/2 indførte nye 
krav til styring af risici relateret til klimaændringer og bæredygtighedsrisici mere generelt. Navnlig kræves det i 
artikel 45a i direktiv 2009/138/EF, som ændret ved direktiv (EU) 2025/2, at selskaberne identificerer enhver 
væsentlig eksponering mod risici i forbindelse med klimaændringer og, hvor det er relevant, vurderer indvirkningen 
af langsigtede klimaændringsscenarier på deres virksomhed. Når det drejer sig om værdiansættelsen eller 
beregningen af kapitalkrav med en intern model, anvender forsikrings- og genforsikringsselskaber imidlertid ofte 
data fra tidligere begivenheder til at danne grundlag for forudsigelser om fremtidige risici. Data fra tidligere 
begivenheder tager muligvis ikke i tilstrækkelig grad højde for tendenser relateret til klimaændringer. Fremadrettede 
vurderinger, herunder plausible klimascenarier, kan derfor være nødvendige for at vurdere, hvordan risiciene 
udvikler sig, og afbøde mulige indvirkninger. Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab i for høj grad baserer sig 
på tidligere data, kan dets bedste skøn over forpligtelser over for forsikringstagere eller dets interne model, hvor disse 
anvendes, undervurdere forpligtelser eller relevante risici. Det er derfor nødvendigt at kræve, at virksomheder skal 
have indført interne procedurer for at undgå overdreven afhængighed af data fra tidligere begivenheder vedrørende 
tendenser relateret til klimaændringer.

(9) Risikomarginen kalibreres i øjeblikket konservativt. Ved direktiv (EU) 2025/2 reduceres den kapitalomkostningssats, 
der ligger til grund for beregningen af risikomarginen, hvilket fører til en samlet reduktion af risikomarginens niveau 
med ca. 21 %. På trods af denne ændring afspejler beregningsformlen i delegeret forordning (EU) 2015/35 ikke i 
tilstrækkelig grad den naturlige nedgang i visse risici over tid og kan føre til dobbelttælling af sådanne risici, 
herunder bortfald og dødelighed. Det er derfor nødvendigt at indføre en eksponentiel løbetidsafhængig faktor, som 
sikrer en årlig risikoreduktion på mindst 3,5 %. Denne justering har til formål at korrigere den konservative 
skævvridning i den nuværende kalibrering og derved reducere forsikrings- og genforsikringsselskabers 
forsikringsmæssige hensættelser og dermed øge den tilgængelige kapital til dækning af solvenskapitalkravet. For at 
sikre, at risikomarginen fortsat afspejler et passende forsigtighedsniveau og ikke bringer beskyttelsen af 
forsikringstagere i fare, bør reduktionen i kvantificeringen af fremtidige risici som følge af denne faktor dog 
begrænses til 50 %.

(10) Ved direktiv (EU) 2025/2 ændredes metoden til ekstrapolering af risikofrie renter. Ved det nævnte direktiv ændredes 
navnlig tilgangen til identifikation af startløbetiden for ekstrapolering (»første udjævningspunkt«). I henhold til 
artikel 77a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF bør det første udjævningspunkt svare til en løbetid, for hvilken mængden 
af udestående obligationer med en sådan eller en længere løbetid er tilstrækkelig stor. I nævnte direktivs artikel 77a, 
stk. 3, præciseres det endvidere, at det første udjævningspunkt for euroen bør have en løbetid på 20 år den 
28. januar 2025. I øjeblikket er den procentvise tærskel for fastsættelse af en tilstrækkelig mængde obligationer 
fastsat til 6 % for euroen. På grund af stigningen i udestående obligationer med lang løbetid i de seneste år kan denne 
tærskel dog ikke længere angive et første udjævningspunkt på 20 år fremadrettet. Desuden vil EIOPA skulle beslutte, 
hvilken datakilde den vil anvende til denne vurdering, herunder offentliggørelse af oplysninger i henhold til 
artikel 77e, stk. 1a, i direktiv 2009/138/EF. For at undgå markedsforstyrrelser er det vigtigt, at den procentvise 
tærskel fastsættes således at den også resulterer i et første udjævningspunkt på 20 år på anvendelsesdatoen for 
direktiv (EU) 2025/2, uanset hvilken datakilde EIOPA anvender. Den valutarelaterede tærskel, der anvendes for 
euroen til at vurdere, om procentdelen af udestående obligationer med løbetider, der er lig med eller større end det 
første udjævningspunkt, jf. artikel 77a i direktiv 2009/138/EF, er tilstrækkelig høj, bør derfor beregnes som følger. 
Der bør anvendes en »sikkerhedsmargin« på 1,5 % på den minimumsprocentdel, der resulterer i et første 
udjævningspunkt på 20 år den 28. januar 2025, på grundlag af den datakilde, som EIOPA vil anvende på 
anvendelsesdatoen for nye regler. Den opnåede procentdel bør rundes op til nærmeste halvtals- eller 
heltalsprocentdel.

(11) Den ekstrapolerede forwardrente bør være lig med et vægtet gennemsnit mellem en likvid forwardrente og den 
ultimative forwardrente. I henhold til artikel 77a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF skal vægten af den ultimative 
forwardrente være mindst 77,5 % for løbetider på mindst 40 år efter det første udjævningspunkt. Dette indebærer, at 
parameteren til bestemmelse af den hastighed, hvormed forwardrenter konvergerer i retning af ekstrapoleringens 
ultimative forwardrente, ikke bør være lavere end 11 %. En sådan værdi bør derfor anvendes. På grund af de særlige 
forhold på det svenske obligationsmarked og som forklaret af EIOPA i dens udtalelse om Solvens II-revisionen (6) vil 
anvendelsen af en sådan værdi for den svenske krone imidlertid resultere i en betydelig og utilsigtet fordrejning af 
den risikofrie rentekurve. For at bevare den risikofrie rentekurves integritet bør der gæld–e en konvergensparameter 
på 40 % for denne valuta.
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(6) Reference EIOPA-BoS-20-749.

https://www.eiopa.europa.eu/publications/opinion-2020-review-solvency-ii_en


(12) Ved direktiv (EU) 2025/2 ændredes reglerne for volatilitetsjusteringen ved at stille krav om, at volatilitetsjusteringen er 
underlagt tilsynsmæssig godkendelse og krav om, at beregningen heraf skal tage hensyn til selskabsspecifikke 
karakteristika vedrørende aktivernes følsomhedskvotient og rentesatsfølsomheden for det bedste skøn over 
forsikringsmæssige hensættelser. Desuden må volatilitetsjusteringen ikke afspejle den del af kreditspændene, der kan 
henføres til en realistisk vurdering af forventede tab eller uventet kreditrisiko eller anden risiko. I henhold til 
artikel 77d, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF, som ændret ved direktiv (EU) 2025/2, skal denne andel beregnes som en 
procentdel af kreditspændene og skal falde, efterhånden som kreditspændene stiger. Empiriske økonomiske 
undersøgelser bekræfter, at størstedelen af kreditspændene for virksomhedsobligationer afspejler en reel kreditrisiko, 
navnlig hvis kreditspændene ligger på et lavt til mellemhøjt niveau. Hvis kreditspændene på virksomhedsobligationer 
og lån ikke overstiger deres langsigtede gennemsnit, bør den procentsats, der anvendes til at fastsætte risikokor
rektionen, derfor ikke være lavere end 50 %.

(13) For at sikre, at volatilitetsjusteringen fungerer på kontracyklisk vis, bør risikokorrektionen ikke overstige en passende 
andel af langsigtede gennemsnitlige kreditspænd. Hvis denne procentdel er for lav, kan volatilitetsjusteringen 
uretmæssigt neutralisere en stigning i kreditspænd som følge af en reel forringelse af obligationsudstedernes 
kreditværdighed og dermed overvurdere forsikrings- eller genforsikringsselskabers solvensposition i perioder med 
kortsigtede pressede markedsforhold. For at sikre, at volatilitetsjusteringen effektivt stabiliserer forsikrings- eller 
genforsikringsselskabers solvensposition uden at forvride risikofølsomheden, bør det maksimale niveau for risikokor
rektionen derfor ikke fastsættes for lavt.

(14) Ved artikel 70, stk. 1, i delegeret forordning (EU) 2015/35 fastsættes det, at forsikrings- og genforsikringsselskaber 
ved beregningen af deres tilgængelige kapitalgrundlag skal fratrække påregnelige udbytter, udlodninger og gebyrer 
for overskydende aktiver i forhold til passiver. Det præciseres imidlertid ikke i delegeret forordning (EU) 2015/35, 
hvordan fradraget skal foretages. Mens visse selskaber gradvist optjener påregnelige udbytter i løbet af regnskabsåret, 
fratrækker andre straks hele beløbet for de påregnelige udbytter. For at sikre lige konkurrencevilkår bør forsikringssel
skaberne anvende et periodiseringsprincip ved fastsættelsen af beløbet for de påregnelige udbytter, der skal fratrækkes 
ved beregningen af deres tilgængelige kapitalgrundlag.

(15) Ved artikel 69, litra a), nr. i), i delegeret forordning (EU) 2015/35, fastsættes det, at indbetalt stamaktiekapital og den 
dermed forbundne overkurs ved emission klassificeres som tier 1-element af basiskapitalgrundlaget, hvis 
tilbagebetaling eller indløsning er underlagt krav om forudgående tilsynsmæssig godkendelse. Et sådant krav kan 
skabe unødige administrative og reguleringsmæssige byrder, hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab 
gennemfører et aktietilbagekøbsprogram med det formål straks at anvende de købte aktier til udnyttelsen af 
aktieoptioner. Det bør derfor præciseres, at hvis tilbagebetalingen eller indløsningen af basiskapitalgrundlags
elementer har til formål at udnytte aktieoptionsrettigheder senest en måned efter datoen for tilbagekøbet, bør en 
sådan tilbagebetaling eller indløsning ikke være underlagt forudgående tilsynsmæssig godkendelse.

(16) I henhold til artikel 77b, stk. 1, litra b) i direktiv 2009/138/EF skal forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
anvender matchtilpasning, klassificere, organisere og forvalte den tilknyttede aktiv- og obligationsportefølje separat 
fra andre dele af deres aktiviteter og må derfor ikke dække risici, der opstår i forbindelse med andre aktiviteter, med 
den tilknyttede aktivportefølje. Den særskilte forvaltning af porteføljen medfører dog ikke en stigning i korrelationen 
mellem risiciene inden for denne portefølje og risiciene i resten af selskabet. Forsikrings- og genforsikringsselskaber, 
der anvender matchtilpasningen, bør derfor ikke være forpligtet til at beregne et særskilt teoretisk solvenskapitalkrav 
for den aktiv- og obligationsportefølje, som matchtilpasningen anvendes på, medmindre de aktivporteføljer, der 
dækker et tilsvarende bedste skøn over forsikrings- eller genforsikringsforpligtelser, udgør en ring-fenced fond.

(17) I henhold til artikel 84, stk. 4, i delegeret forordning (EU) 2015/35 bør se-igennem-metoden finde anvendelse på 
tilknyttede selskaber, der hovedsagelig fungerer som investeringsselskaber på vegne af det deltagende forsikrings- 
eller genforsikringsselskab. Denne ordlyd kan imidlertid uretmæssigt udelukke tilknyttede selskaber, der forvalter 
aktiver på vegne af flere selskaber inden for samme forsikrings- eller genforsikringskoncern. Dette skaber et hul i 
lovgivningen og risiko for en inkonsekvent anvendelse af se-igennem-princippet. Artikel 84, stk. 4, i delegeret 
forordning (EU) 2015/35, bør derfor ændres for at præcisere, at »se-igennem-metoden« også finder anvendelse, når 
det tilknyttede investeringsselskab forvalter aktiver på vegne af flere selskaber i koncernen og ikke kun på vegne af 
det deltagende selskab.
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(18) Reglerne for beregning af modulet for modpartsrisici, herunder den risikoreducerende virkning af derivater, 
genforsikringsarrangementer eller forsikringssecuritisering, kan vise sig at være meget komplekse. Sådanne 
komplekse beregninger står ikke altid i et rimeligt forhold til arten, omfanget og kompleksiteten af et forsikrings- 
eller genforsikringsselskabs risici. For at reducere overholdelsesomkostningerne for mindre selskaber bør der derfor 
indføres en yderligere forenklet beregning af den risikoreducerende virkning af derivater, genforsikringsarran
gementer eller securitisering.

(19) Forsikrings- og genforsikringsselskaber kan vælge at overføre risici ved brug af ikkeproportionale genforsikringsar
rangementer. Hvis standardformlen anvendes, afspejles et genforsikringsarrangement af en sådan type imidlertid ikke 
korrekt som en risikoreduktionsteknik til reduktion af solvenskapitalkravene. Det er derfor nødvendigt at fastsætte, at 
visse former for genforsikring, navnlig dækninger mod ugunstige udviklinger, der gør det muligt at overføre 
erstatningshensættelsesrisici, kan indregnes på en enkel måde efter standardformlen.

(20) I henhold til artikel 164, stk. 3, i delegeret forordning (EU) 2015/35 er korrelationen mellem standardformlens 
kreditspændsrisiko og renterisiko i scenariet med faldende renter 50 %. Den økonomiske analyse foretaget af EIOPA 
viser imidlertid, at en sådan kalibrering er alt for konservativ (7). Empiriske data viser navnlig, at de største rentefald 
ikke fandt sted samtidig med den største forøgelse af kreditspændet på obligationsmarkederne. Derfor bør 
korrelationen mellem kreditspændsrisikoen og renterisikoen i scenariet med faldende renter nedsættes til 25 %.

(21) Kapitalkravene for renterisiko efter standardformlen beregnes særskilt for hver valuta. For forsikrings- og genforsik
ringsselskaber, hvis hovedkontor er i en medlemsstat, hvis lokale valuta er bundet til euroen, medfører denne metode 
imidlertid uforholdsmæssigt høje kapitalkrav, der ikke afspejler de faktiske økonomiske risici. Det er derfor 
nødvendigt at fastsætte, at kapitalkravet for renterisici efter standardformlen kan beregnes samlet for euroen og den 
bundne valuta i den medlemsstat, hvor forsikrings- eller genforsikringsselskaberne har deres hovedsæde.

(22) Den ekstrapoleringsmetode, der anvendes til at værdiansætte langsigtede forpligtelser, bidrager til at udjævne 
virkningen af renteændringer på det bedste skøn over forsikringsforpligtelser. Kapitalkravene for renterisiko i den 
nuværende standardformel afspejler imidlertid ikke ekstrapoleringen af de lange renter. Det er derfor nødvendigt at 
stille krav om, at stressede renter med løbetider ud over det første udjævningspunkt ekstrapoleres.

(23) I henhold til de nuværende regler antages det i standardformlens renterisiko, at positive renter ikke kan blive negative, 
og at negative renter ikke kan falde yderligere. Den historiske udvikling på de finansielle markeder viste imidlertid, at 
en sådan antagelse kan undervurdere forsikrings- eller genforsikringsselskabernes eksponeringer for renterisiko i 
betydelig grad. Standardformlen bør derfor ændres for at afspejle risikoen for lave eller negative renter korrekt. Dette 
bør opnås gennem rekalibrering af delmodulet for renterisici for at afspejle, at der findes en situation med negativt 
udbytte.

(24) Ændringer af standardformlen for renterisici bør ikke føre til en uberettiget forhøjelse af kapitalkravene, når renterne 
er lave. Ved kalibreringen af nedadrettet stød bør det navnlig ikke antages, at renteniveauerne falder betydeligt under 
de historisk observerede værdier på tværs af større valutaer. For at sikre proportionalitet og overensstemmelse med 
tidligere markedsadfærd bør der derfor indføres en løbetidsafhængig nedre grænse for at begrænse omfanget af 
forventede negative renter, der stiger med løbetiden for at afspejle den lavere sandsynlighed for ekstremt lange renter.
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(7) Jf. EIOPA-BoS-20-749.

https://www.eiopa.europa.eu/publications/opinion-2020-review-solvency-ii_en


(25) Som understreget i Kommissionens meddelelse om en opsparings- og investeringsunion (8) har institutionelle 
investorer såsom forsikrings- og genforsikringsselskaber enestående forudsætninger for at investere med et langsigtet 
perspektiv og støtte kapitaltilførslen til europæiske virksomheder på prioriterede områder, herunder forsvar, 
forskning og innovation eller den grønne og den digitale omstilling. Fremme af egenkapitalfinansiering er afgørende 
for at styrke Unionens økonomiske modstandsdygtighed og konkurrenceevne, navnlig ved at gøre det muligt for 
innovative virksomheder at få adgang til stabil og tålmodig kapital. Ved artikel 105a i direktiv 2009/138/EF 
fastsættes et præferentielt kapitalkrav for langsigtede aktieinvesteringer. Specifikt fastsættes det i nævnte artikels 
stk. 1, litra d), at forsikrings- og genforsikringsselskaber for at nyde godt af præferencebehandlingen over for 
tilsynsmyndighederne skal godtgøre, at de er i stand til at undgå tvangssalg af aktieinvesteringer i en periode på fem 
år, løbende og under stressede betingelser. Med henblik på at sikre, at dette krav finder anvendelse på konsekvent vis 
bør tilgangene til påvisning af et selskabs evne til at undgå tvangssalg af aktieinvesteringer præciseres. For at undgå 
uberettigede administrative byrder og tage højde for forskelle i kompleksiteten af selskabernes risikoprofiler bør 
forsikrings- og genforsikringsselskaber desuden have mulighed for at vælge den mest hensigtsmæssige tilgang fra 
flere metoder, afhængigt af deres forretningsmodel og kompleksitet. Dette kan øge præferencebehandlingens 
anvendelighed og effektivitet på tværs af forskellige kategorier af selskaber. For at forhindre vilkårlige eller 
opportunistiske skift mellem tilgange over tid er det imidlertid nødvendigt at træffe klare sikkerhedsforanstaltninger 
og fastsætte tilsynsmæssige overvågningskrav, der sikrer konsekvens, gennemsigtighed og tilsynsmæssig konvergens, 
samtidig med at der opretholdes grundig risikostyring og beskyttelse af forsikringstagerne.

(26) Hvis langsigtede aktieinvesteringer foretages gennem institutter for kollektiv investering, bør kriterierne i 
artikel 105a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF som standard vurderes på hvert underliggende aktivs niveau. Det 
fastsættes imidlertid ved nævnte direktivs artikel 105a, stk. 2, at for visse typer institutter for kollektiv investering 
med en lavere risikoprofil, kan disse betingelser, der er fastsat ved nævnte direktivs artikel 105a, stk. 1, vurderes på 
fondsniveau snarere end på niveauet for de underliggende aktiver i den pågældende fond. I artikel 168, stk. 6, i 
delegeret forordning (EU) 2015/35 identificeres visse institutter for kollektiv investering allerede som type 1-aktier, 
som er genstand for lavere risikofaktorer for aktierisici end type 2-aktier. Disse omfatter europæiske sociale 
iværksætterfonde, europæiske venturekapitalfonde, europæiske langsigtede investeringsfonde og lukkede alternative 
investeringsfonde uden gearing. For så vidt angår lukkede alternative investeringsfonde uden gearing er brugen af 
derivater til afdækningsformål samt midlertidige låneordninger, der er fuldt ud dækket af kontraktmæssige kapitalfor
pligtelser fra investorer i den alternative investeringsfond, udelukket fra beregningen af gearing. Alle sådanne type 
1-fonde bør også anses for at have en lavere risikoprofil med henblik på at identificere langsigtede aktieinvesteringer, 
herunder når de investeres i kvalificerede infrastrukturaktier eller kvalificerede infrastrukturvirksomhedsaktier. Hvis 
betingelserne som fastsat i artikel 105a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, er opfyldt på niveauet for sådanne fonde med 
lavere risikoprofil, bør den præferentielle risikofaktor på 22 %, der er omhandlet i nævnte direktivs artikel 105a, 
stk. 4, som standard kun finde anvendelse på aktieeksponeringer i sådanne fonde og ikke på andre finansielle aktiver.

(27) De nuværende grænser for den symmetriske tilpasning reducerer dens effektivitet med hensyn til at afbøde de 
potentielle procykliske virkninger i det finansielle system. De kan navnlig føre til, at forsikrings- og genforsikrings
selskaber rejser yderligere kapital eller sælger aktiver som reaktion på kortvarige negative markedsbevægelser, 
herunder dem, der udløses af geopolitisk ustabilitet. I overensstemmelse med direktiv (EU) 2025/2 bør artikel 172 i 
delegeret forordning (EU) 2015/35 ændres for at gøre det muligt for den symmetriske justering at generere større 
variationer i standardaktiekapitalkravet og dermed forbedre dens kapacitet til at afbøde indvirkningen af kraftige 
markedsudsving.

(28) Hvad angår banksektoren har kreditinstitutter i henhold til artikel 133, stk. 5, i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 575/2013 (9) mulighed for på visse betingelser og med forudgående tilsynsmæssig godkendelse 
at anvende en præferentiel risikovægt på aktieeksponeringer, der er erhvervet i henhold til specifikke lovgivnings
programmer. Disse programmer bør yde betydelige støttemidler eller garantier, omfatte statslig kontrol og indføre 
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(8) Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Den Europæiske Centralbank, Det Europæiske Økonomiske og Sociale 
Udvalg og Regionsudvalget af 19. marts 2025, »Opsparings- og investeringsunionen — En strategi til fremme af borgernes velstand 
og økonomisk konkurrenceevne i EU«.

(9) Europa-Parlamentets óg Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 af 26. juni 2013 om tilsynsmæssige krav til kreditinstitutter og 
investeringsselskaber og om ændring af forordning (EU) nr. 648/2012 2 (EUT L 176 af 27.6.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg/2013/575/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj


visse begrænsninger for de forskellige typer af egenkapitalinvesteringer. For at fremme lige konkurrencevilkår på 
tværs af sektorer og styrke forsikrings- og genforsikringsselskabers bidrag til egenkapitalfinansiering af 
realøkonomien er det hensigtsmæssigt at gentage tilgangen i standardformlen til beregning af solvenskapitalkravene i 
henhold til delegeret forordning (EU) 2015/35. Egenkapitalinvesteringer, der foretages inden for rammerne af 
sammenlignelige lovgivningsprogrammer, herunder dem, der støtter en eller flere økonomiske sektorer, der er anført 
i meddelelsen om konkurrenceevnekompasset for Unionen eller i ReArm Europa-planen/Beredskab 2030 (10), bør 
anerkendes som havende potentialet til at reducere risiko og kan derfor berettige et lavere kapitalkrav med forbehold 
af tilsynsmyndighedens godkendelse.

(29) For at sikre overensstemmelse mellem bank- og forsikringsbestemmelser og for at fremme konvergens i tilsynspraksis 
bør lovgivningsprogrammer, der anses for at opfylde betingelserne for støtteberettigelse i henhold til artikel 133, 
stk. 5, i forordning (EU) nr. 575/2013, også anerkendes som lovgivningsprogrammer i henhold til delegeret 
forordning (EU) 2015/35 på grundlag af de samme kriterier. Kommissionen kan føre et offentligt register over 
sådanne programmer med henblik på artikel 133, stk. 5, i forordning (EU) nr. 575/2013, og derved øge gennemsig
tigheden og forudsigeligheden. Hvis der findes et sådant register, bør medtagelsen af et program heri udgøre en 
formodning om, at det pågældende program også er omfattet af forsikringsrammen.

(30) Investeringer, der foretages i henhold til lovgivningsprogrammer, kan også betragtes som langsigtede egenkapitalinve
steringer. Det er derfor nødvendigt, at beregningen af solvenskapitalkravene gør det muligt at afspejle de 
kombinerede risikoreducerende træk ved begge typer investeringer.

(31) Et velfungerende securitiseringsmarked sikrer kapitalmarkederne yderligere finansieringskilder og forbedrer derved 
realøkonomiens finansieringskapacitet og bidrager til gennemførelsen af opsparings- og investeringsunionen. Det 
giver også alternative investeringsmuligheder for forsikrings- og genforsikringsselskaber, som er nødt til at 
diversificere deres porteføljer for at øge afkastet og reducere usystematiske risici. Forsikrings- og genforsikrings
selskaber bør derfor, som institutionelle investorer, integreres fuldt ud i Unionens securitiseringsmarked.

(32) Ved Kommissionens delegerede forordning (EU) 2018/1221 (11) blev der i delegeret forordning (EU) 2015/35 indført 
specifikke risikofaktorer for STS-securitiseringers kreditspændsrisici. Risikofaktorerne for privilegerede trancher af 
STS-securitiseringer lå imidlertid fortsat over dem, der gælder for virksomhedsobligationer eller dækkede 
obligationer med samme kreditkvalitetstrin. I modsætning til virksomhedsobligationer eller dækkede obligationer er 
STS-securitiseringer med en sammenlignelig kreditkvalitet imidlertid underlagt specifikke krav om rettidig omhu og 
gennemsigtighed i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2402 (12). Disse krav sikrer, at 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber har en bedre forståelse og styring af de risici, der er forbundet med STS- 
securitiseringer. For at forbedre overensstemmelse med sammenlignelige risikoprofiler på tværs af aktivklasser bør 
risikofaktorer for privilegerede trancher af STS-securitiseringer derfor tilpasses yderligere til dem, der gælder for 
virksomhedsobligationer eller dækkede obligationer.

(33) I delegeret forordning (EU) 2015/35 skelnes der ikke mellem privilegerede trancher og ikkeprivilegerede trancher af 
ikke-STS-securitiseringer. Den mangel på risikofølsomhed resulterer i en overvurdering af de kreditspændsrisici, der 
ligger til grund for investeringer i trancher af højeste kvalitet af ikke-STS-securitiseringer. Desuden er forskellen i 
kapitalkrav for forsikrings- eller genforsikringsselskaber mellem STS- og ikke-STS-securitiseringer langt større end 
den, der gælder for kreditinstitutter. For at opretholde den forskel bør der derfor indføres lavere risikofaktorer for 
privilegerede trancher af ikke-STS-securitiseringer.
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(10) Jf. Fælles hvidbog om europæisk forsvarsberedskab 2030.
(11) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2018/1221 af 1. juni 2018 om ændring af delegeret forordning (EU) 2015/35 for så vidt 

angår beregning af lovpligtige kapitalkrav for securitiseringer og simple, transparente og standardiserede securitiseringer, som besiddes 
af forsikrings- og genforsikringsselskaber (EUT L 227 af 10.9.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1221/oj).

(12) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2402 af 12. december 2017 om en generel ramme for securitisering og om 
oprettelse af en specifik ramme for simpel, transparent og standardiseret securitisering og om ændring af direktiv 2009/65/EF, 
2009/138/EF og 2011/61/EU og forordning (EF) nr. 1060/2009 og (EU) nr. 648/2012 (EUT L 347 af 28.12.2017, s. 35, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2017/2402/oj).

https://commission.europa.eu/document/download/e6d5db69-e0ab-4bec-9dc0-3867b4373019_en
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1221/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2402/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2402/oj


(34) De beløb, der er udtrykt i euro i delegeret forordning (EU) 2015/35, er ikke blevet revideret siden forordningens 
ikrafttræden i 2014. Den kumulative inflation siden da nærmer sig 35 %. De beløb, der er udtrykt i euro i nævnte 
forordning, bør derfor revideres ved at øge grundbeløbet i euro med den procentvise ændring i de harmoniserede 
forbrugerprisindekser i alle medlemsstater som offentliggjort af Kommissionen (Eurostat).

(35) I henhold til artikel 192, stk. 4, i delegeret forordning (EU) 2015/35 er standardformlen for kapitalkravet for 
modpartsrisici nul, hvis belåningsværdien af et realkreditlån ikke overstiger 60 %. Den behandling undervurderer 
uretmæssigt de faktiske risici ved sådanne eksponeringer og resulterer i ulige konkurrencevilkår i forhold til 
banksektoren, hvor sådanne eksponeringer er risikovægtede. Der bør derfor indføres en nedre grænse for tab som 
følge af misligholdelse på realkreditlån.

(36) I artikel 176, stk. 4, i delegeret forordning (EU) 2015/35, fastsættes de risikofaktorer, der finder anvendelse på lån, for 
hvilke der ikke foreligger en kreditvurdering fra et udpeget eksternt kreditvurderingsinstitut (ECAI), for hvilke 
debitorer ikke har stillet sikkerhed, og som opfylder kriterierne i nævnte forordnings artikel 214. Disse gældende 
risikofaktorer undervurderer imidlertid i væsentlig grad omfanget af potentielle tab som følge af misligholdelse af lån 
med kreditlempelse. Det er derfor nødvendigt at tilpasse disse risikofaktorer med henblik på bedre at afspejle 
omfanget af potentielle tab som følge af misligholdelse af lån med kreditlempelse.

(37) Centrale modparter (CCP'er) har udviklet nye adgangsmodeller, der gør det muligt for forsikrings- eller genforsik
ringsselskaber at blive direkte clearingmedlemmer, mens et organiserende institut er ansvarligt for bidrag til 
misligholdelsesfonde. Hidtil har intet forsikrings- eller genforsikringsselskab besluttet at anvende disse nye 
adgangsmodeller. Dette skyldes delvis den tilsynsmæssige behandling af direkte eksponeringer mod kvalificerende 
CCP'er, som kan være højere end den tilsynsmæssige behandling, der gælder for et forsikrings- eller genforsik
ringsselskab, der fungerer som et indirekte clearingmedlem. Den risikoreducerende virkning af central clearing for 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber afspejles ikke fuldt ud i delegeret forordning (EU) 2015/35. For at løse dette 
problem og fjerne hindringer for forsikrings- eller genforsikringsselskabers deltagelse som direkte 
clearingmedlemmer bør kapitalkravene for direkte eksponeringer mod kvalificerede CCP'er sænkes og tilpasses til 
kapitalkravene for indirekte eksponeringer.

(38) Forsikrings- og genforsikringsselskaber kan beslutte at anvende genkøbstransaktioner eller transaktioner vedrørende 
ind- eller udlån af værdipapirer til at styre likviditeten eller øge aktivers afkast. I øjeblikket behandles kapitalkravene i 
forbindelse med sådanne transaktioner imidlertid for konservativt, da de klassificeres som type 2-eksponeringer i 
forbindelse med beregningen af kapitalkrav i modulet for modpartsrisici. Delegeret forordning (EU) 2015/35 bør 
derfor ændres for at omklassificere disse transaktioner til type 1-eksponeringer. Kommissionen vil desuden i 
samarbejde med EIOPA vurdere, om og hvordan kapitalkravene for modpartsrisici afspejler den risikoreducerende 
virkning af central clearing gennem kvalificerende CCP'er.

(39) I nogle tilfælde kan forsikrings- og genforsikringsselskaber reducere deres solvenskapitalkrav betydeligt ved at 
anvende risikoreduktionsteknikker, herunder genforsikring, men disse risikoreduktionsteknikker resulterer ikke altid 
i en betydelig overførsel af risici. Nogle genforsikringsaftaler er navnlig udformet til kun at dække de ekstreme 
scenarier, der er modelleret i standardformlen, samtidig med at de giver ringe eller ingen beskyttelse mod mere 
moderate, men mere sandsynlige hændelser. For at sikre, at forsikrings- og genforsikringsselskabers risikoprofil 
vurderes mere nøjagtigt, bør det derfor præciseres, at den reduktion af solvenskapitalkravet som følger af 
anvendelsen af risikoreduktionsteknikker skal stå i et rimeligt forhold til omfanget af de risici, der reelt overføres.

(40) For at sikre, at risikoreduktionsteknikker, der anerkendes i standardformlen til beregning af solvenskapitalkravet, ikke 
omfatter væsentlig basisrisiko, bør forsikrings- og genforsikringsselskaber vurdere risikoreduktionens effektive 
resultater i henhold til en omfattende række af risikoscenarier, der er relevante for den pågældende risikoredukti
onsteknik. Hvad angår proportional genforsikring bør de effektive resultater komme til udtryk ved en nøje afspejling 
i alle scenarier. Hvad angår ikkeproportional genforsikring bør vurderingen fokusere på scenarier med tab mellem 
attachment og detachment points og bør nøje afspejle disse tab.
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(41) Det fastsættes i den delegerede forordnings artikel 275, stk. 2, litra c), at betalingen af en væsentlig del af den variable 
lønkomponent til medarbejdere, hvis arbejde har en væsentlig indflydelse på selskabets risikoprofil, skal udskydes. 
Omkostningerne ved at pålægge et sådant krav kan dog overstige de tilsynsmæssige fordele i tilfælde, hvor en person 
tilhører kategorien af medarbejdere med lav variabel aflønning, da det ikke er sandsynligt, at sådanne lønniveauer vil 
skabe incitamenter til overdreven risikotagning. I sådanne tilfælde bør kravet om udskydelse i den delegerede 
forordnings artikel 275, stk. 2, litra c), derfor ikke finde anvendelse.

(42) I henhold til direktiv 2009/138/EF stilles der krav om regelmæssig videregivelse af væsentlige oplysninger i rapporten 
om solvens og finansiel situation. Denne rapport er rettet til forsikringstagere og begunstigede på den ene side og 
analytikere og andre markedsprofessionelle på den anden side. For at imødekomme disse to forskellige gruppers 
behov og forventninger kræves det ved direktiv (EU) 2025/2 om ændring af artikel i direktiv 2009/138/EF, at 
rapportens indhold opdeles i to dele, der er klart identificerede, men offentliggøres i fællesskab. Den første del, der 
hovedsagelig henvender sig til forsikringstagere og begunstigede, bør indeholde de vigtigste oplysninger om 
virksomhed, resultater, kapitalstyring og risikoprofil. Den anden del, der er rettet til markedsprofessionelle, bør 
indeholde detaljerede oplysninger om virksomheden og ledelsessystemet, specifikke oplysninger om 
forsikringsmæssige hensættelser og andre forpligtelser, solvenspositionen samt andre data, der er relevante for 
specialiserede analytikere. Delegeret forordning (EU) 2015/35 bør derfor ændres for at afspejle denne nye opbygning 
og det nye indhold.

(43) Visse oplysninger, der skal medtages i den del af rapporten om solvens og finansiel situation, som er rettet til 
markedsprofessionelle, er muligvis allerede offentligt tilgængelige i andre rapporter, der er offentliggjort af 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber. Hvis dette er tilfældet, bør forsikrings- og genforsikringsselskaber ikke være 
forpligtet til at gentage disse oplysninger i deres rapport om solvens og finansiel situation, men bør i stedet have 
mulighed for at angive direkte henvisninger, herunder via internetlinks, til relevante afsnit eller sider i den anden 
rapport. For at sikre tilgængelighed over tid bør forsikrings- eller genforsikringsselskaber sikre, at sådanne links 
forbliver funktionsdygtige i mindst fem år, selv når webstedsstrukturer eller dokumenternes placering ændres.

(44) Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der er rettet til forsikringstagere og begunstigede, bør være 
kortfattet, tilgængelig og letforståelig for en lægmand. For at nå dette mål bør den kun indeholde letforståelige 
oplysninger, der fokuserer på forsikringstageres og begunstigedes behov, og den bør ikke være længere end fem sider.

(45) For at sikre, at forsikringstagere og begunstigede kan forstå den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der 
er rettet til dem, bør denne del være tilgængelig på de sprog, der anvendes af forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
i dets aktiviteter i henhold til etableringsfriheden eller den frie udveksling af tjenesteydelser. For at undgå 
uforholdsmæssigt store administrative og juridiske omkostninger bør selskaber dog ikke være forpligtet til at 
indhente bekræftede oversættelser af denne del.

(46) I henhold til direktiv 2009/138/EF har tilsynsmyndighederne ret til mindst hvert tredje år fra hvert tilsynsbelagt 
forsikrings- og genforsikringsselskab og deres koncerner at modtage en regelmæssig beskrivende rapport med 
oplysninger om virksomhed og resultater, ledelsessystem, risikoprofil, kapitalstyring og andre relevante oplysninger 
til solvensformål. Kravene vedrørende beskrivende oplysninger, der skal indgå i den regelmæssige tilsynsrapport, kan 
dog overlappe med oplysninger, der allerede er angivet i kvantitative indberetningsskemaer eller i rapporten om 
vurdering af egen risiko og solvensvurdering (ORSA). Dette dobbeltarbejde øger indberetningsomkostningerne uden 
at medføre en klar merværdi for tilsynet. Kravene til beskrivende oplysninger, der skal indgå i den regelmæssige 
tilsynsrapport, bør derfor begrænses til, hvad der er nødvendigt for tilsynet.

(47) Som led i sine bestræbelser på at gøre Unionens økonomi mere konkurrencedygtig sigter Kommissionen mod at 
gennemføre en hidtil uset forenklingsindsats. På denne baggrund bør revisionen af delegeret forordning 
(EU) 2015/35 sigte mod at nå målene i direktiv (EU) 2025/2 på den enkleste, mest målrettede, mest effektive og 
mindst byrdefulde måde. Navnlig bør ændringer af nævnte forordning bidrage til målene for reduktion af byrden, 
herunder rapporteringsbyrden.
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(48) Ved artikel 330, stk. 4, i delegeret forordning (EU) 2015/35 fastsættes det, at enhver minoritetsinteresse i et 
datterselskab, som overstiger dette datterselskabs bidrag til koncernens solvenskapitalkrav, hvis datterselskabet er et 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, et tredjelandsforsikrings- eller -genforsikringsselskab, et forsikringshol
dingselskab eller et blandet finansielt holdingselskab, ikke bør anses for at være til rådighed. Faktisk udgør minoritets
interesser en af de vigtigste kilder til fradrag fra koncernens kapitalgrundlag. Det fastsættes imidlertid ikke i nævnte 
delegerede forordning, hvordan sådanne minoritetsinteresser bør beregnes. Dette resulterer i uensartede tilgange 
blandt koncerner i hele Unionen og rejser spørgsmål om lige konkurrencevilkår. Det er derfor nødvendigt at 
fastsætte regler for beregning af minoritetsinteresser til solvensformål.

(49) Tilsynsreglerne på forsikringsområdet kan vise sig at være meget komplekse og kan medføre betydelige overholdel
sesomkostninger, navnlig for mindre selskaber. Selv om direktiv 2009/138/EF indeholder et overordnet proportiona
litetsprincip, er dets praktiske gennemførelse utilstrækkelig til effektivt at reducere den reguleringsmæssige byrde for 
mindre selskaber, for hvilke visse krav kan være uforholdsmæssigt dyre og komplekse i betragtning af arten, 
omfanget og kompleksiteten af deres risici. I tillæg til den nye proportionalitetsramme, der finder anvendelse på 
selskaber, der er klassificeret som små og ikkekomplekse, blev der ved direktiv (EU) 2025/2 indført artikel 29d i 
direktiv 2009/138/EF, der giver forsikrings- og genforsikringsselskaber mulighed for at drage fordel af anvendelsen 
af proportionalitetsforanstaltninger med forbehold af forudgående tilsynsmæssig godkendelse og en analyse af den 
enkelte sag. For at sikre lige konkurrencevilkår og forudsigelighed for sektoren bør de betingelser, på grundlag af 
hvilke en tilsynsmyndighed kan nægte at indrømme denne godkendelse, præciseres udtømmende.

(50) Ved direktiv (EU) 2025/2 blev der indført flere ændringer og præciseringer af reglerne for beregning af forsikrings
koncerners solvensposition, herunder med hensyn til egenkapital og solvenskapitalkrav. Det præciseres navnlig, at 
forsikringsholdingselskaber og blandede finansielle holdingselskaber udelukkende skal behandles som forsikrings- 
eller genforsikringsselskaber med henblik på koncerners solvensberegninger. Det indebærer beregning af teoretiske 
kapitalkrav for sådanne enheder både efter metode 1, f.eks. i forbindelse med vurderingen af tilgængeligheden af 
kapitalgrundlag, og metode 2. Delegeret forordning (EU) 2015/35 bør derfor ændres for at afspejle disse ændringer 
af direktiv 2009/138/EF.

(51) For at kapitalgrundlagselementer, der er udstedt af et tilknyttet selskab, kan betragtes som koncernkapitalgrundlag, 
skal de opfylde kravene i artikel 71, 73 og 77 i delegeret forordning (EU) 2015/35 med henvisning til at »solvenskapi
talkravet« i disse artikler fortolkes således, at det finder anvendelse på både solvenskapitalkravet for det udstedende 
tilknyttede selskab og koncernens solvenskapitalkrav. I forbindelse med fusioner og overtagelser kan dette krav 
forhindre anerkendelse af kapitalgrundlagsinstrumenter, der er udstedt af et selskab, før det blev en del af den 
overtagende koncern, selv om disse instrumenter fortsat opfylder alle relevante tilsynsstandarder på selskabsniveau. 
En sådan begrænsning kan skabe uforholdsmæssige kapitalomkostninger forbundet med ekstern vækst og i sidste 
ende forringe den internationale konkurrenceevne hos Unionens forsikrings- og genforsikringskoncerner. For at løse 
dette problem bør det være muligt midlertidigt og i en begrænset periode at anerkende sådanne kapitalgrundlags
elementer som ikketilgængeligt koncernkapitalgrundlag efter erhvervelsen af det udstedende selskab.

(52) Selv om tilsynsmæssig konsolidering tjener andre formål end regnskabsmæssig konsolidering, kan for store afvigelser 
mellem de to rammer pålægge forsikrings- og genforsikringskoncerner en urimelig reguleringsmæssig byrde. Navnlig 
afviger den nuværende behandling af driftsfællesskaber og joint ventures i henhold til delegeret forordning 
(EU) 2015/35 fra internationale regnskabsstandarder ved at kræve pro rata-konsolidering af selskaber, der ellers ville 
blive behandlet efter den indre værdis metode, og omvendt stille krav om anvendelsen af en indre værdis metode for 
selskaber, der ellers ville blive genstand for pro rata-konsolidering. Denne uoverensstemmelse øger indberetningsom
kostningerne, skaber operationel ineffektivitet og kan modvirke legitime virksomhedsstrukturer. Der bør derfor 
opnås større overensstemmelse med de internationale regler for regnskabsmæssig konsolidering i behandlingen af 
fælles ordninger, forudsat at en sådan tilpasning ikke bringer beskyttelsen af forsikringstagerne eller den finansielle 
stabilitet i fare.
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(53) For at en aktieportefølje kan behandles som langsigtet aktiekapital, skal forsikrings- eller genforsikringsselskaber 
påvise, at de opfylder betingelserne i artikel 105a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF. Hvis en sådan virksomhed tilhører 
en koncern, ville det være for byrdefuldt for denne koncern at revurdere betingelserne for langsigtet aktiekapital på 
koncernniveau. Medmindre der er væsentlige likviditetsrisici på koncernplan, som ikke opfanges på det enkelte 
selskabs niveau eller væsentlige koncerninterne transaktioner, bør aktieinvesteringer, der behandles som langsigtede 
aktier af et forsikrings- eller genforsikringsselskab, derfor også behandles som sådanne ved beregningen af solvenska
pitalkravet for den koncern, som det pågældende selskab tilhører.

(54) Direktiv 2009/138/EF giver forsikrings- og genforsikringsselskaber mulighed for at beregne deres solvenskapitalkrav 
ved hjælp af en komplet eller partiel intern model, der skal godkendes af tilsynsmyndighederne. Enhver teknik til at 
integrere en partiel intern model i standardformlen til beregning af koncernens solvenskapitalkrav udgør en del af 
den interne model og skal sammen med de andre elementer af den partielle interne model opfylde de relevante krav i 
direktiv 2009/138/EF. Integrationsteknikkerne i bilag XVIII til delegeret forordning (EU) 2015/35 er primært 
udformet til integration af risici og ikke til integration af hele selskaber inden for en intern model på koncernniveau. 
Det bør derfor præciseres, at nævnte forordnings artikel 239, stk. 4, finder anvendelse i tilfælde, hvor selskaber er 
integreret som helhed.

(55) Det præciseres ikke i delegeret forordning (EU) 2015/35 under hvilke betingelser anvendelsen af »metode 2«, jf. 
artikel 233 i direktiv 2009/138/EF, skal have forrang frem for integrationsteknikker. For at afhjælpe denne mangel 
bør forsikrings- og genforsikringskoncerner påvise hensigtsmæssigheden af de integrationsteknikker, de anvender, 
og overfor deres tilsynsmyndighed godtgøre, at disse integrationsteknikker er mere hensigtsmæssige end 
anvendelsen af metode 2.

(56) Forekomsten af naturkatastrofer og ekstreme vejrforhold er stigende i hele verden som følge af klimaændringer, og 
det samme gør sig gældende for de tab, der er forbundet hermed. For at sikre den fortsatte beskyttelse af 
forsikringstagerne og den overordnede stabilitet i Unionens forsikringssektor i en kontekst med mere uregelmæssige 
og skadelige vejrmønstre er det vigtigt, at forsikringsselskabernes kapitalkrav for forsikringsrisici vedrørende 
naturkatastrofer i tilstrækkelig grad afspejler virkningerne af naturkatastrofer. I lyset af de nyligt tilgængelige data og 
modeller bør risikofaktorer for flere regioner på tværs af naturkatastrofer såsom oversvømmelser, storme, hagl, 
jordskælv og jordskred ændres.

(57) Ved direktiv (EU) 2025/2 indføres nye prærogativer og beføjelser for tilsynsmyndighederne til at træffe proportionali
tetsforanstaltninger eller til at dispensere fra kravet om koncerntilsyn som følge af, at et selskab udelukkes fra 
koncerntilsyn i overensstemmelse med artikel 214 i direktiv 2009/138/EF. Det er vigtigt for sektoren og det bredere 
publikum at vide, om og hvordan disse nye beføjelser og prærogativer er blevet anvendt i praksis. Derfor bør de 
aggregerede statistiske data, som de nationale tilsynsmyndigheder bør offentliggøre, om centrale aspekter af 
anvendelsen af tilsynsrammen, udvides til at omfatte disse nye områder.

(58) Delegeret forordning (EU) 2015/35 bør derfor ændres —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Ændringer af delegeret forordning (EU) 2015/35

I delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 1 foretages følgende ændringer:

a) følgende indsættes som nr. 45a:

»45a. »fremtidig ledelseshandling«: enhver handling, som et forsikrings- eller genforsikringsselskabs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan kan forvente at udføre under særlige fremtidige 
omstændigheder«
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b) følgende indsættes som nr. 46a:

»46a. »forventet fortjeneste indeholdt i fremtidige gebyrer for servicering og forvaltning af fonde«: den 
forventede nutidsværdi af fremtidige pengestrømme, som følge af at der i de forsikringsmæssige 
hensættelser medtages gebyrer til servicering og forvaltning af fonde vedrørende eksisterende 
indeksregulerede og unit-linked forsikrings- og genforsikringsaftaler, der forventes at blive 
opkrævet, men muligvis ikke opkræves af en anden grund, end at forsikringsbegivenheden er 
forekommet, uanset forsikringstagerens juridiske eller kontraktmæssige ret til at opsige policen«

c) nr. 55c og 55d udgår

d) følgende nr. 64 til 67 tilføjes:

»64. »misligholdt lån«: et lån, hvor låntageren har misligholdt sine forpligtelser, jf. artikel 178, stk. 1, i 
forordning (EU) nr. 575/2013

65. »lån med kreditlempelse«: et lån, der er omfattet af kreditlempelse som omhandlet i artikel 47b, stk. 1-3, 
i forordning (EU) nr. 575/2013

66. »udlodninger«: udbetaling af regnskabsmæssigt overskud bortset fra udbytte til aktionærer, medlemmer 
eller lignende, herunder tilbagekøb af aktier

67. »påregnelige gebyrer«: den beløbsmæssige størrelse af skatter og den beløbsmæssige størrelse af 
forpligtelser eller omstændigheder, der opstår i den pågældende indberetningsperiode, og som kan 
forventes at reducere selskabets overskud.«

2) Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

Dobbelt kreditvurdering af andre securitiseringspositioner end STS-securitiseringspositioner

Uanset artikel 4, stk. 4, litra d), gælder det, at hvis der for andre securitiseringspositioner end STS-securitiseringspo
sitioner kun foreligger én kreditvurdering fra et udpeget ECAI, anvendes denne kreditvurdering ikke. Kapitalkravet 
for den pågældende post udledes, som om der ikke foreligger nogen kreditvurdering fra et udpeget ECAI.«

3) I artikel 16, stk. 1, tilføjes følgende afsnit:

»Uanset første afsnit kan forsikrings- og genforsikringsselskaber, der er klassificeret som små og ikkekomplekse 
selskaber, værdiansætte kortfristede indskud med en løbetid på under et år til kostpris eller amortiseret kostpris, 
forudsat at anvendelsen af sådanne værdiansættelsesmetoder opfylder en af følgende betingelser:

a) den medfører ikke væsentlige fejl i værdiansættelsen af sådanne indskud

b) den fører til en værdi af kortfristede indskud, der er lavere end den værdi, der ellers ville blive beregnet uden 
anvendelse af kostpris eller amortiseret kostpris.«

4) Artikel 18, stk. 3, tredje afsnit, affattes således:

»I tilfælde af livsforsikringsforpligtelser, hvor der ved aftalens indgåelse gennemføres en individuel risikovurdering af 
forpligtelserne vedrørende den sikrede, og selskabet ikke har ret til at gentage vurderingen, inden præmierne eller 
ydelserne ændres, tager forsikrings- og genforsikringsselskaber dog kun hensyn til retten til at vurdere, for så vidt 
angår aftalen, om præmierne afspejler risikoen i fuldt omfang med henblik på litra c).«

5) I artikel 20, tilføjes følgende afsnit:

»Forsikrings- og genforsikringsselskaber indfører interne procedurer for at undgå overdreven afhængighed af data 
fra tidligere begivenheder med hensyn til klimaændringsrelaterede tendenser, herunder, hvis det er relevant, ved at 
anvende klimascenarier.«
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6) Artikel 31, stk. 4, affattes således:

»4. Udgifterne fremskrives under hensyntagen til de beslutninger, som selskabets administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan har truffet med hensyn til at tegne nye forsikringer.«

7) Følgende indsættes som artikel 34a:

»Artikel 34a

Anvendelse af den forsigtige deterministiske værdiansættelse af det bedste skøn over 
livsforsikringsforpligtelser med optioner og garantier, der anses for uvæsentlige

1. Forsikrings- og genforsikringsselskaber må kun anvende den forsigtige deterministiske værdiansættelse af det 
bedste skøn over livsforsikringsforpligtelser med optioner og garantier, der ikke anses for væsentlige, jf. artikel 77, 
stk. 8, i direktiv 2009/138/EF, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) forsikrings- eller genforsikringsselskabet klart identificerer livsforsikringsforpligtelserne med optioner og 
garantier, som det anser for uvæsentlige, og på hvilke det agter at anvende den forsigtige deterministiske 
værdiansættelse af det bedste skøn

b) den tidsmæssige værdi af optioner og garantier for livsforsikringsforpligtelserne omhandlet i litra a) udgør 
mindre end 5 % af solvenskapitalkravet

c) forsikrings- eller genforsikringsselskabet bekræfter skriftligt, at det har til hensigt at anvende den 
beregningsmetode, der er omhandlet i stk. 2, på de livsforsikringsforpligtelser, der er omhandlet i dette 
stykkes litra a)

d) selskabet er klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab.

Med henblik på første afsnit, litra b), anvender forsikrings- og genforsikringsselskaber det seneste sæt scenarier, der 
er fastlagt og offentliggjort af EIOPA i overensstemmelse med artikel 77e, stk. 1, litra ab), i direktiv 2009/138/EF.

2. Hvis forsikrings- og genforsikringsselskaber anvender den forsigtige deterministiske værdiansættelse af det 
bedste skøn over klart identificerede livsforsikringsforpligtelser med optioner og garantier, der anses for 
uvæsentlige, i overensstemmelse med stk. 1, værdiansætter de det bedste skøn over sådanne forpligtelser som 
summen af følgende:

a) det deterministiske bedste skøn over livsforsikringsforpligtelserne med optioner og garantier, der anses for 
uvæsentlige

b) produktet af et stokastisk tillæg og selskabets solvenskapitalkrav.

Med henblik på første afsnit, litra b), er det stokastiske tillæg lig med 5 %, medmindre selskabet over for tilsynsmyn
digheden godtgør, at en anden procentdel på mere passende vis afspejler dets risikoprofil. Med henblik på at 
godtgøre dette anvender forsikrings- og genforsikringsselskabet det sæt scenarier, der er omhandlet i stk. 1, andet 
afsnit.

3. Forsikrings- og genforsikringsselskaber, der anvender den forsigtige deterministiske værdiansættelse af det 
bedste skøn over klart identificerede livsforsikringsforpligtelser med optioner og garantier, der anses for 
uvæsentlige, antager, at det stokastiske tillæg, der er omhandlet i stk. 2, første afsnit, litra b), er konstant til 
beregning af solvenskapitalkravet, herunder de forsikringsmæssige hensættelsers tabsabsorberende evne, jf. 
artikel 206.«

8) I artikel 37, stk. 1, første afsnit, affattes formlen således:

»RM ¼ CoC: ∑t ≥ 0
maxð0:96

t
; 50%Þ: SCRðtÞ

�
1 + rðt + 1Þ

�t + 1 «
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9) Artikel 39 affattes således:

»Artikel 39

Kapitalomkostningssats

Den i artikel 77, stk. 5, i direktiv 2009/138/EF omhandlede kapitalomkostningssats antages at være 4,75 %.«

10) I artikel 43 foretages følgende ændringer:

a) stk. 2 affattes således:

»2. De teknikker, dataspecifikationer og parametre, der bruges til at fastlægge de tekniske oplysninger om 
den relevante risikofrie rentekurve, som er omhandlet i artikel 77e, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, herunder 
den endelige forwardrente, skal være gennemsigtige, forsigtige, pålidelige, objektive og konsekvente over tid.«

b) følgende tilføjes som stk. 6:

»6. Uanset denne artikels stk. 2-5, med henblik på artikel 43a, stk. 2, og inden den datakilde, der anvendes 
til at bestemme det første udjævningspunkt for en given valuta, ændres, underretter EIOPA Kommissionen, 
Europa-Parlamentet og Rådet om den valutarelaterede procentdel, som på grundlag af den nye datakilde mest 
hensigtsmæssigt ville føre til opretholdelse af det første udjævningspunkt på samme forfaldstidspunkt som 
den, der var gældende før ændringen i datakilden.«

11) følgende indsættes som artikel 43a:

»Artikel 43a

Valutarelaterede procentsatser til bestemmelse af det første udjævningspunkt

1. På anvendelsesdatoen for direktiv (EU) 2025/2, med henblik på fastsættelse af det første udjævningspunkt for 
en valuta i overensstemmelse med artikel 77a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, anses den valutarelaterede procentdel, 
over hvilken andelen af udestående obligationer med en løbetid, der er længere end eller lig med en given løbetid for 
alle udestående obligationer, for at være tilstrækkelig høj i henhold til artikel 77a, stk. 1, litra b), i nævnte direktiv, 
for at være følgende:

a) for euroen, den relevante procentdel den nærmeste halvtals- eller heltalsprocent, der er større end eller lig med 
summen af:

i) 1,5 procentpoint

ii) den laveste procentdel af udestående obligationer, som ville resultere i fastsættelsen af et første 
udjævningspunkt på 20 år den 28. januar 2025

b) for andre valutaer end euroen, hvor den sidste løbetid, for hvilken den relevante risikofrie rentekurve ikke 
ekstrapoleres, var mindst 20 år den 29. januar 2027, er den relevante procentdel den samme som den, der 
gælder for euroen

c) for andre valutaer end dem, der er omhandlet i litra a) og b), er den relevante procentdel halvdelen af den, der 
gælder for euroen.

2. Hvis datakilden til bestemmelse af det første udjævningspunkt for euroen ændres, er den gældende 
valutarelaterede procentdel for den pågældende valuta den nærmeste halvtals- eller heltalsprocent, der er større end 
eller lig med summen af 1,5 procentpoint og den laveste procentdel, som på den første referencedato, hvor den nye 
datakilde anvendes, resulterer i et første udjævningspunkt svarende til det, der gælder i det foregående kalenderår.

Hvis den valutarelaterede procentdel, der er fastsat i overensstemmelse med første afsnit, på den første 
referencedato, hvor den nye datakilde anvendes, ikke resulterer i et første udjævningspunkt svarende til det, der var 
gældende i det foregående kalenderår, er den relevante procentdel som en undtagelse den nærmeste laveste værdi, 
der resulterer i et sådant første udjævningspunkt.

Artikel 43, stk. 5, anvendes i forbindelse med nærværende stykke.«
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12) Artikel 44 affattes således:

»Artikel 44

Relevante finansielle instrumenter til beregning af den grundlæggende risikofrie rente

1. For hver valuta eller løbetid beregnes den grundlæggende risikofrie rente på grundlag af renteswapsatsen for 
renten for den pågældende valuta. Renteswaprenter, der ikke er OIS-renter (overnight indexed swap rates), justeres 
for at tage højde for kreditrisiko.

2. For valutaer, hvor renteswapsatsen ikke er tilgængelig fra dybe, likvide og gennemsigtige finansielle markeder, 
anvendes renten for statsobligationer udstedt i den pågældende valuta, justeret for at tage højde for statsobliga
tionernes kreditrisiko, til at beregne den grundlæggende risikofrie rente, forudsat at sådanne statsobligationsrenter 
er tilgængelige fra dybe, likvide og gennemsigtige finansielle markeder.«

13) Artikel 45, første punktum, affattes således:
»Hvis en justering for kreditrisiko anvendes som omhandlet i artikel 44, stk. 1, skal justeringen fastsættes på 
gennemsigtig, forsigtig, pålidelig og objektiv vis, som er konsekvent over tid.«

14) I artikel 46 foretages følgende ændringer:

a) i stk. 1 udgår andet punktum.

b) følgende indsættes som stk. 1a, 1b og 1c:

»1a. De ekstrapolerede relevante risikofrie rentesatser for en valuta er lig med følgende:

rFSP + h ¼

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi

ð1 + rFSPÞFSP · expðh · f hÞ
FSP + h

q

 – 1

hvor:

a) FSP betegner det første udjævningspunkt som omhandlet i artikel 77a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF

b) h betegner det antal år, der overstiger det første udjævningspunkt

c) rFSP betegner den årlige skønsmæssigt sammensatte relevante risikofrie rente ved en løbetid svarende til 
det første udjævningspunkt

d) rFSP + h betegner den årlige skønsmæssigt sammensatte relevante risikofrie rente ved en løbetid svarende 
til summen af det første udjævningspunkt og h

e) fh betegner den årlige kontinuerligt sammensatte forwardrente beregnet i overensstemmelse med stk. 1b

f) exp( ) betegner eksponentialfunktionen.

1b. Med henblik på stk. 1a, litra e), er forwardrenten fh lig med følgende:

f h ¼ lnð1 + UFRÞ + ½LLFR – lnð1 + UFRÞ� ·  1 – expð – a · hÞ

a · h

hvor:

a) UFR betegner den endelige forwardrente, der er omhandlet i artikel 47

b) LLFR betegner den sidste likvide forwardrente fastsat i overensstemmelse med stk. 1c

c) α betegner den parameter, der bestemmer hastigheden af konvergensen hen imod den endelige 
forwardrente UFR

d) ln( ) betegner den naturlige logaritme

e) exp( ) betegner eksponentialfunktionen.

Parameteren α, der er omhandlet i første afsnit, litra c), er lig med 40 % for den svenske krone og 11 % for 
andre valutaer.
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1c. Med henblik på stk. 1b er den sidste likvide forwardrente for en valuta som omhandlet i nævnte stykkes 
litra b), et vægtet gennemsnit af følgende forwardrenter:

a) den årlige kontinuerligt sammensatte forwardrente afledt af den grundlæggende risikofrie rentekurve 
for perioden indtil det første udjævningspunkt og begyndende med den nærmeste kortere løbetid, hvor 
den grundlæggende risikofrie rentekurve er afledt af renteswaprenten eller statsobligationer

b) den årlige kontinuerligt sammensatte forwardrente afledt af den grundlæggende risikofrie rentekurve 
og de risikojusterede swaprenter eller, alt efter hvad der er relevant, statsobligationsrenterne for 
perioderne fra det første udjævningspunkt til løbetiden efter det første udjævningspunkt, hvor der 
foreligger renteswaprenter eller i givet fald statsobligationsrenter på dybe, likvide og gennemsigtige 
finansielle markeder.

Ved beregningen af det vægtede gennemsnit, der er omhandlet i første afsnit, vægtes de relevante årlige 
kontinuerligt sammensatte forwardrenter med den gennemsnitlige teoretiske værdi af handlede kontrakter i 
renteswaps for den relevante løbetid.

For valutaer, hvor der ikke findes nogen renteswapsatser fra dybe, likvide og gennemsigtige finansielle 
markeder for løbetider efter det første udjævningspunkt, er den sidste likvide forwardrente lig med den årlige 
kontinuerligt sammensatte forwardrente, der er fastsat i overensstemmelse med første afsnit, litra a).

Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab anvender volatilitetsjusteringen til at beregne det vægtede 
gennemsnit, der er omhandlet i første afsnit, lægges volatilitetsjusteringen uanset første afsnit til den årlige 
kontinuerligt sammensatte forwardrente, der er omhandlet i nævnte afsnits litra a).«

15) Følgende indsættes som artikel 46a:

»Artikel 46a

Indfasning af ekstrapoleringen

1. Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har tilladelse til at anvende den indfasningsmekanisme, der er 
omhandlet i artikel 77a, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, for hver valuta bortset fra den svenske krone, nedsættes 
parameteren α, jf. artikel 46, stk. 1b, lineært ved begyndelsen af hvert kalenderår fra 20 % i løbet af det år, der 
begynder den 1. januar 2027, til 11 % den 1. januar 2032.

2. Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har tilladelse til at anvende den indfasningsmekanisme, der er 
omhandlet i artikel 77a, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, for den svenske krone, nedsættes parameteren α, jf. 
artikel 46, stk. 1b, lineært ved begyndelsen af hvert kalenderår fra 70 % i løbet af det år, der begynder den 1. januar 
2027, til 40 % den 1. januar 2032.«

16) Artikel 47, stk. 1, første punktum, affattes således:

»For hver valuta er den i artikel 46, stk. 1b), litra a), omhandlede endelige forwardrente stabil over tid og ændres kun 
som følge af ændringer i forventningerne på langt sigt.«

17) Artikel 49, stk. 1, affattes således:

»1. Referenceporteføljerne som omhandlet i artikel 77d, stk. 4a, i direktiv 2009/138/EF, fastsættes på en 
gennemsigtig, forsigtig, pålidelig og objektiv vis, som er konsekvent over tid. De anvendte metoder til fastsættelse 
af referenceporteføljer er de samme for alle valutaer og lande.«
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18) Artikel 50 og 51 affattes således:

»Artikel 50

Formel til beregning af det kreditspænd, der ligger til grund for volatilitetsjusteringen

For hver valuta og hvert land svarer det i artikel 77d, stk. 2 og 4, i direktiv 2009/138/EF omhandlede kreditspænd 
til følgende:

S = wgov · Sgov + wcorp · Scorp

hvor:

a) wgov betegner forholdet mellem værdien af statsobligationer i referenceporteføljen af aktiver for den 
pågældende valuta eller det pågældende land, og værdien af alle obligationer, lån og securitiseringer i den 
pågældende referenceportefølje

b) Sgov betegner det gennemsnitlige valutaspænd på statsobligationer i referenceporteføljen af aktiver for den 
pågældende valuta eller det pågældende land

c) wcorp betegner forholdet mellem værdien af andre obligationer end statsobligationer, lån og securitiseringer i 
referenceporteføljen af aktiver for den pågældende valuta eller det pågældende land, og værdien af alle 
obligationer, lån og securitiseringer i den pågældende referenceportefølje

d) Scorp betegner det gennemsnitlige valutaspænd på andre obligationer end statsobligationer, lån og 
securitiseringer i referenceporteføljen af aktiver for den pågældende valuta eller det pågældende land.

I denne artikel betyder »statsobligationer« eksponeringer mod centralregeringer og centralbanker.

Artikel 51

Risikokorrigeret kreditspænd

1. Med henblik på artikel 77d, stk. 3 og 4, i direktiv 2009/138/EF, beregnes den del af det gennemsnitlige 
valutaspænd, der kan tilskrives en realistisk vurdering af forventede tab, uventet kreditrisiko eller enhver anden 
risiko (»risikokorrektion«), i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2-4.

2. Risikokorrektionen for statsobligationer udstedt af EØS-medlemsstater er lig med følgende:

RC = 30 % · min(S+; LTAS+) + 20 % · max {0; min(S+ – LTAS+, LTAS+)} + 15 % · max(0; S+ – 2 · LTAS+)

hvor:

a) S+ betegner den højeste værdi af nul og det gennemsnitlige kreditspænd for statsobligationer udstedt af 
medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde med samme løbetid, på samme 
kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse i den repræsentative portefølje som på de finansielle markeder

b) LTAS+ betegner den højeste værdi af 0 og det langsigtede gennemsnitlige kreditspænd for statsobligationer 
udstedt af medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde med samme løbetid, på 
samme kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse i den repræsentative portefølje som på de finansielle 
markeder

Med forbehold af første afsnit må risikokorrektionen for statsobligationer udstedt af medlemsstaterne i Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde aldrig overstige maksimum på nul og 65 % af det langsigtede 
gennemsnitlige kreditspænd for statsobligationer udstedt af medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde med samme løbetid, på samme kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse i den repræsentative 
portefølje som på de finansielle markeder.
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3. Risikokorrektionen for andre obligationer end statsobligationer udstedt af medlemsstaterne i Det Europæiske 
Økonomiske Samarbejdsområde, lån og securitiseringer i den repræsentative portefølje er lig med følgende:

RC = 50 % · min(S+; LTAS+) + 40 % · max {0; min(S+ – LTAS+, LTAS+)} + 30 % · max(0; S+ – 2 · LTAS+)

hvor:

a) S+ betegner den højeste værdi af nul og det gennemsnitlige kreditspænd for obligationer bortset fra statsobli
gationer udstedt af medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, lån og 
securitiseringer med samme løbetid, på samme kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse i den 
repræsentative portefølje som på de finansielle markeder

b) LTAS+ betegner den højeste værdi af 0 og det gennemsnitlige kreditspænd for obligationer bortset fra 
statsobligationer udstedt af medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, lån og 
securitiseringer med samme løbetid, på samme kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse i den 
repræsentative portefølje som på de finansielle markeder

Med forbehold af første afsnit må risikokorrektionen for obligationer bortset fra statsobligationer udstedt af 
medlemsstaterne i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, lån og securitiseringer med samme løbetid, på 
samme kreditkvalitetstrin og i samme aktivklasse aldrig overstige maksimum på nul og 125 % af det langsigtede 
gennemsnitlige kreditspænd for obligationer bortset fra statsobligationer udstedt af medlemsstaterne i Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, lån og securitiseringer med samme løbetid, på samme kreditkvali
tetstrin og i samme aktivklasse i den repræsentative portefølje som på de finansielle markeder.

4. De i stk. 2, litra b), og stk. 3, litra b), omhandlede langsigtede gennemsnitlige kreditspænd baseres på data 
vedrørende de seneste 30 år. Såfremt en del af disse data ikke er tilgængelige, erstattes denne del af konstruerede 
data. De konstruerede data baseres på de tilgængelige og pålidelige data vedrørende de seneste 30 år. Data, der ikke 
er pålidelige, erstattes af konstruerede data ved hjælp af denne metode. De konstruerede data baseres på forsigtige 
antagelser.«

19) Følgende indsættes som artikel 51a og 51b:

»Artikel 51a

Følsomhedskvotient for kreditspænd

1. For hver valuta er følsomhedskvotienten for kreditspænd som omhandlet i artikel 77d, stk. 3, litra b), og 
stk. 4, litra b), lig med følgende:

CSSR = max [min (PVBPðMVFI
Þ

PVBPðBELÞ
; 1); 0]

hvor:

a) CSSR betegner forsikrings- eller genforsikringsselskabets følsomhedskvotient for kreditspænd for en valuta

b) PVBP(MVFI) betegner kurspåvirkningen pr. basispoint af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets 
investeringer i obligationer, lån og securitiseringer beregnet i overensstemmelse med stk. 2

c) PVBP(BEL) betegner kurspåvirkningen pr. basispoint af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets 
bedste skøn over forpligtelser, beregnet i overensstemmelse med stk. 3.

Uanset første afsnit gælder det, at hvis PBVP(BEL) for en given valuta er lig med 0 eller er negativ, er følsomheds
kvotienten for kreditspænd for den pågældende valuta lig med 1.
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2. For hver valuta er kurspåvirkningen pr. basispoint for et forsikrings- eller genforsikringsselskabs investeringer 
i obligationer, lån og securitiseringer lig med følgende:

PVBP(MVFI) = MVFI – MVFI�

VA�

hvor:

a) MVFI betegner værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringer i obligationer, lån og 
securitiseringer i den pågældende valuta

b) VA* betegner den teoretiske volatilitetsjustering beregnet i overensstemmelse med artikel 77d, stk. 3, i 
direktiv 2009/138/EF, ud fra den antagelse, at følsomhedskvotienten for kreditspænd er lig med 1

c) MVFI* betegner værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringer i obligationer, lån og 
securitiseringer denomineret i den pågældende valuta, ud fra den antagelse, at kreditspændet for hvert aktiv 
stiger med et beløb svarende til værdien af den teoretiske volatilitetsjustering for alle løbetider.

Med henblik på litra a) og c), vedrørende unit-linked virksomhed udelukker forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
fastforrentede investeringer, som giver anledning til ingen eller en uvæsentlig risikoeksponering vedrørende 
kreditspændet for selskabet.

3. For hver valuta er kurspåvirkningen pr. basispoint af det bedste skøn over forpligtelser for et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab lig med følgende:

PVBP(BEL) = BEL – BEL�

VA�

hvor:

a) BEL betegner værdien af det bedste skøn over forsikrings- eller genforsikringsselskabets passiver denomineret 
i den givne valuta uden volatilitetsjustering, hvor værdien fastsættes i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF

b) VA* betegner den teoretiske volatilitetsjustering beregnet i overensstemmelse med artikel 77d, stk. 3, i 
direktiv 2009/138/EF, ud fra den antagelse, at følsomhedskvotienten for kreditspænd er lig med 1

c) BEL* betegner værdien af det bedste skøn over forsikrings- eller genforsikringsselskabets passiver 
denomineret i den pågældende valuta, hvor værdien fastsættes i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF, ud fra den antagelse, at den teoretiske volatilitetsjustering anvendes på den relevante 
risikofrie rentekurve.

Med henblik på litra c) foretages der en fornyet værdiansættelse af det bedste skøn under hensyntagen til virkningen 
af fremtidige diskretionære ydelser. I forbindelse med denne fornyede værdiansættelse skal der dog ikke tages 
hensyn til virkningen af en ændring i kreditspændet på værdien af aktiver, der besiddes af selskabet.

4. Hvis følsomhedskvotienten for kreditspænd for en given valuta senest blev beregnet mindre end et år før 
referencedatoen for vurdering af det bedste skøn over forpligtelser, er forsikrings- og genforsikringsselskaber ikke 
forpligtede til at genberegne kvotienten forudsat at de over for tilsynsmyndigheden kan godtgøre, at kvotienten 
ikke har ændret sig væsentligt.
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Artikel 51b

Følsomhedskvotienten for kreditspænd for bundne valutaer

1. Uanset artikel 51a kan forsikrings- og genforsikringsselskaber, hvis en medlemsstats nationale valuta er 
bundet til euroen, og den grundlæggende risikofrie rentekurve for euroen, justeret for valutarisiko, anvendes til at 
beregne det bedste skøn med hensyn til forsikrings- eller genforsikringsforpligtelser angivet i den pågældende 
valuta i overensstemmelse med artikel 48, stk. 1, beregne en fælles følsomhedskvotient for kreditspænd for euroen 
og den pågældende valuta. I så fald skal følsomhedskvotienten for kreditspænd være lig med følgende:

CSSReuro, pegged currency = max [min (PVBPðMVFI
Þ

PVBPðBELÞ
; 1); 0]

hvor:

a) CSSReuro, pegged currency betegner forsikrings- eller genforsikringsselskabets følsomhedskvotient for kreditspænd 
både for euroen og den bundne valuta

b) PVBP(MVFI) betegner kurspåvirkningen pr. basispoint af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets 
investeringer i obligationer, lån og securitiseringer denomineret i både euro og den bundne valuta, beregnet i 
overensstemmelse med stk. 2

c) PVBP(BEL) betegner kurspåvirkningen pr. basispoint af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets 
bedste skøn over forpligtelser denomineret i både euro og den bundne valuta, beregnet i overensstemmelse 
med stk. 3.

Uanset første afsnit gælder det, at hvis PBVP(BEL) for en given valuta, der er bundet til euroen, er lig med 0 eller er 
negativ, er følsomhedskvotienten for kreditspænd for den pågældende valuta, der er bundet til euroen, lig med 1.

2. For euroen og den bundne valuta betragtet under ét er kurspåvirkningen pr. basispoint for et forsikrings- eller 
genforsikringsselskabs investeringer i obligationer, lån og securitiseringer lig med følgende:

PVBP(MVFI) = MVFI – MVFI�

VA�

hvor:

a) MVFI betegner værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringer i obligationer, lån og 
securitiseringer denomineret i både euro og den bundne valuta, hvor værdien fastsættes i overensstemmelse 
med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF

b) VA* betegner den højeste værdi af den teoretiske volatilitetsjustering for euroen og den teoretiske volatilitets
justering for den bundne valuta beregnet i overensstemmelse med artikel 77d, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF, 
ud fra den antagelse, at følsomhedskvotienten for kreditspænd er lig med 1

c) MVFI* betegner værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringer i obligationer, lån og 
securitiseringer denomineret i både euro og den bundne valuta, hvor værdien fastsættes i overensstemmelse 
med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF, ud fra den antagelse, at kreditspænd for hvert aktiv stiger med et 
beløb svarende til værdien af den teoretiske volatilitetsjustering for alle løbetider.

Med henblik på litra a) og c), vedrørende unit-linked virksomhed udelukker forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
fastforrentede investeringer, som giver anledning til ingen eller en uvæsentlig risikoeksponering vedrørende 
kreditspændet for selskabet.
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3. For euroen og den bundne valuta betragtet under ét er kurspåvirkningen pr. basispoint for et forsikrings- eller 
genforsikringsselskabs bedste skøn over forpligtelser lig med følgende:

PVBP(BEL) = BEL – BEL�

VA�

hvor:

a) BEL betegner summen af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets bedste skøn over passiver 
denomineret i euro uden en volatilitetsjustering og værdien af det bedste skøn over passiver denomineret i 
den bundne valuta uden en volatilitetsjustering, og for hvilke den grundlæggende risikofrie rentekurve for 
euroen, justeret for valutarisiko, anvendes i overensstemmelse med denne forordnings artikel 48, stk. 1, hvor 
begge værdier fastsættes i overensstemmelse med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF

b) VA* betegner den højeste værdi af den teoretiske volatilitetsjustering for euroen og den teoretiske volatilitets
justering for den bundne valuta beregnet i overensstemmelse med artikel 77d, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF, 
ud fra den antagelse, at følsomhedskvotienten for kreditspænd er lig med 1

c) BEL* betegner summen af værdien af forsikrings- eller genforsikringsselskabets bedste skøn over passiver 
denomineret i euro og værdien af det bedste skøn over passiver denomineret i den bundne valuta, og for 
hvilke den grundlæggende risikofrie rentekurve for euroen, justeret for valutarisiko, anvendes i 
overensstemmelse med artikel 48, stk. 1, hvor begge værdier fastsættes i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF, ud fra den antagelse, at den teoretiske volatilitetsjustering anvendes på de relevante 
risikofrie rentekurve.

Med henblik på litra c), foretages der en fornyet værdiansættelse af det bedste skøn under hensyntagen til virkningen 
af fremtidige diskretionære ydelser. I forbindelse med denne fornyede værdiansættelse skal der dog ikke tages 
hensyn til virkningen af en ændring i kreditspændet på værdien af aktiver, der besiddes af selskabet.

4. Hvis følsomhedskvotienten for kreditspænd for en given valuta senest blev beregnet mindre end et år før 
referencedatoen for vurdering af det bedste skøn over forpligtelser, er forsikrings- og genforsikringsselskaber ikke 
forpligtede til at genberegne kvotienten forudsat at de over for tilsynsmyndigheden kan godtgøre, at kvotienten 
ikke har ændret sig væsentligt.«

20) Følgende indsættes som artikel 54a:

»Artikel 54a

Omstrukturerede aktiver

1. Med henblik på stk. 2 forstås ved »omstrukturerede aktiver« aktiver, hvis pengestrømme afhænger af 
udviklingen i andre underliggende finansielle aktiver.

2. Uden at det berører artikel 77b i direktiv 2009/138/EF, må forsikrings- og genforsikringsselskaber kun 
medtage omstrukturerede aktiver i den tildelte aktivportefølje, der er omhandlet i nævnte artikel, hvis de til 
tilsynsmyndighedens tilfredshed kan godtgøre følgende:

a) de omstrukturerede aktivers underliggende finansielle aktiver giver et tilstrækkeligt fast indtægtsniveau, 
således at det omstrukturerede aktivs cash flow i sig selv er tilstrækkeligt fast

b) det omstrukturerede aktivs pengestrømme understøttes af elementer til tabsabsorbering, der sikrer, at disse 
pengestrømme forbliver tilstrækkeligt faste, når driftsforholdene ændrer sig

c) hvis de underliggende finansielle aktiver omfatter finansielle garantier, øger disse garantier ikke 
matchtilpasningen i beregningen i henhold til artikel 77c i direktiv 2009/138/EF og artikel 53 i denne 
forordning

d) selskabet er i stand til korrekt at identificere, måle, overvåge, forvalte, kontrollere og indberette risiciene ved 
de underliggende finansielle aktiver.«
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21) Artikel 68, stk. 3, affattes således:

»3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på strategiske kapitalinteresser som omhandlet i denne forordnings 
artikel 171, hvis det deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab har opnået den tilladelse, der er omhandlet i 
artikel 92, stk. 1a, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF.«

22) Artikel 70, stk. 1, litra e), nr. i), affattes således:

»i) overstiger det teoretiske solvenskapitalkrav ved afgrænsede fonde som fastsat i overensstemmelse med 
artikel 81, stk. 1«

23) Følgende indsættes som artikel 70a og 70b:

»Artikel 70a

Påregnelige udbytter og udlodninger

1. Med henblik på artikel 70, stk. 1, litra b), fastsættes størrelsen af de påregnelige udbytter og udlodninger i 
overensstemmelse med periodiseringsmetoden som fastsat i nærværende artikels stk. 2-6.

2. Størrelsen af udbytte og udlodninger anses for at være påregneligt, hvis administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorganet eller de andre personer, der reelt driver selskabet, formelt har truffet en afgørelse eller fremsat forslag 
til det relevante organ om en afgørelse om størrelsen af det udbytte eller de udlodninger, der skal udbetales.

3. Før administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet eller de andre personer, der reelt driver selskabet, formelt 
har truffet en afgørelse eller fremsat forslag til det relevante organ om en afgørelse om størrelsen af det udbytte 
eller de udlodninger, der skal udbetales, skal størrelsen af det påregnelige udbytte eller udlodninger for det 
betragtede regnskabsår være lig med summen af følgende:

a) det fulde beløb af det eller de sandsynlige udbytter eller udlodninger, der skal udbetales i løbet af det 
igangværende regnskabsår, svarende til overskuddet i de foregående regnskabsår

b) et af følgende:

i) produktet af udbetalingsprocenten for udbytte eller udlodninger og det akkumulerede foreløbige 
overskud, der er realiseret eller skønnet, alt efter omstændighederne, mellem begyndelsen af det 
igangværende regnskabsår og referencedatoen for beregning af afstemningsreserven

ii) produktet af det anslåede beløb for udbytte eller udlodninger svarende til overskuddet for hele det 
igangværende regnskabsår og den del af dette regnskabsår, der er forløbet frem til referencedatoen for 
beregningen af afstemningsreserven.

Med henblik på første afsnit har »overskud« samme betydning som i de gældende regnskabsregler.

4. Med henblik på stk. 3, litra b), fastsættes udbetalingsprocenten for udbytte eller udlodninger eller 
udbetalingsbeløbet på grundlag af den udbytte- eller udlodningspolitik, der er godkendt af administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorganet. Hvis udbytte- eller udlodningspolitikken indeholder et udbetalingsinterval i stedet for 
en fast værdi, anvendes den øvre ende af intervallet.

5. Foreligger der ikke en godkendt udbytte- eller udlodningspolitik som omhandlet i stk. 4, eller hvis det efter 
tilsynsmyndighedens opfattelse er sandsynligt, at selskabet ikke vil anvende sin udbytte- eller udlodningspolitik, 
eller hvis denne politik ikke er et forsigtigt grundlag for fastsættelse af fradragsbeløbet, baseres udbetalingsprocenten 
for udbytte eller udlodninger eller udbetalingsbeløbet på den mest forsigtige tilgang blandt følgende:

a) den gennemsnitlige udbetalingsprocent for udbytte eller udlodninger eller det gennemsnitlige beløb over de 
tre regnskabsår forud for det igangværende regnskabsår

b) udbetalingsprocenten for udbytte eller udlodninger eller beløbet for det regnskabsår, der går forud for det 
igangværende regnskabsår

c) relevante offentlige meddelelser om udbetaling af udbytte eller udlodninger.
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6. Selskabet kan fra beregningen af udbetalingsprocenten for udbytte eller udlodninger eller udbetalingsbeløbet, 
jf. stk. 4, litra a) og b), udelukke ekstraordinær eller manglende udbetaling af udbytte eller udlodninger, forudsat at 
det over for tilsynsmyndigheden kan godtgøre, at en sådan betaling eller manglende betaling ikke er repræsentativ 
for dens udbytte- eller udlodningspolitik eller tidligere udlodningspraksis.

Artikel 70b

Tilbagebetalingskrav og indløsningskrav for klassificering som kapitalgrundlag

1. Med henblik på denne afdeling behandles enhver transaktion eller ethvert arrangement, der har samme 
økonomiske virkning som en tilbagebetaling eller indløsning med hensyn til den tabsabsorberende evne eller 
størrelsen af det anerkendte kapitalgrundlag, som en tilbagebetaling eller indløsning.

2. Med henblik på stk. 1 anses tilbagekøb af aktier for at have samme økonomiske virkning som tilbagebetaling 
eller indløsning, medmindre de aktier, der tilbagekøbes, anvendes til at udnytte aktieoptioner enten straks eller 
senest en måned efter datoen for gennemførelsen af tilbagekøbsprogrammet.«

24) I artikel 81 foretages følgende ændringer:

a) titlen affattes således:

»Justering for afgrænsede fonde«

b) I stk. 1 foretages følgende ændringer:

i) I første afsnit affattes litra a) og b) således:

»a) de begrænsede elementer af kapitalgrundlaget i den afgrænsede fond

b) det teoretiske solvenskapitalkrav i den afgrænsede fond.«

ii) Tredje afsnit affattes således:

»Hvis selskabet beregner solvenskapitalkravet ved hjælp af en intern model, beregnes det teoretiske 
solvenskapitalkrav ved hjælp af denne interne model, som om selskabet kun udøver den virksomhed, 
som indgår i den afgrænsede fond.«

25) I artikel 84, stk. 4, foretages følgende ændringer i første afsnit:

a) litra a) affattes således:

»a) hovedformålet med det tilknyttede selskab er at besidde og forvalte aktiver på vegne af det deltagende 
selskab eller ethvert andet selskab i den koncern, som det deltagende selskab tilhører«

b) litra c) affattes således:

»c) det tilknyttede selskab udøver ikke andre væsentlige forretningsaktiviteter end investeringer til fordel for 
det deltagende selskab eller et andet selskab i den koncern, som det deltagende selskab tilhører.«

26) Følgende indsættes som artikel 89a:

»Artikel 89a

Forenklet beregning for modulet eller delmodulet for uvæsentlige risici

1. For at vurdere, om et eller flere moduler eller delmoduler for risici opfylder betingelserne i artikel 109, stk. 2 
og 3, i direktiv 2009/138/EF, beregner forsikrings- og genforsikringsselskaber hvert af disse moduler eller 
delmoduler separat.

Med henblik på første afsnit kan forsikrings- og genforsikringsselskaber anvende en forenklet beregning, forudsat at 
de overholder denne forordnings artikel 88 og 89, men ikke for modulet for markedsrisici eller noget delmodul for 
risici inden for det pågældende modul for risici.
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2. Hvis et eller flere moduler eller delmoduler for risici, bortset fra modulet for markedsrisici eller et delmodul 
for risici i modulet for markedsrisici, opfylder betingelserne i artikel 109, stk. 2 og 3, i direktiv 2009/138/EF, kan 
værdien af hvert af disse moduler eller delmoduler for risici, for hver referencedato senest tre år efter 
referencedatoen for den beregning, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1, beregnes som følger:

SCRk
t ¼ maxðSCRk

0; f k: Volumek
t Þ

hvor:

a) SCRk
t betegner solvenskapitalkravet for et givet modul eller delmodul for risici k, som opfylder betingelserne i 

artikel 109, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, på referencedatoen t

b) SCRk
0 betegner resultatet af beregningen af modulet eller delmodulet for risici k, jf. punkt 1

c) Volumek
t betegner den virksomhedsspecifikke mængdeangivelse for modulet eller delmodulet for risici k på 

referencedatoen t.

d) fk betegner risikofaktoren for modulet eller delmodulet for risici k beregnet i overensstemmelse med punkt 3.

Med henblik på første afsnit, litra c), begrunder forsikrings- eller genforsikringsselskabet til tilsynsmyndighedens 
tilfredshed hensigtsmæssigheden af den virksomhedsspecifikke mængdeangivelse, der anvendes.

3. Den risikofaktor, der er omhandlet i stk. 2, første afsnit, litra d) beregnes som følger:

f k ¼
SCRk

0

Volumek
0

hvor Volumek
0betegner den virksomhedsspecifikke mængdeangivelse for modulet eller delmodulet for risici k på 

referencedatoen i beregningen i stk. 1.«

27) I artikel 90b tilføjes følgende som stk. 6:

»6. Artikel 120, stk. 1a, anvendes med henblik på stk. 1-5.«

28) Følgende indsættes som artikel 107a:

»Artikel 107a

Forenklet beregning af den risikoreducerende virkning for genforsikringsarrangementer, derivater eller 
securitiseringer

1. Hvis artikel 88 overholdes, kan forsikrings- og genforsikringsselskaber beregne den risikoreducerende 
virkning for forsikrings- og markedsrisici i et genforsikringsarrangement, en securitisering eller et derivat som 
omhandlet i artikel 196 med en ekstern modpart i som følger:

RMi ¼
jEADij

∑CE jEADCEj
: RMtotal

hvor:

a) ∑CE jEADCEj betegner summen af de absolutte værdier af eksponeringerne på tidspunktet for misligholdelse 
af genforsikringsarrangementet, special purpose vehicle, securitiseringen og derivatet over for hver ekstern 
modpart CE

b) jEADij betegner den absolutte værdi af eksponeringen på tidspunktet for misligholdelse af genforsikringsar
rangementet, special purpose vehicle, securitiseringen og derivatet over for den eksterne modpart i

c) RMtotal betegner den samlede risikoreducerende virkning beregnet i overensstemmelse med stk. 3;

d) summen dækker alle eksponeringer af modparter.
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2. Med henblik på stk. 1, litra a) og b), er værdien af eksponeringen på tidspunktet for misligholdelse af et 
genforsikringsarrangement og securitisering mod en modpart værdien af det bedste skøn over de beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftalen og securitiseringen over for den pågældende modpart.

3. Med henblik på stk. 1, litra c), er den samlede risikoreducerende virkning lig med forskellen mellem følgende 
kapitalkrav:

a) det hypotetiske grundlæggende solvenskapitalkrav ud fra den antagelse, at modulet for modpartsrisici er lig 
med 0, og at genforsikringsarrangementet, special purpose vehicle, securitiseringen eller derivatet, som er 
omfattet af den forenklede beregning, der er omhandlet i stk. 1, ikke fandtes

b) det hypotetiske grundlæggende solvenskapitalkrav ud fra den antagelse, at modulet for modpartsrisici er lig 
med 0.«

29) I artikel 117 foretages følgende ændringer:

a) stk. 2, litra b), affattes således:

»b) σ(res,s) betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for skadesforsikringer for segment s
fastsat i stk. 4 og 5«

b) stk. 3 affattes således:

»3. For alle de i bilag II fastsatte segmenter er standardafvigelsen for præmierisici for skadesforsikringer for 
et bestemt segment lig med produktet af standardafvigelsen af præmierisici for skadesforsikringer for 
segmentet som fastsat i bilag II og justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring, hvis der er indført 
ikkeproportional genforsikring for det bestemte segment, eller en faktor på 100 % i andre tilfælde. For de i 
bilag II fastsatte segmenter 1, 4 og 5 er justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring lig med 80 %. 
For alle andre i bilag II fastsatte segmenter er justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring lig 
med 100 %.«

c) som stk. 4 og 5 indsættes følgende:

»4. For alle de i bilag II fastsatte segmenter er standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for 
skadesforsikringer for et bestemt segment lig med produktet af standardafvigelsen for bruttoerstatningshen
sættelsesrisici for skadesforsikringer for segmentet som fastsat i bilag II og justeringsfaktoren for 
ikkeproportional genforsikring, hvis der er indført ikkeproportional genforsikring for det bestemte segment, 
eller en faktor på 100 % i andre tilfælde.

Hvis den ikkeproportionale genforsikring er en dækning mod en ugunstig udvikling, der opfylder 
betingelserne i tredje afsnit, er justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring som omhandlet i første 
afsnit lig med følgende:

Adjust(NP,s) = max(0 ;
Vðnet;res;sÞ · 3 · σðres;s; annexÞ – ADCðrec;sÞ · C · Pr + Par

Vðnet;res;sÞ · 3 · σðres;s; annexÞ

)

hvor:

a) V(net,res,s) betegner det nominelle bedste skøn over forsikrings- og genforsikringsforpligtelserne i 
segmentet efter fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special 
purpose vehicles for dækning mod en ugunstig udvikling

b) σðres;s; annexÞ betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for skadesforsikringer for 
segment s fastsat i bilag II

c) ADC(rec,s) betegner dækningen mod en ugunstig udvikling i scenariet vedrørende erstatningshensættel
sesrisici

d) Par betegner den højeste værdi af den supplerende genforsikringspræmie eller et tilsvarende beløb 
og nul

e) C betegner overdragelse til genforsikringsselskabet udtrykt som en procentdel af erstatningsbeløbene 
mellem attachment og detachment points, som genforsikringen dækker

f) PR betegner forsigtighedsfaktoren, som skal være lig med 100 %.
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Dækningerne mod en ugunstig udvikling, der er omhandlet i andet afsnit, skal opfylde følgende betingelser:

a) hver dækning mod en ugunstig udvikling anvendes kun på en specifik gruppe af policer med de samme 
risikokarakteristika inden for samme segment og har et særskilt og tydeligt attachment og detachment 
point

b) det attachment point, der er omhandlet i litra a), overstiger ikke det produkt af V(net,res,s), der er 
omhandlet i andet afsnit, litra a), og summen af 1 og σ(res,s, annex), der er omhandlet i litra b), i nævnte 
afsnit.

For ikkeproportional genforsikring, bortset fra den i andet afsnit omhandlede, er justeringsfaktoren 100 %.

5. Den dækning mod en ugunstig udvikling, der er omhandlet i stk. 4, andet afsnit, litra c), er lig med 
følgende:

ADC(rec,s) =min [Vðnet;res;sÞ · (1+ 3 σ(res,s,annex)) – R(ap); R(cs)]

hvor:

a) V(net,res,s) betegner det nominelle bedste skøn over forsikrings- og genforsikringsforpligtelserne i 
segmentet efter fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special 
purpose vehicles for dækning mod en ugunstig udvikling

b) σ(res,s,annex) betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for skadesforsikringer for 
segment s fastsat i bilag II

c) R(ap) betegner attachment point for genforsikringsstrukturen

d) R(cs) betegner størrelsen af dækningen mod en ugunstig udvikling, der er til rådighed for forsikrings- 
eller genforsikringsselskabet.«

30) I artikel 120 indsættes følgende som stk. 1a:

»1a. I stk. 1 forstås ved:

a) »storm«: en meteorologisk risiko, der involverer stormhændelser, som er kendetegnet ved vinde med høj 
hastighed, der skabes af atmosfæriske forstyrrelser, herunder ekstratropiske cykloner og tropiske cykloner; 
storm omfatter stormflod, hvor en sådan kan konstateres, og omfatter ikke konvektionstorden

b) »jordskælv«: en geofysisk risiko, der er kendetegnet ved en pludselig forskydning af en del af jordskorpen langs 
en forkastning og dermed forbundne rystelser af jorden; jordskælv omfatter ikke tsunami eller brand som 
følge af den seismiske hændelse

c) »oversvømmelse«: en hydrologisk risiko, der indebærer, at landområder, der normalt er tørre, midlertidigt 
oversvømmes af vand som følge af overløb af indvand eller overfladevand, herunder oversvømmelse af 
områder, der ligger ved floder, eller floder, der går over deres bredder, overfladevand eller regnvand 
forårsaget af regnskyl eller pludselige oversvømmelser, uanset om de skyldes oversvømmelse på grund af 
floder, regnvand eller en kombination af årsager; oversvømmelse omfatter ikke stormflod

d) »hagl«: en meteorologisk risiko med nedbør i form af små massive stykker eller kugler af is, og som omfatter 
voldsom konvektionstorden, tornadoer og lynnedslag

e) »jordskred«: en geofysisk risiko, der involverer sammensynkning af landjord som følge af naturlige eller 
menneskeskabte ændringer i forhold under jordoverfladen, herunder sammentrækning eller opsvulmen af 
lerjord.«

31) I artikel 123, stk. 7, affattes formlen således:

»SI(flood,r,i) = SI(property,r,i) + SI(onshore-property, r,i) +1,5 · SI(motor,r,i)«

32) I artikel 124, stk. 7, affattes formlen således:

»SI(hail,r,i) = SI(property,r,i) + SI(onshore-property, r,i) +10 · SI(motor,r,i)«
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33) Artikel 125 affattes således:

»Artikel 125

Delmodulet for jordskredsrisici

1. Kapitalkravet for jordskredsrisici er lig med følgende:

SCRsubsidence ¼

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi
�

∑
ðr;sÞ

CorrSðr;sÞ  �  SCRðsubsidence;rÞ  �  SCRðsubsidence;sÞÞ + SCR2
ðsubsidence; otherÞ

s

hvor:

a) summen omfatter alle mulige kombinationer (r,s) af de i bilag VIIIa fastsatte regioner

b) CorrS(r,s) betegner korrelationskoefficienten for jordskredsrisici for region r og region s som fastsat i bilag VIIIa

c) SCR(subsidence,r) og SCR(subsidence,s) betegner kapitalkravene for jordskredsrisici i henholdsvis region r og s

d) SCR(subsidence, other) betegner kapitalkravet for jordskredsrisici i andre regioner end de i bilag XIII fastsatte 
regioner.

2. For alle de i bilag VIIIa fastsatte regioner er kapitalkravet for jordskredsrisici i en bestemt region r lig med det 
tab i forsikrings- og genforsikringsselskabers basiskapitalgrundlag, som ville følge af et umiddelbart tab af et beløb, 
der uden fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, er 
lig med følgende:

Lðsubsidence;rÞ ¼

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi

∑ði;jÞCorrðsubsidence;r;i;jÞ  �  WSIðsubsidence; r; iÞ  �  WSIðsubsidence; r;jÞ

q

hvor:

a) summen omfatter alle mulige kombinationer af risikoområder (i,j) i region r som fastsat i bilag IX

b) Corr(subsidence,r,i,j) betegner korrelationskoefficienten for jordskredsrisici i risikoområde i og j i region r som fastsat 
i bilag XXVI

c) WSI(subsidence,r,i) og WSI(subsidence,r,j) betegner den vægtede forsikringssum for jordskredsrisici i de i bilag IX fastsatte 
risikoområder i og j i region r.

3. For alle de i bilag VIIIa fastsatte regioner og alle de i bilag IX fastsatte risikoområder i disse regioner er den 
vægtede forsikringssum for jordskredsrisici i et bestemt risikoområde i i en bestemt region r lig med følgende:

WSI(subsidence,i) = Q(subsidence,r) · W(subsidence,r,i) · SI(subsidence,r,i)

hvor:

a) W(subsidence,r,i) betegner risikovægten for jordskredsrisici i risikoområde i i region r som fastsat i bilag X

b) SI(subsidence,r,i) betegner forsikrings- eller genforsikringsselskabets forsikringssum for branche 7 og 19 som fastsat 
i bilag I vedrørende aftaler, der dækker jordskredsrisici for boligbyggeri i jordskredsområde i i region r.
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c) Q(subsidence,r) betegner jordskredsrisikofaktoren for region r som fastsat i bilag VIIIa.

Hvis det beløb, der er fastsat for et bestemt risikoområde i overensstemmelse med første afsnit, overstiger et beløb (i 
dette afsnit benævnt »det lavere beløb«) lig med summen af de potentielle tab uden fradrag af de beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet kunne lide i forbindelse med jordskredsrisici i dette risikoområde, idet der tages hensyn til vilkårene og 
betingelserne i selskabets specifikke policer, herunder aftalemæssige udbetalingsgrænser, kan forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet, som en alternativ beregning, fastlægge den vægtede forsikringssum for jordskredsrisici i 
dette risikoområde som det lavere beløb.«

34) I artikel 129, stk. 1, foretages følgende ændringer:

a) formlen affattes således:

»Lmotor = max (8 100 000; 67 500 ·
ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi
Na + 0; 05 ·Nb + 0; 95 ·minðNb; 20 000Þ

p
«

b) litra a) og b) affattes således:

»a) Na er det antal køretøjer, som er forsikret af forsikrings- eller genforsikringsselskaber i branche 4 og 16 
som fastsat i bilag I med en vurderet policegrænse på over 32 400 000 EUR

b) Nb er det antal køretøjer, som er forsikret af forsikrings- eller genforsikringsselskaber i branche 4 og 16 
som fastsat i bilag I med en vurderet policegrænse på under eller lig med 32 400 000 EUR.«

35) I artikel 130 foretages følgende ændringer:

a) i stk. 2, litra a) ændres »250 000 EUR« til »337 500 EUR«.

b) følgende tilføjes som stk. 4:

»4. Ved beregningen af det hypotetiske kapitalkrav, der er omhandlet i artikel 196, litra a), skal der ved 
identifikationen af det sæt fartøjer til sejlads på have, indsøer, floder og kanaler, der svarer til den maksimale 
forsikringssum i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2, og af det sæt offshore olie- og 
gasplatforme, der svarer til den maksimale forsikringssum i overensstemmelse med nærværende artikels 
stk. 3, i begge tilfælde tages hensyn til eksistensen af genforsikringsarrangementer, special purpose vehicles 
og securitiseringer.«

36) I artikel 131, tilføjes følgende afsnit:

»Ved beregningen af det hypotetiske kapitalkrav, der er omhandlet i artikel 196, litra a), skal der ved identifikationen 
af det sæt luftfartøjer, der svarer til den største forsikringssum i henhold til denne artikel, tages hensyn til, om der 
findes genforsikringsarrangementer, special purpose vehicles og securitiseringer.«

37) I artikel 132 tilføjes følgende stk. 4:

»4. Med henblik på beregningen af det hypotetiske kapitalkrav, der er omhandlet i artikel 196, litra a), skal der ved 
identifikationen af det sæt bygninger, der svarer til den største brandrisikokoncentration i henhold til denne artikel, 
tages hensyn til, om der findes genforsikringsarrangementer, special purpose vehicles og securitiseringer.«

38) Artikel 142, stk. 6, andet afsnit, affattes således:

»De i første afsnit omhandlede begivenheder finder ensartet anvendelse på alle de berørte forsikrings- og genforsik
ringsaftaler. For så vidt angår genforsikringsaftaler finder den i første afsnit, litra a) og b), omhandlede begivenhed 
anvendelse på de underliggende forsikringsaftaler.«
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39) I artikel 148 foretages følgende ændringer:

a) stk. 2, litra b), affattes således:

»b) σ(res,s) betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer for 
segment s fastsat i stk. 4) og 5)«

b) Stk. 3, første punktum, affattes således:

»For alle de i bilag XIV fastsatte segmenter er standardafvigelsen for NSLT-sygeforsikringer for et bestemt 
segment lig med produktet af standardafvigelsen af NSLT-sygeforsikringer for segmentet som fastsat i bilag 
XIV og justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring, hvis der er indført ikkeproportional 
genforsikring for det bestemte segment, eller en faktor på 100 % i andre tilfælde.«

c) som stk. 4 og 5 indsættes følgende:

»4. For alle de i bilag XIV fastsatte segmenter er standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for 
NSLT-sygeforsikringer for et bestemt segment lig med produktet af standardafvigelsen for bruttoerstatnings
hensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer for segmentet som fastsat i bilag XIV og justeringsfaktoren for 
ikkeproportional genforsikring, hvis der er indført ikkeproportional genforsikring for det bestemte segment, 
eller en faktor på 100 % i andre tilfælde.

Hvis den ikkeproportionale genforsikring udgør forsikringsdækning mod en ugunstig udvikling, der opfylder 
betingelserne i fjerde afsnit, er justeringsfaktoren for ikkeproportional genforsikring som omhandlet i første 
afsnit lig med følgende:

Adjust(NP,s) = max (0;
Vðnet;res;sÞ · 3 · σðres;s; annexÞ –  ADCðrec;sÞ · C · Pr + Par

Vðnet;res;sÞ · 3 · σðres;s; annexÞ

)

hvor:

a) V(net,res,s) betegner det nominelle bedste skøn over forsikrings- og genforsikringsforpligtelserne i 
segmentet med fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special 
purpose vehicles for dækning mod en ugunstig udvikling

b) σðres;s; annexÞ betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer for 
segment s fastsat i bilag XIV

c) ADC(rec,s) betegner dækningen mod en ugunstig udvikling i scenariet vedrørende erstatningshensættel
sesrisici

d) Par betegner den højeste værdi af den supplerende genforsikringspræmie eller et tilsvarende beløb 
og nul

e) C betegner overdragelse til genforsikringsselskabet udtrykt som en procentdel af erstatningsbeløbene 
mellem attachment og detachment points, som genforsikringen dækker

f) PR betegner forsigtighedsfaktoren, som skal være lig med 100 %.

Dækningerne mod en ugunstig udvikling, der er omhandlet i andet afsnit, skal opfylde følgende betingelser:

a) hver dækning mod en ugunstig udvikling anvendes kun på en specifik gruppe af policer med de samme 
risikokarakteristika inden for samme segment og har et særskilt og tydeligt attachment og detachment 
point

b) det attachment point, der er omhandlet i litra a), overstiger ikke det produkt af V(net,res,s), der er 
omhandlet i andet afsnit, litra a), og summen af 1 og σ(res,s,annex), der er omhandlet i litra b) i nævnte 
afsnit.

For ikkeproportional genforsikring, bortset fra den i andet afsnit omhandlede, er justeringsfaktoren 100 %.
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5. Den dækning mod en ugunstig udvikling, der er omhandlet i stk. 4, andet afsnit, litra c), er lig med 
følgende:

ADC(rec,s) = min[Vðnet;res;sÞ· (1+ 3 · σ(res,s,annex)) – R(ap) ; R(cs)]

hvor:

a) V(net,res,s) betegner det nominelle bedste skøn over forsikrings- og genforsikringsforpligtelserne i 
segmentet med fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special 
purpose vehicles for dækning mod en ugunstig udvikling

b) R(ap) betegner attachment point for genforsikringsstrukturen

c) R(cs) betegner størrelsen af dækningen mod en ugunstig udvikling, der er til rådighed for forsikrings- 
eller genforsikringsselskabet

d) σðres;s; annexÞ betegner standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer for 
segment s fastsat i bilag XIV.«

40) Artikel 157 affattes således:

»Artikel 157

Delmodulet for omkostningsrisici for sygeforsikringer

Kapitalkravet for omkostningsrisici for sygeforsikringer er lig med det tab i forsikrings- eller genforsikrings
selskabets basiskapitalgrundlag, som ville følge af en kombination af følgende umiddelbare permanente ændringer:

a) en stigning på 10 % i udgifterne, der er anvendt i beregningen af forsikringsmæssige hensættelser

b) en stigning på 1 procentpoint i den inflation for udgifter (udtrykt i procent), der benyttes til beregning af 
forsikringsmæssige hensættelser.

Med hensyn til genforsikringsforpligtelser anvender forsikrings- og genforsikringsselskaber disse ændringer i 
forhold til deres egne udgifter og, hvor det er relevant, i forhold til udgifter for de cederende selskaber.«

41) Artikel 164, stk. 3, affattes således:

»3. Det i stk. 2 omhandlede korrelationsparameter Corr(i,j) er lig med det tal, der er bestemt ved koordinaterne i 
række i og søjle j i den følgende korrelationsmatrix:

j
i

Rente Aktier Ejendom Kre
ditspænd Koncentration Valuta

Rente 1 A A B 0 0,25

Aktier A 1 0,75 0,75 0 0,25

Ejendom A 0,75 1 0,5 0 0,25

Kreditspænd B 0,75 0,5 1 0 0,25

Koncentration 0 0 0 0 1 0

Valuta 0,25 0,25 0,25 0,25 0 1

Parameter A er lig med 0, hvor kapitalkravet for renterisici som fastsat i artikel 165 er det i samme artikels litra a) 
omhandlede kapitalkrav. I alle andre tilfælde er parameter A lig med 0,5.

Parameter B er lig med 0, hvor kapitalkravet for renterisici som fastsat i artikel 165 er det i samme artikels litra a) 
omhandlede kapitalkrav. I alle andre tilfælde er parameter B lig med 0,25.«
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42) Artikel 165, stk. 1, affattes således:

»1. Det i artikel 105, stk. 5, andet afsnit, litra a), i direktiv 2009/138/EF, omhandlede kapitalkrav for renterisici er 
lig med den største af følgende værdier:

a) summen af kapitalkravene for hver valuta for risikoen for en stigning i rentekurven som fastsat i denne 
forordnings artikel 166

b) summen af kapitalkravene for hver valuta for risikoen for et fald i rentekurven som fastsat i denne 
forordnings artikel 167.

Uanset første afsnit kan forsikrings- og genforsikringsselskaber, hvis en medlemsstats nationale valuta er bundet til 
euroen, og den grundlæggende risikofrie rentekurve for euroen, justeret for valutarisiko, anvendes til at beregne det 
bedste skøn med hensyn til forsikrings- eller genforsikringsforpligtelser angivet i den pågældende valuta i 
overensstemmelse med artikel 48, stk. 1, beregne et enkelt kapitalkrav for risikoen for en fælles stigning eller et fald 
i rentekurven, alt efter hvad der er relevant, denomineret i euro og den pågældende valuta.«

43) I artikel 166 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 og 2 affattes således:

»1. Kapitalkravet for risikoen for en stigning i rentekurven for en bestemt valuta er lig med det tab i 
basiskapitalgrundlaget, som ville følge af en umiddelbar stigning i den grundlæggende risikofrie rente for den 
pågældende valuta med forskellige løbetider. Stigningen i den grundlæggende risikofrie rente for en given 
løbetid beregnes i overensstemmelse med stk. 2 og 2a.

2. For en given valuta og for løbetider til og med det første udjævningspunkt er den forhøjede 
grundlæggende risikofrie rente lig med følgende:

rup
m = rm · (1 + sup

m ) + bup
m

hvor:

a) m betegner løbetiden i år

b) rup
m betegner den øgede risikofrie rente ved løbetid m

c) rm betegner den aktuelle risikofrie rente ved løbetid m

d) sup
m og bup

m beregnes på følgende måde:

i) for løbetider m under et år er sup
m lig med 61 %, og bup

m er lig med 2,14 %

ii) for løbetider m udtrykt i år, som er et heltal mellem 1 og 50 år, anvendes der for sup
m og bup

m værdier 
i overensstemmelse med følgende tabel:

Løbetid m

(i år)
sup

m bup
m

1 61 % 2,14 %

2 53 % 1,86 %

3 49 % 1,72 %

4 46 % 1,61 %

5 45 % 1,58 %

6 41 % 1,44 %

7 37 % 1,30 %
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Løbetid m

(i år)
sup

m bup
m

8 34 % 1,19 %

9 32 % 1,12 %

10 30 % 1,05 %

11 30 % 1,05 %

12 30 % 1,05 %

13 30 % 1,05 %

14 29 % 1,02 %

15 28 % 0,98 %

16 28 % 0,98 %

17 27 % 0,95 %

18 26 % 0,91 %

19 26 % 0,91 %

20 25 % 0,88 %

21 25 % 0,87 %

22 24 % 0,85 %

23 24 % 0,82 %

24 23 % 0,80 %

25 22 % 0,78 %

26 22 % 0,76 %

27 21 % 0,74 %

28 21 % 0,72 %

29 20 % 0,70 %

30 20 % 0,69 %

31 20 % 0,70 %

32 20 % 0,71 %

33 20 % 0,71 %

34 20 % 0,71 %

35 20 % 0,71 %

36 20 % 0,72 %

37 21 % 0,72 %

38 21 % 0,72 %

39 21 % 0,73 %

40 21 % 0,73 %

41 21 % 0,74 %

42 21 % 0,74 %
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Løbetid m

(i år)
sup

m bup
m

43 21 % 0,75 %

44 21 % 0,75 %

45 21 % 0,75 %

46 21 % 0,75 %

47 21 % 0,75 %

48 21 % 0,74 %

49 21 % 0,74 %

50 21 % 0,73 %

iii) for løbetider m på mindst 60 år er bup
m lig med 0 %; for løbetider på mindst 90 år er sup

m lig 
med 20 %

iv) for andre løbetider m, der ikke er angivet i nr. i)-iii), skal værdierne for sup
m og bup

m interpoleres 
lineært«

b) følgende indsættes som stk. 2a:

»2a. For en given valuta og for løbetider, der er længere end det første udjævningspunkt, beregnes den 
forhøjede grundlæggende risikofrie rente ved at anvende den ekstrapoleringsmetode, der er omhandlet i 
artikel 77a i direktiv 2009/138/EF, på en stresset relevant risikofri rentekurve, hvor denne stressede relevante 
risikofrie rentekurve fastsættes ud fra følgende antagelser:

a) den stressede endelige forwardrente er lig med summen af 15 basispoint og den aktuelle endelige 
forwardrente

b) stress på de sidste likvide forwardrenter fastsættes ved at anvende de vægte, der benyttes til at bestemme 
den aktuelle sidste likvide forwardrente, jf. artikel 46, stk. 1c, på den stress, der anvendes på de 
rentesatser, der svarer til de løbetider, der er omhandlet i nævnte artikels litra a) og b), ud fra den 
antagelse, at nærværende artikels stk. 2 finder anvendelse på disse løbetider.«

44) I artikel 167 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 og 2 affattes således:

»1. Kapitalkravet for risikoen for et fald i rentekurven for en bestemt valuta er lig med det tab i basiskapital
grundlaget, som ville følge af et umiddelbart fald i den grundlæggende risikofrie rente for den pågældende 
valuta med forskellige løbetider, hvis faldet i den grundlæggende risikofrie rente for en given løbetid beregnes 
i overensstemmelse med stk. 2 og 2a.

Under alle omstændigheder må intet fald i den grundlæggende risikofrie rente være lavere end en 
løbetidsafhængig nedre grænse. Denne nedre grænse fastsættes som følger:

a) for løbetider mellem 1 og 7 år er den nedre grænse lig med til – 1,25 %

b) for løbetider på mindst 20 år er den nedre grænse lig med – 0,893 %

c) for løbetider mellem 7 og 20 år skal den nedre grænse interpoleres lineært.
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2. For en given valuta og for løbetider til og med det første udjævningspunkt er faldet i den grundlæggende 
risikofrie rente lig med følgende:

rdown
m = rm · (1 – sdown

m ) – bdown
m

hvor:

a) m betegner løbetiden i år

b) rdown
m betegner faldet i den risikofrie rente ved løbetid m

c) rm betegner den aktuelle risikofrie rente ved løbetid m

d) sdown
m og bdown

m beregnes på følgende måde:

i) for løbetider m under et år er sdown
m lig med 58 %, og bdown

m er lig med 1,16 %

ii) for løbetider m udtrykt i år, som er et heltal mellem 1 og 50 år, anvendes der for sdown
m og bdown

m
værdier i overensstemmelse med følgende tabel:

Løbetid m

(i år)
sdown

m bdown
m

1 58 % 1,16 %

2 51 % 0,99 %

3 44 % 0,83 %

4 40 % 0,74 %

5 40 % 0,71 %

6 38 % 0,67 %

7 37 % 0,63 %

8 38 % 0,62 %

9 39 % 0,61 %

10 40 % 0,61 %

11 41 % 0,60 %

12 42 % 0,60 %

13 43 % 0,59 %

14 44 % 0,58 %

15 45 % 0,57 %

16 47 % 0,56 %

17 48 % 0,55 %

18 49 % 0,54 %

19 49 % 0,52 %

20 50 % 0,50 %

21 49 % 0,49 %
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Løbetid m

(i år)
sdown

m bdown
m

22 50 % 0,49 %

23 51 % 0,48 %

24 51 % 0,48 %

25 52 % 0,47 %

26 52 % 0,46 %

27 53 % 0,45 %

28 53 % 0,44 %

29 53 % 0,42 %

30 53 % 0,41 %

31 53 % 0,40 %

32 53 % 0,39 %

33 54 % 0,37 %

34 54 % 0,36 %

35 54 % 0,35 %

36 54 % 0,34 %

37 55 % 0,33 %

38 55 % 0,32 %

39 56 % 0,31 %

40 57 % 0,30 %

41 57 % 0,29 %

42 58 % 0,28 %

43 59 % 0,27 %

44 61 % 0,26 %

45 62 % 0,25 %

46 62 % 0,23 %

47 63 % 0,22 %

48 64 % 0,21 %

49 64 % 0,19 %

50 65 % 0,18 %

iii) for løbetider m på mindst 60 år er bdown
m lig med 0 % for løbetider på mindst 90 år er sdown

m lig 
med 20 %

iv) for andre løbetider m, der ikke er angivet i nr. i)-iii), skal værdierne for sdown
m og bdown

m interpoleres 
lineært.«
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b) følgende indsættes som stk. 2a:

»2a. For en given valuta og for løbetider, der er længere end det første udjævningspunkt, beregnes faldet i 
den grundlæggende risikofrie rente ved at anvende den ekstrapoleringsmetode, der er omhandlet i artikel 77a 
i direktiv 2009/138/EF, på en stresset relevant risikofri rentekurve, hvor denne stressede relevante risikofrie 
rentekurve fastsættes ved at anvende følgende antagelser:

a) den stressede endelige forwardrente er lig med forskellen mellem den aktuelle endelige forwardrente 
og 15 basispoint

b) stress på de sidste likvide forwardrenter fastsættes ved at anvende de vægte, der benyttes til at bestemme 
den aktuelle sidste likvide forwardrente, jf. artikel 46, stk. 1c, på den stress, der anvendes på de 
rentesatser, der svarer til de løbetider, der er omhandlet i nævnte artikels litra a) og b), ud fra den 
antagelse, at nærværende artikels stk. 2 finder anvendelse på disse løbetider.«

45) Artikel 168, stk. 1, litra f), affattes således:

»f) hvert selskab opfylder mindst en af følgende betingelser med hensyn til hvert af de seneste tre regnskabsår, der 
slutter før den dato, på hvilken solvenskapitalkravet beregnes:

i) selskabets årlige omsætning er over 12 800 000 EUR

ii) selskabets samlede balancesum er over 12 800 000 EUR

iii) selskabet beskæftiger over 50 personer«

46) I artikel 169 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1, litra b), affattes således:

»b) et umiddelbart fald på 22 % i værdien af type 1-aktieinvesteringer, som behandles som langsigtede 
aktieinvesteringer i overensstemmelse med artikel 105a i direktiv 2009/138/EF«

b) stk. 2, litra b), affattes således:

»b) et umiddelbart fald på 22 % i værdien af type 2-aktieinvesteringer, som behandles som langsigtede 
aktieinvesteringer i overensstemmelse med artikel 105a i direktiv 2009/138/EF«

c) stk. 3, litra b), affattes således:

»b) et umiddelbart fald på 22 % i værdien af kvalificerede infrastrukturaktier, som behandles som 
langsigtede aktieinvesteringer i overensstemmelse med artikel 105a i direktiv 2009/138/EF«

d) stk. 4, litra b), affattes således:

»b) et umiddelbart fald på 22 % i værdien af kvalificerede infrastrukturvirksomhedsaktier, som behandles 
som langsigtede aktieinvesteringer i overensstemmelse med artikel 105a i direktiv 2009/138/EF«

e) følgende tilføjes som stk. 5:

»5. Med henblik på stk. 1-4 gælder følgende, hvis værdien af en aktieinvestering er negativ, og de tab, der 
kan opstå på investeringen, kan overstige det beløb, som forsikrings- og genforsikringsselskabet har 
investeret:

a) udtrykket »værdien af type 1-aktieinvesteringer« betyder »absolut værdi af type 1-aktieinvesteringer«

b) udtrykket »værdien af type 2-aktieinvesteringer« betyder »absolut værdi af type 2-aktieinvesteringer«
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c) udtrykket »værdien af investeringer i kvalificerede infrastrukturaktier« betyder »absolut værdi af 
investeringer i kvalificerede infrastrukturaktier« og

d) udtrykket »værdien af investeringer i kvalificerede infrastrukturvirksomhedsaktier« betyder »absolut 
værdi af investeringer i kvalificerede infrastrukturvirksomhedsaktier.«

Første afsnit finder ikke anvendelse på korte aktiepositioner.

Med henblik på stk. 1-4 antager forsikrings- og genforsikringsselskaber, at aktieinvesteringer med negative 
værdier bortset fra dem, der er omhandlet i første afsnit, har en værdi på 0.«

47) I artikel 170 foretages følgende ændringer:

a) indledningen i stk. 1 affattes således:

»Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har fået tilsynsmæssig godkendelse til at anvende 
bestemmelserne i artikel 304, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, før den 29. januar 2027, er kapitalkravet for 
type 1-aktier lig med det tab i basiskapitalgrundlaget. som ville følge af følgende umiddelbare fald:«

b) indledningen i stk. 2 affattes således:

»Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har fået tilsynsmæssig godkendelse til at anvende 
bestemmelserne i artikel 304, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, før den 29. januar 2027, er kapitalkravet for 
type 2-aktier lig med det tab i basiskapitalgrundlaget. som ville følge af følgende umiddelbare fald:«

c) indledningen i stk. 3 affattes således:

»Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har fået tilsynsmæssig godkendelse til at anvende 
bestemmelserne i artikel 304, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, før den 29. januar 2027, er kapitalkravet for 
kvalificerede infrastrukturaktier lig med det tab i basiskapitalgrundlaget. som ville følge af følgende 
umiddelbare fald:«

d) indledningen i stk. 4 affattes således:

»Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har fået tilsynsmæssig godkendelse til at anvende 
bestemmelserne i artikel 304, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, før den 29. januar 2027, er kapitalkravet for 
kvalificerede infrastrukturaktier lig med det tab i basiskapitalgrundlaget. som ville følge af følgende 
umiddelbare fald:«

48) Indledningen i artikel 171 affattes således:

»For så vidt angår artikel 169, stk. 1, litra a), stk. 2, litra a), stk. 3, litra a), og stk. 4, litra a), samt artikel 170, stk. 1, 
litra b), stk. 2, litra b), stk. 3, litra b), og stk. 4, litra b), er aktieinvesteringer af strategisk art aktieinvesteringer, som 
se-igennem-metoden ikke gælder for, og for hvilke det deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab godtgør 
følgende:«

49) Artikel 171a affattes således:

»Artikel 171a

Langsigtede aktieinvesteringer: Påvisning af evne til at undgå tvangssalg

1. Med henblik på at påvise deres evne til at undgå tvangssalg af aktieinvesteringer løbende og under stressede 
forhold, jf. artikel 105a, stk. 1, andet afsnit, litra d), i direktiv 2009/138/EF, anvender forsikrings- eller genforsik
ringsselskaber en af følgende metoder:

a) de metoder, der er omhandlet i denne forordnings artikel 171b, til at vurdere, om de kan undgå tvangssalg 
eller

b) den test for tvangssalg, der er fastsat i denne forordnings artikel 171c.
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2. Forsikrings- eller genforsikringsselskaber skal konsekvent anvende den valgte tilgang med det formål at påvise 
overholdelse af artikel 105a, stk. 1, andet afsnit, litra d), i direktiv 2009/138/EF.

Uanset første afsnit kan forsikrings- eller genforsikringsselskaber ændre den valgte tilgang, hvis de over for 
tilsynsmyndigheden på forhånd godtgør, at en sådan ændring er berettiget under hensyntagen til selskabets 
risikoprofil, størrelsen af de aktieinvesteringer, der påtænkes klassificeret som langsigtede investeringer, og arten, 
omfanget og kompleksiteten af selskabets risici.«

50) Følgende indsættes som artikel 171b, 171c og 171d:

»Artikel 171b

Langsigtede aktieinvesteringer: metoder til at undgå tvangssalg

1. Med henblik på artikel 171a, stk. 1, litra a), skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet over for tilsynsmyn
digheden kunne godtgøre, at det opfylder en af følgende betingelser:

a) et tilstrækkeligt antal særlige homogene risikogrupper for livsforsikrings- og genforsikringsforpligtelser, hvis 
Macaulay-varighed overstiger 9,5 år, er illikvide i henhold til stk. 2 eller

b) der er indført en tilstrækkelig likviditetsbuffer for skadesforsikrings- og skadesgenforsikringsforpligtelser 
beregnet i overensstemmelse med stk. 3-5.

2. Betingelsen i stk. 1, litra a), anses for opfyldt, hvis forsikrings- og genforsikringsselskabet opfylder begge 
følgende betingelser:

a) værdien i overensstemmelse med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF, af illikvide passiver som omhandlet i 
stk. 1, litra a), overstiger det samlede beløb for langsigtede aktieinvesteringer i porteføljen af aktiver 
vedrørende livsforsikrings- eller genforsikringsforpligtelser

b) andelen af aktieinvesteringer, som artikel 105a, stk. 4, i direktiv 2009/138/EF, skal finde anvendelse på, 
overstiger ikke den højeste værdi af nul og forholdet mellem værdien i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF, af illikvide passiver, jf. litra a) i dette stykke, og det samlede bedste skøn over 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets forsikringsmæssige hensættelser for livsforsikring.

Med henblik på første afsnit anses en homogen risikogruppe for livsforsikrings- og genforsikringsforpligtelser for at 
være illikvide, hvis kapitalkravet for hver af følgende risici er lavere end 5 % af det bedste skøn over de forpligtelser, 
der tilhører den pågældende homogene risikogruppe:

a) dødelighedsrisici som omhandlet i artikel 137

b) risikoen for en permanent stigning i genoptagelsesprocenter som omhandlet i artikel 142, stk. 1, litra a)

c) dødelighedsrisici for sygeforsikringer som omhandlet i artikel 152

d) risikoen for en permanent stigning i genoptagelsesprocenter for SLT-sygeforsikringer som omhandlet i 
artikel 159, stk. 1, litra a).

3. Betingelsen i stk. 1, litra b), anses for at være opfyldt, hvis likviditetsbufferen beregnet i overensstemmelse 
med stk. 4-6 er højere end 100 %.

Med henblik på første afsnit beregnes likviditetsbufferen som forholdet mellem værdien af porteføljen af likvide 
aktiver svarende til skadesforsikringsvirksomhed og det bedste skøn over forsikringsmæssige hensættelser for 
skadesforsikring med fradrag af genforsikring beregnet i overensstemmelse med stk. 4 og 5.

4. Med henblik på stk. 3 omfatter porteføljen af likvide aktiver svarende til skadesforsikringsvirksomhed aktiver 
på niveau 1, aktiver på niveau 2A og aktiver på niveau 2B i henhold til dette afsnit.
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Summen af værdierne til solvensformål for aktiver på niveau 2A og niveau 2B må ikke overstige 40 % af den 
samlede værdi til solvensformål af den portefølje af likvide aktiver, der er omhandlet i første afsnit. Værdien til 
solvensformål for aktiver på niveau 2B må ikke overstige 15 % af den samlede værdi til solvensformål af den 
portefølje af likvide aktiver, der er omhandlet i første afsnit.

Likvide aktiver, der besiddes gennem institutter for kollektiv investering og gennem andre investeringer pakket som 
fonde, hvori forsikrings- eller genforsikringsselskaber besidder andele eller aktier, kan tages i betragtning op til et 
absolut beløb på 500 mio. EUR.

Aktiver på niveau 1 omfatter kun aktiver, der falder ind under en eller flere af følgende kategorier:

a) kontanter og likvide midler

b) aktiver, der udgør fordringer på en af de modparter, der er omhandlet i artikel 180, stk. 2

c) aktiver, der er fuldt ud, ubetinget og uigenkaldeligt garanteret af en af de modparter, der er omhandlet i 
artikel 180, stk. 2, hvis garantien opfylder kravene i artikel 215.

Aktiver på niveau 2A omfatter kun aktiver, der falder ind under en eller flere af følgende kategorier:

a) obligationer og lån, der er tildelt kreditkvalitetstrin 0 eller 1, undtagen obligationer og lån udstedt af 
forsikrings- og genforsikringsselskaber eller enheder i den finansielle sektor som omhandlet i artikel 4, 
stk. 27, i forordning (EU) nr. 575/2013

b) dækkede obligationer som omhandlet i artikel 180, stk. 1, der er tildelt kreditkvalitetstrin 0 eller 1, undtagen 
dem, der er udstedt af en enhed i den finansielle sektor, som er en del af samme koncern.

Aktiver på niveau 2B omfatter kun aktiver, der falder ind under en eller flere af følgende kategorier:

a) STS-securitisering, som enten er blevet tildelt en kreditvurdering på kreditkvalitetstrin 0 eller 1 af et udpeget 
ECAI, eller som er en privilegeret tranche, og som ikke hidrører fra enheder, der tilhører samme koncern 
som forsikrings- eller genforsikringsselskabet

b) obligationer og lån, der er tildelt kreditkvalitetstrin 2 eller 3, undtagen obligationer og lån udstedt af 
forsikrings- og genforsikringsselskaber eller enheder i den finansielle sektor som omhandlet i artikel 4, 
stk. 27, i forordning (EU) nr. 575/2013

c) investeringer i aktier, bortset fra langsigtede aktieinvesteringer eller strategiske aktier, og bortset fra 
investeringer i forsikrings- og genforsikringsselskaber, kredit- eller finansieringsinstitutter og investerings
selskaber, som enten er noteret på regulerede markeder i de lande, der er medlemmer af EØS eller OECD, 
eller handles på multilaterale handelsfaciliteter, som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 22), i 
direktiv 2014/65/EU, med vedtægtsmæssigt hjemsted eller hovedkontor i en medlemsstat i den Europæiske 
Union.

5. Med henblik på beregning af den likviditetsbuffer, der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, gælder følgende:

a) værdien af porteføljen af likvide aktiver, der er omhandlet i stk. 4, første afsnit, er summen af følgende:

— værdien til solvensformål for aktiver på niveau 1 med et haircut på 0 %

— værdien til solvensformål for aktiver på niveau 2A med et haircut på 15 %

— værdien til solvensformål for securitiseringer, der henhører under aktiver på niveau 2B med et haircut 
på 25 %

— værdien til solvensformål for aktiver på niveau 2B, bortset fra securitiseringer, med et haircut på 50 %
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b) med henblik på beregning af det bedste skøn over de i stk. 4 omhandlede forsikringsmæssige hensættelser for 
skadesforsikring underlægges pengestrømme hidrørende fra genforsikringsaftaler eller special purpose 
vehicles, der opfylder kravene i artikel 209, 211 og 213, et haircut på 15 %. Pengestrømme hidrørende fra 
genforsikringsaftaler eller special purpose vehicles, der ikke opfylder kravene i artikel 209, 211 og 213, 
underlægges et haircut på 50 %.

6. Uanset stk. 5, litra a), anvender forsikrings- og genforsikringsselskaber følgende haircuts på deres 
investeringer i likvide aktiver, der besiddes gennem institutter for kollektiv investering og gennem andre 
investeringer pakket som fonde, hvori selskaber besidder andele eller aktier:

a) 0 % for kontanter og likvide midler

b) 5 % for aktiver på niveau 1, bortset fra kontanter og likvide midler

c) 20 % for aktiver på niveau 2A

d) 30 % for securitiseringer, der henhører under aktiver på niveau 2B

e) 55 % for aktiver på niveau 2B, bortset fra securitiseringer.

Artikel 171c

Langsigtede aktieinvesteringer: test for tvangssalg

1. Med henblik på artikel 171a, stk. 1, litra b), skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet over for tilsynsmyn
digheden kunne godtgøre alle følgende punkter:

a) at selskabet overholder sine risikotolerancegrænser

b) at selskabets solvenskapitalkrav vurderet uden anvendelse af nogen af de overgangsforanstaltninger, der er 
omhandlet i artikel 77a, stk. 2, artikel 308c, artikel 308d eller, hvis det er relevant, artikel 111, stk. 1, andet 
afsnit, i direktiv 2009/138/EF, er overskredet med en passende margen under hensyntagen til selskabets 
solvensposition, herunder selskabets plan for kapitalstyring på mellemlang sigt

c) på grundlag af fremskrivninger over en femårig tidshorisont kan selskabet generere indgående 
pengestrømme, der er højere end udgående pengestrømme, både løbende og under stressede forhold i hvert 
af de næste fem kalenderår (test for tvangssalg) inden for testens tidshorisont.

2. For den test for tvangssalg, der er omhandlet i stk. 1, litra c), gælder alle følgende:

a) ved løbende vurdering af indgående og udgående pengestrømme antager forsikrings- og genforsikrings
selskaber, at situationen på de finansielle markeder inden for testens tidshorisont forbliver den samme som 
situationen på referencedatoen for testen

b) ved vurderingen af indgående og udgående pengestrømme i stresssituationer anvender forsikrings- og 
genforsikringsselskaber de stressantagelser, der er fastsat i stk. 5, og er ikke forpligtede til at tage hensyn til 
yderligere sekundære eller markedsdækkende virkninger

c) ved vurderingen af indgående og udgående pengestrømme både løbende og i stresssituationer skal 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets planlagte beslutninger om investeringer eller afhændelser være i 
overensstemmelse med selskabets forretningsstrategi, dets skriftlige politikker for investering, likviditet og 
forvaltning af aktiver og passiver samt de fremtidige ledelseshandlinger, der er omhandlet i artikel 23.
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3. I forbindelse med den test for tvangssalg, der er omhandlet i stk. 1, litra c), omfatter de indgående 
pengestrømme kun værdien af likvide beholdninger og tilsvarende likvide midler på referencedatoen og indgående 
pengestrømme fra følgende kilder i løbet af fremskrivningernes tidshorisont:

a) indtægter fra salg af følgende aktiver, som besiddes enten direkte eller gennem et institut for kollektiv 
investering eller en anden investering pakket som fonde, hvori selskabet besidder andele eller aktier:

i) aktiver, der udgør fordringer på en af de modparter, der er omhandlet i artikel 180, stk. 2

ii) aktiver, der er fuldt ud, ubetinget og uigenkaldeligt garanteret af en af de modparter, der er omhandlet i 
artikel 180, stk. 2, hvis garantien opfylder kravene i artikel 215

iii) obligationer og lån, der er tildelt kreditkvalitetstrin 0, 1, 2 eller 3, undtagen obligationer og lån udstedt 
af forsikrings- og genforsikringsselskaber eller enheder i den finansielle sektor som omhandlet i 
artikel 4, stk. 27, i forordning (EU) nr. 575/2013

iv) dækkede obligationer som omhandlet i artikel 180, stk. 1, der er tildelt kreditkvalitetstrin 0 eller 1, 
undtagen dem, der er udstedt af en enhed i den finansielle sektor, som er en del af samme koncern

v) STS-securitisering, som enten er blevet tildelt en kreditvurdering på kreditkvalitetstrin 0 eller 1 af et 
udpeget ECAI, eller som er en privilegeret tranche, og som ikke hidrører fra enheder, der tilhører 
samme koncern som forsikrings- eller genforsikringsselskabet

vi) aktier, bortset fra langsigtede aktieinvesteringer eller strategiske aktier, og bortset fra investeringer i 
enheder i den finansielle sektor, som enten er noteret på regulerede markeder i de lande, der er 
medlemmer af EØS eller OECD, eller handles på multilaterale handelsfaciliteter, jf. artikel 4, stk. 1, 
nr. 22), i direktiv 2014/65/EU, med vedtægtsmæssigt hjemsted eller hovedkontor i EU-medlemsstater

b) indtægter på forfaldsdatoen fra daterede aktiver som omhandlet i litra a) og regelmæssige indtægter fra aktiver 
som omhandlet i nævnte litra og fra ejendomsinvesteringer og langsigtede aktieinvesteringer, herunder 
forsigtigt anslåede fremtidige ikkekontraktlige indtægter såsom udbyttebetalinger, forudsat at de forventede 
ikkekontraktlige indtægter for et givet år ikke er højere end deres treårige historiske gennemsnit

c) præmier og andre indgående pengestrømme inden for den aftalemæssige begrænsning af det bedste skøn over 
forsikringsmæssige hensættelser til livsforsikring, forsigtigt skønnede livsforsikringspræmier og andre 
indgående pengestrømme, som selskabet skal tjene inden for testens tidshorisont, og som ikke er omfattet af 
aftalen, forudsat at sådanne forsigtigt skønnede præmier og andre indgående pengestrømme i løbet af et 
givet år aldrig antages at være højere end deres treårige historiske gennemsnit, eller, hvis der er mindre end 
tre års tilgængelige data, at de ikke antages at være højere end for det seneste år, samt indgående 
pengestrømme fra accepteret genforsikring af livsforsikringsforpligtelser

d) præmier og andre indgående pengestrømme inden for den aftalemæssige begrænsning af det bedste skøn over 
forsikringsmæssige hensættelser til skadesforsikring, forsigtigt skønnede skadesforsikringspræmier og andre 
indgående pengestrømme, som selskabet skal tjene inden for testens tidshorisont, og som ikke er omfattet af 
aftalen, forudsat at sådanne forsigtigt skønnede præmier og andre indgående pengestrømme i løbet af et 
givet år aldrig antages at være højere end deres treårige historiske gennemsnit, eller, hvis der er mindre end 
tre års tilgængelige data, at de ikke antages at være højere end for det seneste år, samt indgående 
pengestrømme fra accepteret genforsikring af skadesforsikringsforpligtelser

e) indtægter fra geninvestering af de indgående pengestrømme, der er anført i litra a)-d), ud over de udgående 
pengestrømme, der er omhandlet i stk. 4, hvis investeringsafkastet er afledt af den risikofrie rentekurve under 
hensyntagen til volatilitetsjusteringen.
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De i første afsnit, litra a), omhandlede aktiver, som besiddes gennem et investeringsselskab, som forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet udøver kontrol over, eller, inden for rammerne af selskabets rettigheder, gennem et 
investeringsselskab, som en anden enhed inden for samme koncern udøver kontrol over, og hvori selskabet 
besidder andele eller aktier, kan tages fuldt ud i betragtning. De i første afsnit, litra a), omhandlede aktiver, som 
besiddes gennem institutter for kollektiv investering og gennem andre investeringer pakket som fonde, bortset fra 
dem, der er omhandlet i det foregående punktum, kan tages i betragtning op til et absolut beløb på 500 mio. EUR.

Forsikrings- og genforsikringsselskaber kan beslutte ikke at tage hensyn til indgående pengestrømme som 
omhandlet i første afsnit, litra b) eller e).

Med henblik på at anslå de indgående pengestrømme, der er omhandlet i første afsnit, litra c) og d), og som ikke er 
omfattet af den aftalemæssige begrænsning, skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet kunne godtgøre over for 
tilsynsmyndigheden, at der tages behørigt hensyn til plausible negative forventninger med hensyn til historiske data.

Med henblik på første afsnit, litra a), tager forsikrings- og genforsikringsselskaber ikke hensyn til aktiver, der dækker 
det bedste skøn over de forsikringsforpligtelser, som matchtilpasningen anvendes på.

Ved antagelse af indtægter fra salg af obligationer, lån og securitiseringer, der dækker det bedste skøn over 
forsikringsforpligtelser, på hvilke volatilitetsjusteringen anvendes inden for testens tidshorisont, skal selskabet over 
for tilsynsmyndigheden kunne godtgøre, at dets risikoprofil ikke afviger væsentligt fra følgende antagelser, der 
ligger til grund for volatilitetsjusteringen, selv som følge af sådanne salg, herunder i stresssituationer:

a) selskabet besidder aktiver, der er følsomme over for kreditspænd, og som er eksponeret for ændringer i 
kreditspænd

b) anvendelsen af volatilitetsjusteringen medfører ikke situationer, hvor virkningen af et overdrevet kreditspænd 
på selskabets aktiver overkompenseres af virkningen af volatilitetsjusteringen på det bedste skøn over 
forsikringsmæssige hensættelser

c) de pengestrømme, der opstår som følge af forsikringsforpligtelser i det selskab, som volatilitetsjusteringen 
anvendes på, er tilstrækkelig stabile og forudsigelige til at sikre, at selskabet ikke er eksponeret for risikoen 
for tvangssalg af sine aktiver, der er følsomme over for kreditspænd, og i stedet kan beholde sådanne aktiver, 
også når der er uro på markedet.

4. I forbindelse med den test for tvangssalg, der er omhandlet i stk. 1, litra c), skal udgående pengestrømme 
omfatte alle følgende:

a) udgående pengestrømme i forbindelse med erstatninger, returneringer, andre tekniske udgående 
pengestrømme, herunder driftsudgifter, og skatter inden for den aftalemæssige begrænsning af det bedste 
skøn over forsikringsmæssige hensættelser for livsforsikringer, udgående pengestrømme svarende til 
forpligtelser vedrørende præmier for livsforsikringer, som ikke er omfattet af den aftalemæssige begrænsning, 
der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, litra c), samt udgående pengestrømme fra accepteret genforsikring af 
livsforsikringsforpligtelser

b) udgående pengestrømme i forbindelse med erstatninger, returneringer, andre tekniske udgående 
pengestrømme, herunder driftsudgifter, skatter inden for den aftalemæssige begrænsning af det bedste skøn 
over forsikringsmæssige hensættelser for skadesforsikringer, udgående pengestrømme svarende til 
forpligtelser vedrørende præmier for skadesforsikringer, som ikke er omfattet af den aftalemæssige 
begrænsning, der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, litra d), samt udgående pengestrømme fra accepteret 
genforsikring af skadesforsikringsforpligtelser

c) udgående pengestrømme hidrørende fra genkøbsaftaler, omvendte genkøbsaftaler og lignende ordninger, 
marginkrav og andre finansielle udgående pengestrømme

d) udgående pengestrømme hidrørende fra bidrag til pensionsordninger vedrørende medarbejderne i 
forsikrings- eller genforsikringsselskabet
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e) udgående pengestrømme hidrørende fra andre udgifter, som ikke er medtaget i beregningen af det bedste 
skøn over forsikringsmæssige hensættelser, og andre udgående pengestrømme, herunder alle følgende:

i) betalinger af udbytte og andre betalinger til aktionærer og andre efterstillede kreditorer

ii) tilbagekøb af aktier og tilbagebetaling eller genindløsning af kapitalgrundlagselementer

iii) andre udgående pengestrømme, herunder koncerninterne pengestrømme, der ikke er omfattet af 
tidligere punkter, herunder eventualforpligtelser, bonusser og anden variabel aflønning og 
ikkebalanceførte forpligtelser.

5. I forbindelse med testen for tvangssalg under stressede forhold som omhandlet i stk. 1, litra c), antager 
forsikrings- eller genforsikringsselskabet, at det er underlagt følgende former for stress:

a) i løbet af fremskrivningens første regnskabsår er der en yderligere udgående pengestrøm svarende til 
aggregeringen af kapitalkrav hidrørende fra de risicimoduler, der er omhandlet i afsnit I, kapitel V, efter 
justeringen for de forsikringsmæssige hensættelsers og udskudte skatters tabsabsorberende evne, jf. 
artikel 205, hvor aggregeringen er baseret på korrelationsparametrene i bilag IV til direktiv 2009/138/EF

b) i hvert af de følgende fire regnskabsår i fremskrivningerne er der en yderligere udgående pengestrøm svarende 
til aggregeringen af kapitalkrav, der hidrører fra de risicimoduler, der er omhandlet i afsnit I, kapitel V, efter 
justeringen for de forsikringsmæssige hensættelsers og udskudte skatters tabsabsorberende evne, jf. 
artikel 205, uden hensyntagen til de delmoduler, der er omhandlet i nærværende stykkes andet afsnit, hvis 
aggregeringen er baseret på korrelationsparametrene i bilag IV til direktiv 2009/138/EF.

De delmoduler, der er omhandlet i første afsnit, litra b), er følgende:

a) summen af kapitalkrav for skades-, livs- og sygeforsikringskatastroferisici beregnet i overensstemmelse med 
henholdsvis artikel 119, 143 og 160

b) summen af kapitalkrav for skades- og livsforsikring samt genoptagelsesrisici for NSLT- og SLT- 
sygeforsikringer beregnet i overensstemmelse med henholdsvis artikel 118, 142, 150 og 159.

Med henblik på første afsnit, litra b), anvendes følgende antagelser:

a) kapitalkrav for moduler for markedsrisici og modpartsrisici falder hvert år i testen, og nedsættelsesprocenten 
for et givet år er lig med faldet i den samlede forventede værdi af de aktiver, som forsikrings- eller genforsik
ringsselskabet besidder ved udgangen af det foregående år

b) for så vidt angår delmodulet for præmie- og erstatningshensættelsesrisici for skadesforsikringer, jf. artikel 115, 
estimeres udgående pengestrømme som omhandlet i stk. 4, litra b), ved at øge de relevante udgående 
pengestrømme i hvert segment s, som anført i bilag II, som følger:

i) de udgående pengestrømme i det første år efter den dato, hvor forsikrings- eller genforsikrings
dækningen begynder eller fornyes, forhøjes med en procentdel, der svarer til standardafvigelserne for 
præmierisici for skadesforsikringer for segmenterne s, som anført i bilag II, ganget med tre

ii) de udgående pengestrømme efter det første år efter den dato, hvor forsikrings- eller genforsikrings
dækningen begynder eller fornyes, forhøjes med en procentdel, der svarer til standardafvigelsen for 
erstatningshensættelsesrisici for skadesforsikringer for segmenterne s, som anført i bilag II, ganget 
med tre
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c) for så vidt angår delmodulet for præmie- og erstatningshensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer, jf. 
artikel 146, estimeres udgående pengestrømme som omhandlet i stk. 4, litra b), ved at øge de relevante 
udgående pengestrømme i hvert segment s, som anført i bilag XIV, som følger:

i) de udgående pengestrømme i det første år efter den dato, hvor forsikrings- eller genforsikrings
dækningen begynder eller fornyes, forhøjes med en procentdel, der svarer til standardafvigelsen for 
præmierisici for NSLT-sygeforsikringer for segmentet s, som anført i bilag XIV, ganget med tre

ii) udgående pengestrømme, der indtræffer efter det første år efter den dato, hvor forsikrings- eller 
genforsikringsdækningen påbegyndes eller fornyes, forhøjes med en procentdel, der svarer til 
standardafvigelsen for erstatningshensættelsesrisici for NSLT-sygeforsikringer for segmentet s, som 
anført i bilag XIV, ganget med tre.

6. For så vidt angår testen for tvangssalg i stresssituationer som omhandlet i stk. 1, litra c), skal forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet foretage følgende yderligere antagelser vedrørende visse pengestrømme:

a) inden for testens tidshorisont skal de stressværdier af pengestrømme, der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, 
litra c), og stk. 4, litra a), være i overensstemmelse med scenariet for delmodulet for genoptagelsesrisici for 
livsforsikringer, jf. artikel 142, og, hvis det er relevant, delmodulet for genoptagelsesrisici for SLT- 
sygeforsikringer, jf. artikel 159

b) inden for testens tidshorisont skal de stressværdier af pengestrømme, der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, 
litra d), og stk. 4, litra b), være i overensstemmelse med scenariet for delmodulet for genoptagelsesrisici for 
skadesforsikringer, jf. artikel 118, og, hvis det er relevant, delmodulet for genoptagelsesrisici for NSLT- 
sygeforsikringer, jf. artikel 150

c) de stressværdier af udgående pengestrømme, der er omhandlet i stk. 4, litra c), d) og e), skal være i 
overensstemmelse med stk. 2, litra c), og med forsikrings- og genforsikringsselskabers tidligere 
udlodningspraksis, navnlig under stressede markedsforhold forsikrings- og genforsikringsselskabet antager 
desuden, at de eventualforpligtelser og ikkebalanceførte forpligtelser, der er omhandlet i stk. 4, litra e), nr. iii), 
udløses

d) ved fastsættelsen af de geninvesteringsindtægter, der er omhandlet i stk. 3, første afsnit, litra e), antages 
rentekurven at ændre sig i overensstemmelse med det scenarie, der ligger til grund for beregningen af 
delmodulet for renterisici, som indgår i beregningen af den udgående pengestrøm, der er omhandlet i stk. 5.

Artikel 171d

Langsigtede aktieinvesteringer: institutter for kollektiv investering med en lavere risikoprofil

1. De fonde, der er omhandlet i artikel 105a, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, skal tilhøre en af de typer institutter 
for kollektiv investering eller alternative investeringsfonde, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 2.

2. Typerne af institutter for kollektiv investering og alternative investeringsfonde, der er omhandlet i stk. 1, er 
følgende:

a) europæiske langsigtede investeringsfonde i henhold til forordning (EU) 2015/760

b) kvalificerede sociale iværksætterfonde som omhandlet i artikel 3, litra b), i forordning (EU) nr. 346/2013

c) kvalificerede venturekapitalfonde som omhandlet i artikel 3, litra b), i forordning (EU) nr. 345/2013

d) lukkede alternative investeringsfonde, der forvaltes af godkendte EU-FAIF'er, og som ikke har nogen gearing 
beregnet i overensstemmelse med forpligtelsesmetoden i artikel 8 i delegeret forordning (EU) nr. 231/2013.
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3. Hvis betingelserne i artikel 105a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF er opfyldt for institutter for kollektiv 
investering som omhandlet i nærværende artikels stk. 2, finder artikel 105a, stk. 4, i nævnte direktiv anvendelse på:

a) aktier, der besiddes i instituttet for kollektiv investering, hvor se-igennem-metoden i denne forordnings 
artikel 84 kan anvendes på alle eksponeringer

b) andele eller aktier i instituttet for kollektiv investering, hvis se-igennem-metoden i denne forordnings 
artikel 84 ikke kan anvendes på alle eksponeringer.«

51) Artikel 172, stk. 4, affattes således:

»4. Den symmetriske justering må ikke være lavere end – 13 % eller højere end 13 %.«

52) Artikel 173 affattes således:

»Artikel 173

Investering i aktier i henhold til lovgivningsprogrammer

1. Hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab investerer i aktier, enten direkte eller gennem et institut for 
kollektiv investering, inden for rammerne af et lovgivningsprogram, der opfylder betingelserne i artikel 133, stk. 5, 
i forordning (EU) nr. 575/2013, beregnes standarddelmodulet for aktierisici, der gælder for den del af sådanne 
aktieinvesteringer, der tilsammen ikke overstiger 10 % af selskabets anerkendte kapitalgrundlag, i 
overensstemmelse med stk. 2 og 3 i nævnte artikel, og på betingelse af tilsynsmyndighedens godkendelse.

2. De procentsatser, der er fastsat i nærværende forordnings artikel 169, reduceres i forhold til den 
kvantificerede reduktion af kreditrisici, der opnås i henhold til lovgivningsprogrammet.

3. Hvis Kommissionen fører et offentligt register over de lovgivningsprogrammer, der anses for at opfylde 
betingelserne i artikel 133, stk. 5, i forordning (EU) nr. 575/2013, anses ethvert program i det pågældende register 
for at opnå en reduktion af den samlede kreditrisiko på mindst 5 %«

53) Artikel 176, stk. 1, affattes således:

»1. Kapitalkravet for kreditspændsrisici på obligationer og lån SCRbonds er lig med det tab i basiskapitalgrundlaget, 
som ville følge af et umiddelbart relativt fald i stressi i værdien for hver enkelt obligation eller hvert enkelt lån i, 
undtagen misligholdte lån og lån med kreditlempelse, og undtagen realkreditlån, der opfylder kravene i artikel 191, 
herunder indskud i banker, som ikke er indestående i banker som omhandlet i artikel 189, stk. 2, litra b).«

54) Artikel 176a, stk. 3, litra g), nr. v), affattes således:

»v) mindst en af følgende betingelser er opfyldt med hensyn til hvert af de seneste tre regnskabsår, der slutter før 
den dato, på hvilken solvenskapitalkravet beregnes:

— selskabets årlige omsætning er over 12 800 000 EUR

— selskabets samlede balancesum er over 12 800 000 EUR

— selskabet beskæftiger over 50 personer«

55) Artikel 176c, stk. 3, litra e), affattes således:

»e) mindst en af følgende betingelser er opfyldt med hensyn til hvert af de seneste tre regnskabsår, der slutter før 
den dato, på hvilken solvenskapitalkravet beregnes:

i) udstederens årlige omsætning er over 12 800 000 EUR

ii) udstederens samlede balancesum er over 12 800 000 EUR

iii) udstederen beskæftiger over 50 personer.«
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56) I artikel 178 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 3 erstattes tabellen af nedenstående tabel:

»Kreditkvalitetstrin 0 1 2 3 4 5 og 6

Varighed
stressi ai bi ai bi ai bi ai bi ai bi ai bi

(duri)

op til 5 min [bi · duri; 
1]

— 0,7 % — 0,9 % — 1,4 % — 2,5 % — 4,5 % — 7,5 %

Over 5 og 
op til 10

min [ai +bi

· (duri – 5); 1]
3,5 % 0,5 % 4,5 % 0,6 % 7,0 % 0,7 % 12,5 % 1,5 % 22,5 % 2,5 % 37,5 % 4,2 %

Over 10 
og op til 
15

min [ai +bi

· (duri – 10); 
1]

6,0 % 0,5 % 7,5 % 0,5 % 10,5 % 0,5 % 20,0 % 1,0 % 35,0 % 1,8 % 58,5 % 0,5 %

Over 15 
og op til 
20

min [ai +bi

· (duri – 15); 
1]

8,5 % 0,5 % 10,0 % 0,5 % 13,0 % 0,5 % 25,0 % 1,0 % 44,0 % 0,5 % 61,0 % 0,5 %

Over 20 min [ai +bi

· (duri – 20); 
1]

11,0 % 0,5 % 12,5 % 0,5 % 15,5 % 0,5 % 30,0 % 0,5 % 46,5 % 0,5 % 63,5 % 0,5 %«

b) I stk. 4 erstattes tabellen af nedenstående tabel:

»Kreditkvalitetstrin 0 1 2 3 4 5 og 6

Varig
hed stressi ai bi ai bi ai bi ai bi ai bi ai bi

(duri)

op til 5 min [bi · duri; 
1]

– 2,0 % – 2,6 % – 4,0 % – 7,1 % – 12,7 % – 21,3 %

Over 5 
og op til 
10

min [ai +bi

· (duri – 5); 
1]

9,8 % 1,1 % 12,8 % 1,4 % 20,2 % 2,0 % 35,3 % 4,2 % 63,5 % 7,3 % 100,0 % 0,0 %

Over 10 
og op til 
15

min [ai +bi

· (duri – 10); 
1]

15,3 % 1,1 % 19,8 % 1,1 % 30,2 % 1,4 % 56,3 % 2,9 % 100,0 % 0,0 % 100,0 % 0,0 %

Over 15 
og op til 
20

min [ai +bi

· (duri – 15); 
1]

20,8 % 1,1 % 25,3 % 1,1 % 37,2 % 1,4 % 70,8 % 2,9 % 100,0 % 0,0 % 100,0 % 0,0 %

Over 20 min [ai + bi

· (duri – 20); 
1]

26,3 % 1,1 % 30,8 % 1,1 % 44,2 % 1,4 % 85,3 % 1,5 % 100,0 % 0,0 % 100,0 % 0,0 %«
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c) stk. 8 affattes således:

»8. Priviligerede securitiseringspositioner, der ikke er omfattet af stk. 3-7, og for hvilke der foreligger en 
kreditvurdering fra et udpeget ECAI, tildeles en risikofaktor stressi, der er lig med følgende formel:

stressi = min(bi · duri;1)

hvor bi tildeles afhængigt af kreditkvalitetstrinnet for securitiseringsposition i i overensstemmelse med 
følgende tabel:

Kreditkvalitets
trin 0 1 2 3 4 5 6

bi 2,7 % 3,3 % 4,4 % 7,5 % 14,3 % 23,5 % 100,0 %«

d) følgende indsættes som stk. 8a:

»8a. Ikke-priviligerede securitiseringspositioner, der ikke er omfattet af stk. 3-8, og for hvilke der foreligger 
en kreditvurdering fra et udpeget ECAI, tildeles en risikofaktor stressi, der er lig med følgende formel:

stressi = min(bi · duri;1)

hvor bi tildeles afhængigt af kreditkvalitetstrinnet for securitiseringsposition i i overensstemmelse med 
følgende tabel:

Kreditkvalitets
trin 0 1 2 3 4 5 6

bi 7,4 % 9,0 % 12,0 % 18,8 % 38,9 % 63,8 % 100,0 %«

e) stk. 9 affattes således:

»9. Securitiseringspositioner, der ikke er omfattet af stk. 3-8a, tildeles en risikofaktor stressi på 100 %.«

57) I artikel 180 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Eksponeringer i form af obligationer som omhandlet i artikel 3, stk. 1, i direktiv (EU) 2019/2162 
(dækkede obligationer), som er blevet tildelt kreditkvalitetstrin 0 eller 1, tildeles en risikofaktor stressi i 
overensstemmelse med følgende tabel.«

b) i stk. 2 indsættes følgende afsnit efter andet afsnit:

»Hvis en eksponering har form af en individuel obligation eller et individuelt lån, som er delvist, ubetinget og 
uigenkaldeligt garanteret af en af de modparter, der er nævnt i litra a)-d), hvor garantien opfylder kravene i 
artikel 215 og giver en first loss-garanti på mindst 5 % af eksponeringens nominelle værdi, tildeles den del af 
eksponeringens værdi, der er dækket af garantien, også en risikofaktor stressi på 0 %.

Hvis en eksponering har form af en pulje af obligationer og lån, der er delvist, ubetinget og uigenkaldeligt 
garanteret af en af de modparter, der er nævnt i litra a)-d), og hvis garantien opfylder kravene i artikel 215 og 
giver en first loss-garanti på mindst 5 % af den nominelle samlede eksponering for den beregnede 
kreditspændsrisiko, kan forsikrings- og genforsikringsselskabet tildele en risikofaktor stressi på 0 % til et beløb 
for obligationer og lån i puljen, hvis kumulative værdi svarer til garantiens samlede værdi.

Med henblik på tredje og fjerde afsnit anses kravene i artikel 215, litra f), for at være opfyldt, hvis den delvise 
garanti proportionalt dækker alle de typer løbende betalinger, som låntageren forventes at foretage i 
forbindelse med fordringen.«
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c) stk. 10 affattes således:

»10. Securitiseringspositioner, der opfylder kriterierne i artikel 243 i forordning (EU) nr. 575/2013, og som 
fuldt ud, betingelsesløst og uigenkaldeligt er garanteret af Den Europæiske Investeringsfond eller Den 
Europæiske Investeringsbank, hvis garantien opfylder kravene i artikel 215, tildeles en risikofaktor 
stressi på 0 %.«

58) I artikel 182 foretages følgende ændringer:

a) stk. 5 affattes således:

»5. For så vidt angår stk. 4, tildeles eksponeringer, for hvilke der foreligger en kreditvurdering fra et udpeget 
ECAI, et kreditkvalitetstrin i overensstemmelse med kapitel 1, afdeling 2, i dette afsnit. Kreditkvalitetstrinnet 
for eksponeringer mod centralregeringer og centralbanker reduceres med et trin, hvis alle følgende forhold 
gør sig gældende:

a) disse eksponeringer er ikke de samme som dem, der er omhandlet i artikel 187, stk. 3, litra b)

b) disse eksponeringer er denomineret og finansieret i den pågældende centralregerings og centralbanks 
nationale valuta

c) kreditkvalitetstrinnet for sådanne eksponeringer er to eller bedre.«

b) Følgende indsættes som stk. 5a og 5b:

»5a. Eksponeringer mod medlemsstaters regionale regeringer og lokale myndigheder, som ikke er anført i 
artikel 1 i gennemførelsesforordning (EU) 2015/2011, tildeles kreditkvalitetstrin 1.

5b. Eksponeringer, der er fuldt ud, ubetinget og uigenkaldeligt garanteret af en regional regering eller lokal 
myndighed i en medlemsstat, som ikke er anført i artikel 1 i gennemførelsesforordning (EU) 2015/2011, 
tildeles, hvis garantien opfylder kravene i artikel 215 i nærværende forordning, kreditkvalitetstrin 1.«

59) I artikel 184, stk. 2, tilføjes følgende som litra g):

»g) værdien af en aktieinvestering, hvis en sådan værdi er negativ.«

60) I artikel 187 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Eksponeringer i form af obligationer som omhandlet i artikel 3, stk. 1, i direktiv (EU) 2019/2162 
(dækkede obligationer), tildeles en tærskel for relativ overskydende eksponering CTi på 15 %, forudsat at de 
tilsvarende eksponeringer i form af dækkede obligationer er blevet tildelt kreditkvalitetstrin 0 eller 1. 
Eksponeringer i form af dækkede obligationer anses for at være enkeltnavnseksponeringer, uanset andre 
eksponeringer mod samme modpart som udstederen af de dækkede obligationer, som udgør en bestemt 
enkeltnavnseksponering.«

b) stk. 4a og 4b udgår

61) I artikel 189 foretages følgende ændringer:

a) i stk. 2 tilføjes som litra g) og h):

»g) genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner og transaktioner vedrørende ind- eller udlån af 
værdipapirer

h) indbetalte bidrag og ikkeindbetalte bidrag til en CCP's misligholdelsesfond, jf. henholdsvis artikel 4, 
stk. 1, nr. 90), og artikel 300, nr. 10), i forordning (EU) nr. 575/2013, hvis CCP'en er en kvalificerende 
central modpart.«

b) i stk. 3 indsættes følgende litra ca):

»ca) misligholdte lån og lån med kreditlempelse«.
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62) I artikel 191 foretages følgende ændringer:

a) i stk. 4 ændres »1 mio. EUR« til »1,35 mio. EUR«

b) stk. 7 affattes således:

»7. En af følgende betingelser skal være opfyldt:

a) risikoen i forbindelse med låntageren afhænger ikke i væsentlig grad af afkastet fra den underliggende 
ejendom, men af låntagerens underliggende evne til at indfri gælden via andre kilder, og indfrielsen af 
den pågældende facilitet afhænger således ikke i væsentlig grad af, hvilke pengestrømme den 
underliggende ejendom, der er stillet som sikkerhed, måtte generere. For de andre kilders 
vedkommende skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet som led i sin udlånspolitik fastlægge, hvor 
stort et lån der maksimalt kan ydes i forhold til indkomsten og sikre sig passende dokumentation for, at 
den relevante indkomst oppebæres ved ydelsen af lånet, eller

b) eksponeringen er i overensstemmelse med artikel 124, stk. 2, litra a), nr. ii), og artikel 124, stk. 3, litra 
a), b) og d), i forordning (EU) nr. 575/2013.«

63) I artikel 192 foretages følgende ændringer:

a) stk. 2, andet afsnit affattes således:

»Hvis genforsikringsarrangementet er med et forsikrings- eller genforsikringsselskab eller et tredjelandsfor
sikrings- eller genforsikringsselskab, og 60 % eller derover af den pågældende modparts aktiver er genstand 
for aftaler om sikkerhedsstillelse, er tabet som følge af misligholdelse lig med følgende:

LGD = max[90 % · (Recoverables + 50 % * RMre) – F’’’ . Sikkerhed 0]

hvor F’’’ betegner en faktor for at tage højde for den økonomiske virkning af aftalen om sikkerhedsstillelse i 
forhold til genforsikringsarrangementet eller securitiseringen i tilfælde af en kreditbegivenhed knyttet til 
modparten.«

b) indledningen i stk. 3 affattes således:

»Tabet som følge af misligholdelse for et derivat, der falder ind under artikel 192a, stk. 1, eller artikel 192b er 
lig med følgende:«

c) Følgende indsættes som stk. 3e og 3f:

»3e. Tab som følge af misligholdelse af genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller 
transaktioner vedrørende ind- eller udlån af værdipapirer er lig med følgende:

LGD = max(Exposure – Collateral; 0)

hvor:

a) Exposure betegner værdien af værdipapirer eller kontanter, der udlånes til modparten som led i 
transaktionen, som fastsat i overensstemmelse med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF

b) Collateral betegner den risikojusterede værdi af værdipapirer eller kontanter modtaget fra modparten.

3f. Hvis forsikrings- og genforsikringsselskaber har indgået aftaler om netting, der dækker flere 
genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller transaktioner vedrørende ind- eller udlån af 
værdipapirer, som repræsenterer krediteksponering mod samme modpart, kan de beregne tabet som følge af 
misligholdelse for sådanne genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller transaktioner 
vedrørende ind- eller udlån af værdipapirer, som fastsat i stk. 3e, på grundlag af den samlede økonomiske 
virkning af alle de genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller transaktioner vedrørende ind- 
eller udlån af værdipapirer, der er omfattet af den samme aftale om netting, forudsat at artikel 209 og 210 
overholdes vedrørende den pågældende netting.
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Hvis tab som følge af misligholdelse af genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller 
transaktioner vedrørende ind- eller udlån af værdipapirer skal beregnes på de grundlag, der er omhandlet i 
første afsnit, finder følgende regler anvendelse med henblik på stk. 3e:

a) værdien af de værdipapirer eller kontanter, der udlånes til modparten, er den samlede værdi til 
solvensformål af værdipapirer eller kontanter, der udlånes til modparten for de transaktioner, der er 
omfattet af aftalen om netting

b) den risikojusterede værdi af værdipapirer eller kontanter, der modtages fra modparten fastsættes på 
niveauet for den kombination af genkøbstransaktioner, omvendte genkøbstransaktioner eller 
transaktioner vedrørende ind- eller udlån af værdipapirer, der er omfattet af aftalen om netting.«

d) stk. 4 affattes således:

»4. Tabet som følge af misligholdelse for et realkreditlån er lig med følgende:

LGD = max[Loan – (80 % × Mortgage + Guarantee) 5 % × max[0; (Loan – Guarantee)]]

hvor:

a) Loan betegner værdien af realkreditlånet fastsat i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF

b) Mortgage betegner den risikotilpassede værdi af pantet

c) Guarantee betegner det beløb, som garantistilleren skal betale til forsikrings- eller genforsikrings
selskabet, hvis låntager misligholder sit realkreditlån på et tidspunkt, hvor værdien af den ejendom, der 
er stillet som pant, var lig med 80 % af den risikotilpassede værdi af pantet.

Med henblik på litra c) anerkendes en garanti kun, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:

a) den stilles af en modpart som omhandlet i artikel 180, stk. 2, første afsnit, litra a)-d), eller af en 
modpart, som selv er fuldt ud garanteret af en af de modparter, der er omhandlet i nævnte artikels 
første afsnit, litra a)-d)

b) den opfylder kravene i artikel 209 og 210 og artikel 215, litra a)-e).

Hvis garantien stilles af en modpart, som er fuldt ud garanteret af en eller flere af de modparter, der er 
omhandlet i artikel 180, stk. 2, første afsnit, litra a)-d), anses kravene i artikel 215, litra c), nr. iii), og litra d), 
for at være opfyldt, hvis forsikrings- eller genforsikringsselskabet har ret til rettidigt at opnå en foreløbig 
betaling fra den første garantistiller, der opfylder begge følgende betingelser:

a) den beregnes som et rimeligt skøn over tabet, herunder tab, der skyldes manglende betaling af renter og 
andre typer betalinger, som låntager er forpligtet til at foretage, og som det långivende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab forventeligt vil blive påført

b) den står i forhold til garantidækningen.«

e) følgende indsættes som stk. 4a:

»4a. Tabet som følge af misligholdelse af et lån med kreditlempelse er lig med følgende:

LGD = max (Loan – Recoverables; 36 % × Loan)

hvor:

a) Loan betegner værdien af realkreditlånet fastsat i overensstemmelse med artikel 75 i 
direktiv 2009/138/EF

b) Recoverables betegner nutidsværdien af gældsinddrivelser beregnet i overensstemmelse med de 
retningslinjer, der er vedtaget i henhold til artikel 181, stk. 4, i forordning (EU) nr. 575/2013.«
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f) som stk. 7 og 8 indsættes følgende:

»7. Tab som følge af misligholdelse for et indbetalt bidrag til en kvalificerende central modparts mislighol
delsesfond er lig med 18 % af bidraget.

8. Tab som følge af misligholdelse for et ikkeindbetalt bidrag til en kvalificerende central modparts 
misligholdelsesfond er lig med 0 % af bidraget.«

64) Artikel 192a, stk. 1, affattes således:

»1. For så vidt angår artikel 192, stk. 3, falder et derivat ind under nærværende stykke, hvis følgende krav er 
opfyldt:

a) derivatet er en CCP-relateret transaktion, hvor forsikrings- eller genforsikringsselskabet er kunden

b) de positioner og aktiver i forsikrings- eller genforsikringsselskabet, som er relateret til nævnte transaktion, 
bestemmes og adskilles, både for så vidt angår clearingmedlem og CCP, fra positioner og aktiver hos 
clearingmedlemmet og nævnte clearingmedlems andre kunder, og som følge af nævnte skelnen og adskillelse 
er nævnte positioner og aktiver konkursbeskyttede i tilfælde af misligholdelse eller insolvens hos 
clearingmedlemmet eller en eller flere af dets andre kunder

c) de love, administrative bestemmelser og ved aftale indgåede arrangementer, som finder anvendelse på eller er 
bindende for forsikrings- eller genforsikringsselskabet eller CCP'en, letter overførslen af kundens positioner 
vedrørende nævnte aftale og transaktion og den tilsvarende sikkerhedsstillelse til et andet clearingmedlem 
inden for den gældende margenrisikoperiode i tilfælde af det oprindelige clearingmedlems misligholdelse 
eller insolvens, i hvilket tilfælde kundens positioner og sikkerhedsstillelse skal overføres til markedsværdi, 
medmindre kunden ønsker at afvikle positionen til markedsværdi

d) forsikrings- og genforsikringsselskabet har foretaget en tilstrækkeligt grundig juridisk gennemgang, som den 
har ajourført, og som dokumenterer, at de ordninger, der sikrer, at betingelsen i litra c) er opfyldt, er lovlige, 
gyldige, bindende og kan fuldbyrdes i henhold til relevant lovgivning i den eller de relevante jurisdiktioner

e) CCP'en er en kvalificerende central modpart.

Et forsikrings- eller genforsikringsselskab kan ved dets vurdering af, om det overholder betingelsen i første afsnit, 
litra c), tage hensyn til tidligere klare overførsler af kundepositioner og af tilsvarende sikkerhedsstillelse for en CCP 
og branchens eventuelle planer om at videreføre denne praksis.«

65) Følgende indsættes som artikel 192b:

»Artikel 192b

Direkte eksponering mod en kvalificerende central modpart

Uanset artikel 192a er en derivatfinansieringstransaktion med henblik på artikel 192, stk. 3, omfattet af 
nærværende artikel, hvis forsikrings- eller genforsikringsselskabet fungerer som clearingmedlem af en CCP til egne 
formål i forbindelse med derivatfinansieringstransaktionen, og CCP'en er en kvalificerende central modpart.«

66) Artikel 197, stk. 7, første punktum, affattes således:

»Hvis modparten bliver insolvent, og fastsættelsen af forsikrings- eller genforsikringsselskabets forholdsmæssige 
andel af modpartens bo i tilfælde af insolvens ikke tager højde for, at selskabet modtager sikkerhedsstillelsen, er 
faktor F, F', F'' og F''', som omhandlet i artikel 192, stk. 2-3c, og artikel 194-196 alle 100 %.«

67) Artikel 199, stk. 12, affattes således:

»12. Uanset stk. 2-11 tildeles eksponeringer omhandlet i artikel 192, stk. 3, 7 og 8, en sandsynlighed for 
misligholdelse på 0,002 %.«
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68) Artikel 201, stk. 2, litra a), affattes således:

»a) summen dækker alle mulige kombinationer (j, k) af sandsynligheder for tab for enkeltnavnseksponeringer 
som omhandlet i artikel 199, undtagen i det tilfælde, hvor PDj=PDk=0«

69) Artikel 202 affattes således:

»Artikel 202

Type 2-eksponeringer

Kapitalkravet for modpartsrisici for type 2-securitiseringspositioner er lig med det tab i basiskapitalgrundlaget, som 
ville følge af et umiddelbart fald i værdien af type 2-eksponeringer med følgende beløb:

90 % · LGDreceivables>3months + 100 % · LGDdefaulted/forborne + ∑i 15 % · LGDi

hvor:

a) LGDreceivables>3months betegner det samlede tab som følge af misligholdelse for alle tilgodehavender fra mæglere, 
som har været forfaldne i over tre måneder

b) LGDdefaulted/forborne betegner det samlede tab som følge af misligholdelse på alle misligholdte lån og lån med 
kreditlempelse

c) summen tages for alle andre type 2-eksponeringer end tilgodehavender fra mæglere, som har været forfaldne i 
over tre måneder, bortset fra misligholdte lån og lån med kreditlempelse

d) LGDi betegner tabet som følge af misligholdelse for type 2-eksponeringen i.«

70) I artikel 210 foretages følgende ændringer:

a) følgende indsættes som stk. 3a:

»3a. En risikoreduktionsteknik anses kun for ikke at medføre væsentlig basisrisiko, hvis forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet kan godtgøre, at begge følgende betingelser er opfyldt:

a) den eksponering, der er omfattet af risikoreduktionsteknikken, i tilstrækkelig grad er af samme art som 
selskabets risikoeksponering og

b) ændringerne i værdien af den eksponering, der er omfattet af risikoreduktionsteknikken, nøje afspejler 
ændringerne i værdien af selskabets risikoeksponering i et omfattende sæt relevante risikoscenarier, 
herunder scenarier, der er i overensstemmelse med det konfidensniveau, der er fastsat i artikel 101, 
stk. 3, i direktiv 2009/138/EF.«

b) følgende tilføjes som stk. 6:

»6. Selskabet kan godtgøre, at risikooverførslen er effektiv, og at enhver reduktion af solvenskapitalkravet 
eller forøgelse af det disponible basiskapitalgrundlag som følge af risikooverførselsordningerne står i et 
rimeligt forhold til den faktiske ændring i de risici, som selskabet er eksponeret for.

Solvenskapitalkravet og det disponible basiskapitalgrundlag skal afspejle den økonomiske substans i de ved 
aftale indgåede arrangementer, der regulerer risikoreduktionsteknikkerne. Ved beregningen af det primære 
solvenskapitalkrav tager forsikrings- eller genforsikringsselskaber kun hensyn til risikoreduktionsteknikker 
som omhandlet i artikel 101, stk. 5, i direktiv 2009/138/EF, hvis forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
kan godtgøre, at alle følgende betingelser er opfyldt:

a) de ved aftale indgåede arrangementer, der regulerer risikoreduktionsteknikken, fører til en effektiv 
risikooverførsel

b) reduktionen af solvenskapitalkravet står i et rimeligt forhold til omfanget af overførslen af risici 
hidrørende fra de ved aftale indgåede arrangementer og

c) solvenskapitalkravet afspejler på passende vis enhver risiko, der opstår som følge af risikooverførsels
processen.«
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71) I artikel 211 foretages følgende ændringer:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Hvis forsikrings- eller genforsikringsselskabet overfører forsikringsrisici ved hjælp af genforsik
ringsaftaler eller special purpose vehicles, således at de tager hensyn til risikoreduktionsteknikken i det 
primære solvenskapitalkrav, skal de kvalitative kriterier i artikel 209 og 210 og i stk. 2-7 opfyldes.«

b) følgende indsættes som stk. 2a:

»2a. Hvis forsikrings- eller genforsikringsselskaber overfører forsikringsrisici til en ordning baseret på 
genforsikring, der gennemføres eller fuldt ud garanteres af en medlemsstats regering, der af hensyn til 
væsentlige samfundsinteresser handler i egenskab af genforsikrer i sidste instans, betragtes ordningen som en 
genforsikringsmodpart som omhandlet i denne artikels stk. 2.«

c) følgende tilføjes som stk. 7:

»7. Med henblik på artikel 86 og artikel 210, stk. 3, anser selskaberne basisrisikoen som følge af manglende 
valutamatch for væsentlig, hvis den eksponering, der er omfattet af genforsikringsaftalerne eller special 
purpose vehicles, er denomineret i en anden valuta end selskabets risikoeksponering, medmindre de 
involverede valutaer er bundet inden for en tilstrækkelig snæver korridor, eller den faste valutakurs er fastsat i 
genforsikringsaftalen.«

72) Artikel 212, stk. 1, affattes således:

»1. Hvis forsikrings- eller genforsikringsselskaber overfører risikoen, så der tages højde for risikoreduktions
teknikken i det primære solvenskapitalkrav, i andre tilfælde end de i artikel 211, stk. 1, omhandlede, herunder 
overførsler gennem køb eller udstedelse af finansielle instrumenter, skal de kvalitative kriterier i stk. 2-5 opfyldes, 
ligesom de kvalitative kriterier i artikel 209 og 210.«

73) Følgende indsættes som artikel 212a:

»Artikel 212a

Betingede kapitalinstrumenter og konvertible obligationsinstrumenter

Følgende ved aftale indgåede arrangementer anses aldrig for at opfylde kravene for effektiv risikooverførsel i 
artikel 210:

a) ved aftale indgåede arrangementer mellem et forsikrings- eller genforsikringsselskab og en anden modpart, i 
henhold til hvilke den pågældende modpart, når foruddefinerede specifikke begivenheder indtræffer, skal 
købe nye kapitalandele eller efterstillede lån, der er udstedt af forsikrings- eller genforsikringsselskabet, i 
overensstemmelse med en foruddefineret prisfastsættelsesmekanisme

b) ved aftale indgåede arrangementer mellem et forsikrings- eller genforsikringsselskab og en anden modpart, i 
henhold til hvilke den pågældende modpart, når foruddefinerede specifikke begivenheder indtræffer, skal 
erhverve gældsinstrumenter, der er udstedt af forsikrings- eller genforsikringsselskabet, og som senere kan 
konverteres til nye kapitalandele i dette selskab, i overensstemmelse med en foruddefineret prisfastsættelses
mekanisme.«

74) I artikel 215 foretages følgende ændringer:

a) Indledningen affattes således:

»Med forbehold af artikel 215a, stk. 1, indregnes garantier kun i beregningen af det primære solvenska
pitalkrav, hvis det udtrykkeligt er omhandlet i dette kapitel, og hvis alle følgende kriterier ud over de 
kvalitative kriterier i artikel 209 og 210 er opfyldt:«

b) Litra b) affattes således:

»b) omfanget af kreditafdækningen er klart fastsat og uomtvisteligt«.
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c) Litra c), nr. i), affattes således:

»i) vil give udbyderen mulighed for ensidigt at ophæve eller ændre kreditrisikoafdækningen«.

d) Følgende afsnit tilføjes:

»I tilfælde af en garanti, der dækker realkreditlån i beboelsesejendom, skal kravene i første afsnit, litra c), nr. iii), 
og litra d), blot opfyldes inden for en periode på 24 måneder.

Med henblik på første afsnit, litra c), udelukker en bestemmelse i garantikontrakten, der fastsætter, at det 
långivende instituts manglende rettidige omhu eller svig ophæver eller reducerer omfanget af den kreditrisi
koafdækning, som garantistilleren stiller, ikke, at garantien opfylder kravene i første afsnit, litra c).

Med henblik på første afsnit, litra c), kan garantistilleren betale et engangsbeløb for alle skyldige beløb i 
henhold til fordringen eller overtage låntagerens fremtidige betalingsforpligtelser, der er omfattet af kreditrisi
koafdækningsaftalen.

Med henblik på første afsnit skal et forsikrings- eller genforsikringsselskab over for tilsynsmyndigheden kunne 
godtgøre, at det har indført systemer til styring af en potentiel koncentration af risici, der skyldes selskabets 
brug af garantier. Et forsikrings- eller genforsikringsselskab skal over for tilsynsmyndigheden kunne 
godtgøre, at dets strategi vedrørende brugen af garantier hænger sammen med dets styring af den 
overordnede risikoprofil.«

75) Følgende indsættes som artikel 215a:

»Artikel 215a

Regarantier fra staten og andre dele af den offentlige sektor

1. Forsikrings- og genforsikringsselskaber kan behandle de eksponeringer, der er omhandlet i stk. 2, som 
værende afdækket af en garanti udstedt af de enheder, der er opført i det pågældende stykke, når alle følgende 
betingelser er opfyldt:

a) Regarantien dækker alle kreditrisikoelementer i fordringen.

b) Såvel den oprindelige garanti som regarantien opfylder kravene til garantier i artikel 215, bortset fra at 
regarantien ikke behøver at være direkte.

c) Dækningen er forsvarlig, og der har ikke tidligere været eksempler på, at regarantiens dækning ikke reelt har 
været den samme som for en direkte garanti fra den pågældende enhed.

2. Behandlingen i stk. 1 finder anvendelse på eksponeringer, der er afdækket af en garanti, som har en regaranti 
fra en af de modparter, der er omhandlet i artikel 180, stk. 2, første afsnit.«

76) Artikel 216 og 217 affattes således:

»Artikel 216

Beregning af solvenskapitalkravet i tilfælde af afgrænsede fonde

1. I tilfælde af afgrænsede fonde som fastlagt i overensstemmelse med artikel 81, stk. 1, skal forsikrings- og 
genforsikringsselskaber justere beregningen af solvenskapitalkravet efter den metode, som er fastsat i artikel 217.

2. Et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der har fået tilsynsmæssig godkendelse til at anvende artikel 304 i 
direktiv 2009/138/EF før den 29. januar 2027 på en afgrænset fond, må ikke justere beregningen i 
overensstemmelse med denne forordnings artikel 217, men skal basere beregningen på antagelsen om fuld 
diversifikation mellem aktiverne og passiverne i de afgrænsede fonde og resten af selskabet.
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Artikel 217

Beregningsmetode for solvenskapitalkrav for afgrænsede fonde

1. Forsikrings- og genforsikringsselskaber beregner et teoretisk solvenskapitalkrav for hver ring-fenced fond og 
for den resterende del af selskabet på samme måde, som hvis de pågældende ring-fenced fonde og den resterende 
del af selskabet var særskilte selskaber.

2. Forsikrings- og genforsikringsselskaber beregner deres solvenskapitalkrav som summen af de teoretiske 
solvenskapitalkrav for hver af de afgrænsede fonde og for den resterende del af selskabet.

3. Hvis beregningen af kapitalkravet for et risikomodul eller delmodul i det primære solvenskapitalkrav er 
baseret på virkningen af et scenarie for forsikrings- eller genforsikringsselskabets basiskapitalgrundlag, beregnes 
virkningen af scenariet for basiskapitalgrundlaget i den afgrænsede fond og den resterende del af selskabet.

4. Basiskapitalgrundlaget i den afgrænsede fond er de begrænsede kapitalgrundlagselementer, der opfylder 
definitionen af basiskapitalgrundlag i artikel 88 i direktiv 2009/138/EF.

5. Hvis den afgrænsede fond indeholder ordninger med ret til bonus, benytter forsikrings- og genforsikrings
selskaber følgende tilgang, når de justerer solvenskapitalkravet:

a) hvis beregningen i stk. 3 ville medføre en stigning i basiskapitalgrundlaget i den afgrænsede fond, justeres den 
anslåede ændring i basiskapitalgrundlaget for at afspejle, at den afgrænsede fond indeholder ordninger med 
ret til bonus, og i så fald er justeringen til ændringen i basiskapitalgrundlaget i den afgrænsede fond det 
beløb, som de forsikringsmæssige hensættelser ville stige med som følge af den forventede fremtidige 
udlodning til forsikringstagere eller begunstigede i den pågældende afgrænsede fond

b) hvis beregningen i stk. 3 ville medføre et fald i basiskapitalgrundlaget i den afgrænsede fond, justeres den 
anslåede ændring i basiskapitalgrundlaget til beregning af det primære nettosolvenskapitalkrav som 
omhandlet i artikel 206, stk. 2, for at afspejle reduktionen i de fremtidige diskretionære ydelser, der betales til 
forsikringstagere eller begunstigede i den pågældende afgrænsede fond, men en sådan justering må ikke 
overstige de fremtidige diskretionære ydelser i den afgrænsede fond.

6. Uanset stk. 1 beregnes det teoretiske solvenskapitalkrav for hver ring-fenced fond ved hjælp af de 
scenariebaserede beregninger, hvorunder basiskapitalgrundlaget for selskabet som helhed påvirkes mest negativt.

7. Når selskabet fastslår, under hvilket scenarie basiskapitalgrundlaget påvirkes mest negativt for selskabet som 
helhed, beregner selskabet først summen af resultaterne af scenariernes indvirkning på basiskapitalgrundlaget i 
hver enkelt ring-fenced fond i overensstemmelse med stk. 3 og 5. Summen fra de enkelte ring-fenced fonde lægges 
sammen og til resultaterne af scenariernes indvirkning på basiskapitalgrundlaget i den resterende del af forsikrings- 
eller genforsikringsselskabet.

8. Det teoretiske solvenskapitalkrav for hver ring-fenced fond fastlægges ved at lægge kapitalkravene for hvert 
delmodul og risikomodul i det primære solvenskapitalkrav sammen.

9. Forsikrings- og genforsikringsselskaber antager, at der ikke foreligger nogen diversifikation af risici mellem de 
enkelte afgrænsede fonde og den resterende del af forsikrings- eller genforsikringsselskabet.«

77) I artikel 231 tilføjes følgende som stk. 4:

»4. Forsikrings- og genforsikringsselskaber indfører interne procedurer for at undgå overdreven afhængighed af 
data fra tidligere begivenheder med hensyn til klimaændringsrelaterede tendenser, herunder, hvis det er relevant, 
ved at anvende klimascenarier.«
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78) Artikel 234, litra b), nr. ii), affattes således:

»ii) eventuelle begrænsninger i diversifikationen, som opstår ved forekomsten af en ring-fenced fond«.

79) I artikel 235 foretages følgende ændringer:

a) Titlen affattes således:

»Risikoreduktionsteknikker og andre teknikker til reduktion af solvenskapitalkravet«.

b) Følgende tilføjes som stk. 4:

»4. Anvendelsen af de arrangementer, der er omhandlet i artikel 212a, må aldrig anerkendes som 
risikoreduktionsteknikker. Det må aldrig føre til en reduktion af solvenskapitalkravene.«

80) I artikel 258, stk. 6, tilføjes følgende afsnit:

»Den evaluering, der er omhandlet i første afsnit, skal omfatte en vurdering af, om administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorganets sammensætning er tilstrækkelig, herunder med hensyn til kønsbalance og mangfoldighed, og af, 
om organet er effektivt, samt af organets interne ledelse. Evalueringen skal også stå i et rimeligt forhold til arten, 
omfanget og kompleksiteten af risiciene i selskabernes forretning.«

81) I artikel 260 foretages følgende ændringer:

a) Følgende indsættes som stk. 2a:

»2a. Forventet fortjeneste indeholdt i fremtidige gebyrer for servicering og forvaltning af fonde i forbindelse 
med indeksreguleret og unit-linked forsikring beregnes som forskellen mellem forsikringsmæssige 
hensættelser uden et risikotillæg beregnet i overensstemmelse med artikel 77 i direktiv 2009/138/EF og 
forsikringsmæssige hensættelser uden et risikotillæg, hvor det antages, at fremtidige gebyrer for servicering 
og forvaltning af fonde, som forventes indbetalt i fremtiden, ikke modtages af en anden grund, end at 
forsikringsbegivenheden er forekommet, uanset forsikringstagerens kontraktmæssige ret til at opsige 
forsikringsaftalen.«

b) Stk. 4 affattes således:

»4. Tabsgivende policer modregnes i overskudsgivende policer inden for en homogen risikogruppe. 
Tabsgivende homogene risikogrupper modregnes også i overskudsgivende homogene risikogrupper.«

82) I artikel 271 udgår stk. 2.

83) I artikel 275 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 2 foretages følgende ændringer:

i) Følgende indsættes som litra ea):

»ea) den variable løn, inklusive den udskudte del, udbetales eller godtgøres kun, hvis det er 
forsvarligt set i forhold til selskabets samlede finansielle situation og berettiget på grundlag af 
selskabets, afdelingens og den pågældende medarbejders resultater.«

ii) Følgende afsnit tilføjes:

»Med henblik på litra c) skal aflønning, der udbetales i henhold til en udskydelsesordning, ikke 
godtgøres hurtigere end på pro rata-basis.

Med henblik på første afsnit, litra ea), og uden at det berører de generelle principper i national aftaleret 
og arbejdsmarkedsret, reduceres den samlede variable løn i almindelighed betydeligt, hvis selskabets 
finansielle resultater har været beskedne eller negative under hensyn til både den nuværende aflønning 
og reduktioner i udbetalinger af tidligere optjente beløb, herunder gennem ordninger vedrørende 
fradrags- eller tilbagebetalingsprocedurer.«
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Op til 100 % af den samlede variable løn er omfattet af fradrags- eller tilbagebetalingsprocedurer. 
Selskaberne fastsætter specifikke kriterier for anvendelsen af fradrag og tilbagebetaling. Sådanne 
kriterier dækker situationer, hvor medarbejderen:

i) har deltaget i eller været ansvarlig for adfærd, der resulterede i betydelige tab for selskabet

ii) ikke længere anses for at opfylde passende standarder for egnethed og hæderlighed.«

b) Følgende indsættes som stk. 2a og 2b:

»2a. Bestemmelsen om udskydelse af en væsentlig del af den variable lønkomponent, der er omhandlet i 
stk. 2, litra c), finder ikke anvendelse, hvis den årlige variable aflønning af et medlem af administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorganet, en person, der reelt driver selskabet eller indtager andre nøgleposter, eller en 
person, der tilhører andre kategorier af medarbejdere, hvis arbejde har en væsentlig indflydelse på selskabets 
risikoprofil, ikke overstiger 50 000 EUR og ikke udgør mere end 1/3 af den pågældende medarbejders 
samlede årlige aflønning.

2b. Uanset litra 2a) kan en tilsynsmyndighed beslutte, at medarbejdere, som har ret til en årlig variabel 
aflønning under den tærskel, der er omhandlet i nævnte litra, ikke er omfattet af undtagelsen heri på grund af 
særlige nationale markedsforhold med hensyn til aflønningspraksis som følge af karakteren af disse 
medarbejderes ansvarsområder og jobprofil eller som følge af selskabets specifikke risikoprofil.«

84) Følgende indsættes som artikel 275b:

»Artikel 275b

Gennemsigtighed i forbindelse med investeringer og kapitalstyring

Under hensyntagen til oplysningerne fra den regelmæssige tilsynsindberetning, der er omhandlet i artikel 304, skal 
EIOPA regelmæssigt forelægge Europa-Kommissionen, Europa-Parlamentet og Rådet kvantitative og kvalitative 
oplysninger om:

a) den samlede allokering af investeringer opdelt efter sektor og geografisk område

b) udlodninger til aktionærer, herunder tilbagekøb af aktier, og variabel aflønning til medlemmer af 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet, personer, der besidder nøgleposter, eller den øverste ledelse.«

85) Artikel 278, stk. 2, affattes således:

»2. Med hensyn til matchtilpasningen og overgangsforanstaltninger og med hensyn til volatilitetsjusteringen, 
hvor tilsynsmyndighederne har givet et forsikrings- eller genforsikringsselskab tilladelse til at benytte sig af 
justeringen, tilpasningen eller overgangsforanstaltningerne, kan de kun stille krav om et kapitaltillæg i 
overensstemmelse med artikel 37, stk. 1, litra d), i direktiv 2009/138/EF, i de tilfælde, hvor afvigelsen fra de 
antagelser, der ligger til grund for justeringerne eller overgangsforanstaltningerne, er midlertidige og ikke giver 
anledning til at tilbagekalde tilsynsmyndighedernes godkendelse af anvendelsen af justeringen, tilpasningen eller 
overgangsforanstaltningen.«

86) Artikel 290-294 affattes således:

»Artikel 290

Opbygning

1. Rapporten om solvens og finansiel situation skal have den opbygning, der er foreskrevet i del A i bilag XX, og 
indeholde de oplysninger, der er omhandlet i denne forordnings artikel 292-298.

2. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde beskrivende oplysninger i kvantitativ og kvalitativ 
form, som i givet fald — for den del, der er rettet mod markedsprofessionelle — suppleres af kvantitative 
indberetningsskemaer.
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3. Hvis der i andre offentlige rapporter fremlægges oplysninger af mindst samme omfang og detaljeringsgrad for 
rapporteringsperioden, kan selskabet fremlægge de krævede oplysninger i den del, der er rettet mod markedsprofes
sionelle, ved at indsætte internetlinket til den relevante del af de offentlige rapporter. Når forsikrings- og genforsik
ringsselskaber anvender internetlinks, skal de navnlig angive de relevante afsnit og sider. De sikrer, at sådanne links 
forbliver gyldige i mindst fem år efter offentliggørelsesdatoen.

Artikel 291

Væsentlighed

For så vidt angår dette kapitel, betragtes de oplysninger eller ændringer af de oplysninger, der skal afgives i 
rapporten om solvens og finansiel situation, som væsentlige, hvis udeladelse eller fejlcitering af disse oplysninger 
kan påvirke beslutningstagningen eller vurderingen hos brugerne af dokumentet, herunder tilsynsmyndighederne.

Artikel 292

Oplysninger rettet mod forsikringstagere og begunstigede

1. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der er rettet mod forsikringstagere og begunstigede, 
skal begynde med en angivelse af, at forsikringstagere og begunstigede har ret til at anmode om en version af denne 
del på det officielle sprog i den medlemsstat, hvor de har bopæl, forudsat at forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
opererer i den pågældende medlemsstat gennem etableringsretten eller den frie udveksling af tjenester. Hvis 
versioner på andre sprog er tilgængelige online, skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet i begyndelsen af 
denne del af rapporten om solvens og finansiel situation også angive internetlinkene til de enkelte versioner.

2. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der består af oplysninger rettet mod forsikringstagere 
og begunstigede, skal indeholde et afsnit om selskabets virksomhed og resultater, som skal omfatte alle følgende 
oplysninger:

a) selskabets navn og juridiske form

b) navn og kontaktoplysninger på den tilsynsmyndighed, der er ansvarlig for det finansielle tilsyn med selskabet

c) en liste over de aktionærer, der besidder en kvalificeret deltagelse i selskabet

d) hvis forsikringsselskabet tilhører en koncern, koncernens navn, dens retlige form, koncernens jurisdiktion og, 
hvis det er relevant, den tilsynsmyndighed, der er ansvarlig for det finansielle tilsyn med koncernen

e) eventuel væsentlig virksomhedsudvikling eller en anden væsentlig begivenhed, der er sket i rapporterings
perioden, og som har en væsentlig indvirkning på selskabets risikoprofil

f) klare og enkle oplysninger om forsikringsselskabets forsikrings- og investeringsresultater på aggregeret niveau 
i rapporteringsperioden.

3. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der består af oplysninger rettet mod forsikringstagere 
og begunstigede, skal indeholde et afsnit om selskabets kapitalstyring og risikoprofil, som skal omfatte alle følgende 
oplysninger:

a) en kort definition af solvenskapitalkravet og minimumskapitalkravet

b) solvenskapitalkravet og minimumskapitalkravet, det anerkendte kapitalgrundlag og dækningsgraden både ved 
udgangen af rapporteringsperioden og den foregående rapporteringsperiode

c) hvad angår eventuel afvigelse fra minimumskapitalkravet eller solvenskapitalkravet i rapporteringsperioden 
eller på offentliggørelsestidspunktet, perioden for hver enkelt afvigelse, en forklaring på årsagen til og 
konsekvenserne af afvigelsen, de korrigerende foranstaltninger, der måtte være truffet, samt en redegørelse 
for virkningen af sådanne korrigerende foranstaltninger
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d) en beskrivelse af de væsentlige risici, som selskabet er eksponeret for, herunder i forbindelse med bæredygtig
hedsrisici, eventuelle væsentlige ændringer af disse væsentlige risici i rapporteringsperioden og en beskrivelse 
af de anvendte risikoreduktionsteknikker.

Den beskrivelse, der er omhandlet i første afsnit, litra a), skal indeholde følgende tekst:

»Følgende to kapitalkrav har til formål at måle selskabets finansielle soliditet: solvenskapitalkravet (SCR) og 
minimumskapitalkravet (MCR). SCR bør tilvejebringe et kapitalniveau, der sætter et selskab i stand til at absorbere 
betydelige uforudsete tab over en tidshorisont på et år, og bør give forsikringstagerne rimelig sikkerhed for, at 
betalingerne vil blive foretaget i takt med, at de forfalder. MCR har til formål at tilvejebringe et minimumsniveau af 
sikkerhed, som selskabet til enhver tid skal være i besiddelse af, og som de finansielle ressourcer (kapitalgrundlag) 
mindst bør overholde.

Kapitalkravene vil skulle dækkes af kapital (kapitalgrundlag) af tilstrækkelig kvalitet for at sikre, at tab kan dækkes på 
going concern-basis samt i tilfælde af likvidation.«

4. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der er rettet mod forsikringstagere og begunstigede, 
skal indeholde et afsnit, der omfatter alle andre væsentlige oplysninger til forsikringstagerne. I dette afsnit angives 
det navnlig, om selskabet offentliggør de planer, der er omhandlet i artikel 19a eller artikel 29a i 
direktiv 2013/34/EU, og, hvor det er relevant, bør internetlinket til disse planer være indsat i afsnittet.

5. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der er rettet mod forsikringstagere og begunstigede, 
må ikke overstige fem sider.

Overholdelse af første afsnit må ikke føre til udeladelse eller forenkling af de relevante oplysninger, der er omhandlet 
i stk. 1-4.«

Artikel 293

Oplysninger rettet mod markedsprofessionelle: virksomhed og resultater

1. Den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der er rettet mod markedsprofessionelle, skal 
indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikringsselskabets virksomhed:

a) selskabets navn og juridiske form og, hvis en sådan findes, den specifikke identifikator for juridiske enheder, 
der er omhandlet i artikel 7, stk. 3, litra b), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/2859 (*)

b) navn og kontaktoplysninger på den tilsynsmyndighed, der er ansvarlig for det finansielle tilsyn med selskabet, 
og i givet fald navn og kontaktoplysninger på den koncerntilsynsførende for den koncern, selskabet tilhører

c) navn og kontaktoplysninger på selskabets eksterne revisor og omfanget af den revision, der er omhandlet i 
artikel 51a i direktiv 2009/138/EF

d) en beskrivelse af de personer, der besidder en kvalificeret deltagelse i selskabet, herunder deres navne

e) hvis selskabet tilhører en koncern, nærmere oplysninger om selskabets placering i koncernens juridiske 
struktur, herunder et fuldstændigt organisationsdiagram og, hvis det er relevant, et forenklet organisati
onsdiagram for koncernen

f) selskabets væsentlige brancher og væsentlige geografiske områder, hvor det udøver virksomhed

g) eventuel væsentlig virksomhed eller andre begivenheder, der er sket i rapporteringsperioden, og som har haft 
en væsentlig indvirkning på selskabet.
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2. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets forsikringsresultater på aggregeret niveau i løbet af rapporteringsperioden samt en sammenligning af 
oplysningerne med den forudgående rapporteringsperiode ifølge selskabets regnskab.

3. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om resultatet af 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringer i løbet af rapporteringsperioden samt en sammenligning af 
oplysningerne med den forudgående rapporteringsperiode, jf. selskabets regnskab:

a) oplysninger om indtægter og udgifter fra investeringer og, hvis det er nødvendigt for at gøre det muligt at 
forstå indtægterne og udgifterne, disse indtægters og udgifters enkelte komponenter

b) oplysninger om arten og størrelsen af gevinster og tab, som indregnes direkte på egenkapitalen

c) oplysninger om arten og størrelsen af investeringer i securitisering.

4. Rapporten om solvens og finansiel situation skal beskrive arten og størrelsen af forsikrings- eller genforsik
ringsselskabets andre væsentlige indtægter og udgifter i løbet af rapporteringsperioden samt en sammenligning af 
oplysningerne fra den forudgående rapporteringsperiode ifølge selskabets regnskab.

5. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde et selvstændigt afsnit med alle andre væsentlige 
oplysninger om forsikrings- eller genforsikringsselskabets virksomhed eller resultater.

Artikel 294

Oplysninger rettet mod markedsprofessionelle: ledelsessystem

1. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets ledelsessystem:

a) en beskrivelse af selskabets administrations-, ledelses- eller tilsynsorgans sammensætning, af dets vigtigste 
roller og ansvarsområder og af ansvarsfordelingen i disse organer, og navnlig hvorvidt der er nedsat relevante 
udvalg i disse organer, og en beskrivelse af nøgleposternes vigtigste roller og ansvarsområder eller, hvis der 
allerede er indgivet en rapport om solvens og finansiel situation, eventuelle væsentlige ændringer af 
ledelsessystemet i forhold til den forudgående rapporteringsperiode

b) oplysninger om aflønningspolitik og -praksis vedrørende administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet og, 
medmindre andet er angivet, medarbejderne, herunder:

i) principperne for aflønningspolitikken med en forklaring af mindst de faste og variable aflønningskom
ponenters relative vægt og udskydelsen af den variable komponent, og hvordan aflønningspolitikken er 
i overensstemmelse med integrationen af bæredygtighedsrisici

ii) oplysninger om de individuelle og kollektive resultatkriterier, der lægges til grund for tildeling af 
rettigheder til aktieoptioner, aktier eller variable lønkomponenter

iii) en beskrivelse af de vigtigste karakteristika af tillægspensionsordninger eller ordninger for tidlig 
pensionering for medlemmerne af administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet og personer, der 
indtager andre nøgleposter

c) oplysninger om væsentlige transaktioner i løbet af rapporteringsperioden med aktionærer, med personer, 
som udøver en betydelig indflydelse på selskabet samt med medlemmer af administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorganet.
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2. Rapporten om solvens og finansiel situation skal identificere alle kritiske eller vigtige operationelle funktioner 
eller aktiviteter, der er outsourcet, og indeholde navnene på de tjenesteydere, som eventuelle kritiske eller vigtige 
operationelle funktioner eller aktiviteter er blevet outsourcet til, samt de områder, som de tjenesteydere, der leverer 
disse funktioner eller aktiviteter, befinder sig i.

3. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde et selvstændigt afsnit med alle andre væsentlige 
oplysninger om forsikrings- eller genforsikringsselskabets ledelsessystem.

_____________
(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/2859 af 13. december 2023 om oprettelse af et fælles 

europæisk adgangspunkt, som giver centraliseret adgang til offentligt tilgængelige oplysninger med relevans 
for finansielle tjenesteydelser, kapitalmarkeder og bæredygtighed (EUT L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj).«

87) Artikel 295 udgår.

88) Artikel 296 og 297 affattes således:

»Artikel 296

Oplysninger rettet mod markedsprofessionelle: værdiansættelse til solvensformål

1. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om værdiansættelse af 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets aktiver til solvensformål:

a) særskilt for hver enkelt væsentlig aktivklasse, efter klassificeringen i solvensbalancen, værdien af aktiverne og 
en beskrivelse af det grundlag og de metoder og primære antagelser, der benyttes til værdiansættelse til 
solvensformål, herunder, hvor det er relevant, hensynet til bæredygtighedsrisici og -faktorer i værdiansættel
sesmetoderne

b) for væsentlige aktivklasser, en forklaring af eventuelle væsentlige forskelle mellem det grundlag samt de 
metoder og primære antagelser, som selskabet benytter til værdiansættelse til solvensformål, og dem, der 
benyttes til værdiansættelse i regnskaber.

2. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om værdiansættelse af 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets forsikringsmæssige hensættelser til solvensformål:

a) særskilt for hver enkelt væsentlig branche, værdien af forsikringsmæssige hensættelser, herunder det bedste 
skøn og risikomarginen, og en beskrivelse af det grundlag og de metoder og primære antagelser, der benyttes 
til værdiansættelse til solvensformål, herunder hvor det er relevant, hensynet til bæredygtighedsrisici og 
-faktorer i værdiansættelsesmetoderne

b) en beskrivelse af den usikkerhed, der er forbundet med værdien af forsikringsmæssige hensættelser

c) for væsentlige brancher, en forklaring af eventuelle væsentlige forskelle mellem det grundlag samt de metoder 
og primære antagelser, som selskabet benytter til værdiansættelse til solvensformål, og dem, der benyttes til 
værdiansættelse i regnskaber

d) en erklæring om, hvorvidt den indfasningsmekanisme til ekstrapolering, der er fastsat i artikel 77a, stk. 2, i 
direktiv 2009/138/EF, anvendes, og en kvantificering af indvirkningen af ikke at anvende indfasningsme
kanismen

e) hvis den matchtilpasning, der er omhandlet i artikel 77b i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en beskrivelse af 
matchtilpasningen og af den portefølje af forpligtelser og overdragne aktiver, for hvilke matchtilpasningen 
anvendes, samt en kvantificering af indvirkningen på størrelsen af de forsikringsmæssige hensættelser af, at 
matchtilpasningen ændres til nul

f) en erklæring om, hvorvidt volatilitetsjusteringen omhandlet i artikel 77d i direktiv 2009/138/EF anvendes af 
selskabet, en beskrivelse pr. valuta af den anvendte volatilitetsjustering og det bedste skøn, den anvendes på, 
såvel som en kvantificering af indvirkningen på størrelsen af de forsikringsmæssige hensættelser af, at 
volatilitetsjusteringen ændres til nul
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g) en erklæring om, hvorvidt den midlertidige risikofrie rentekurve omhandlet i artikel 308c i 
direktiv 2009/138/EF anvendes, begrundelsen for at anvende denne midlertidige risikofrie rentekurve, en 
kvantificering af indvirkningen på størrelsen af de forsikringsmæssige hensættelser af ikke at anvende denne 
risikofrie rentekurve såvel som udsigten til at mindske enhver afhængighed af den midlertidige risikofrie 
rentekurve inden overgangsperiodens udløb

h) en erklæring om, hvorvidt overgangsfradraget omhandlet i artikel 308d i direktiv 2009/138/EF anvendes, 
begrundelsen for at anvende dette overgangsfradrag, en kvantificering af indvirkningen på størrelsen af de 
forsikringsmæssige hensættelser af ikke at anvende overgangsfradraget såvel som udsigten til at mindske 
enhver afhængighed af overgangsfradraget inden overgangsperiodens udløb

i) en beskrivelse af følgende:

i) beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og særskilt, fra special purpose vehicles

ii) eventuelle væsentlige ændringer i de relevante antagelser, der anvendes ved beregningen af 
forsikringsmæssige hensættelser i forhold til den forudgående rapporteringsperiode.

3. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om værdiansættelse af 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets andre forpligtelser til solvensformål:

a) særskilt for hver enkelt væsentlig klasse af andre forpligtelser, værdien af andre forpligtelser og en beskrivelse 
af det grundlag og de metoder og primære antagelser, der benyttes til værdiansættelse til solvensformål

b) for hver enkelt væsentlig klasse af andre forpligtelser, en forklaring af eventuelle væsentlige forskelle mellem 
det værdiansættelsesgrundlag samt de metoder og primære antagelser, som selskabet benytter til 
værdiansættelse til solvensformål, og dem, der benyttes til værdiansættelse i regnskaber.

4. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde oplysninger om de områder, der er omhandlet i 
artikel 263 med henblik på opfyldelse af forsikrings- eller genforsikringsselskabets oplysningsforpligtelser, jf. denne 
artikels stk. 1 og 3.

5. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde et selvstændigt afsnit med alle andre væsentlige 
oplysninger om værdiansættelsen af aktiver og passiver til solvensformål.

Artikel 297

Oplysninger rettet mod markedsprofessionelle: kapitalstyring og risikoprofil

1. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets kapitalgrundlag:

a) oplysninger om forsikrings- eller genforsikringsselskabets formål i forbindelse med styringen af dets 
kapitalgrundlag, herunder oplysninger om tidshorisonten for forretningsplanlægning samt forklaringer på 
eventuelle væsentlige ændringer af disse formål i løbet af rapporteringsperioden

b) den anerkendte del af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af solvenskapitalkravet, klassificeret i tiers, 
ved udløbet af rapporteringsperioden og ved udløbet af den forudgående rapporteringsperiode, herunder en 
analyse af de væsentlige ændringer i hvert tier i løbet af rapporteringsperioden

c) den anerkendte del af basiskapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet, 
klassificeret i tiers

d) hvis den indfasningsmekanisme til ekstrapolering, der er omhandlet i artikel 77a, stk. 2, i 
direktiv 2009/138/EF, anvendes, en kvantificering af indvirkningen af ikke at anvende indfasningsme
kanismen på:

i) basiskapitalgrundlaget

ii) de dele af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet og solvenskapi
talkravet
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e) hvis den matchtilpasning, der er omhandlet i artikel 77b i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en kvantificering 
af indvirkningen af, at matchtilpasningen ændres til nul, på:

i) basiskapitalgrundlaget

ii) de dele af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet og solvenskapi
talkravet

f) hvis den volatilitetsjustering, der er omhandlet i artikel 77d i direktiv 2009/138/EF, anvendes af selskabet, en 
kvantificering af indvirkningen af, at volatilitetsjusteringen ændres til nul, på:

i) basiskapitalgrundlaget

ii) de dele af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet og solvenskapi
talkravet

g) hvis den midlertidige risikofrie rentekurve, der er omhandlet i artikel 308c i direktiv 2009/138/EF, anvendes, 
en kvantificering af indvirkningen af ikke at anvende overgangsforanstaltningen på:

i) basiskapitalgrundlaget

ii) de dele af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet og solvenskapi
talkravet

h) hvis det overgangsfradrag, der er omhandlet i artikel 308d i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en kvantificering 
af indvirkningen af ikke at anvende fradraget på:

i) basiskapitalgrundlaget

ii) de dele af kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af minimumskapitalkravet og solvenskapi
talkravet

i) en kvantificering af den kombinerede indvirkning på selskabets finansielle position af ikke at anvende 
overgangsforanstaltningerne i artikel 77a, stk. 2, artikel 308c og 308d og, hvor det er relevant, artikel 111, 
stk. 1, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF

j) en analyse af væsentlige ændringer i kapitalgrundlaget i rapporteringsperioden, herunder:

i) værdien af elementer af kapitalgrundlaget udstedt i årets løb

ii) i hvilket omfang en udstedelse som omhandlet i nr. i) er blevet anvendt til at finansiere indløsning

iii) værdien af instrumenter indløst i årets løb

iv) ændringer med hensyn til de vigtigste elementer i afstemningsreserven

k) en kvantitativ og kvalitativ forklaring af eventuelle væsentlige forskelle mellem kapitalgrundlaget i selskabets 
regnskab og overskydende aktiver i forhold til passiver beregnet til solvensformål

l) for hvert væsentligt element af det supplerende kapitalgrundlag:

i) en beskrivelse af det pågældende element

ii) beløbet for elementet af det supplerende kapitalgrundlag

iii) hvis der findes en godkendt metode til at fastsætte beløbet for elementet af det supplerende 
kapitalgrundlag:

1) den pågældende metode

2) arten af og navnene på modparten eller gruppen af modparter for de elementer, der er omhandlet 
i artikel 89, stk. 1, litra a), b) og c), i direktiv 2009/138/EF
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m) en beskrivelse af eventuelle elementer, der fratrækkes kapitalgrundlaget, og en kort beskrivelse af eventuelle 
væsentlige begrænsninger, som påvirker kapitalgrundlagets tilgængelighed og overførbarhed i selskabet.

For så vidt angår første afsnit, litra l), skal navnene på modparterne ikke oplyses, hvis dette ikke er muligt af juridiske 
eller praktiske årsager, eller hvis de pågældende modparter ikke er væsentlige.

2. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav:

a) størrelsen på selskabets solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav samt det anerkendte kapitalgrundlag og 
dækningsgraden for både solvenskapitalkravet og minimumskapitalkravet ved udgangen af rapporterings
perioden, i givet fald ledsaget af en erklæring om, at tilsynsmyndighederne endnu ikke har fastsat solvenskapi
talkravets endelige størrelse

b) hvad angår risikofølsomhed, en beskrivelse af metoder, antagelser og resultatet af følsomhedsanalyserne for 
væsentlige risici og begivenheder.

c) hvis den indfasningsmekanisme til ekstrapolering, der er fastsat i artikel 77a, stk. 2, i direktiv 2009/139/EF, 
anvendes, en kvantificering af indvirkningen af ikke at anvende denne indfasningsmekanisme på solvenskapi
talkravet og minimumskapitalkravet

d) hvis den matchtilpasning, der er omhandlet i artikel 77b i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en kvantificering 
af indvirkningen af, at denne matchtilpasning ændres til nul, på solvenskapitalkravet og minimumskapi
talkravet

e) hvis den volatilitetsjustering, der er omhandlet i artikel 77d i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en 
kvantificering af indvirkningen af, at denne volatilitetsjustering ændres til nul, på solvenskapitalkravet og 
minimumskapitalkravet

f) hvis den midlertidige risikofrie rentekurve, der er omhandlet i artikel 308c i direktiv 2009/138/EF, anvendes, 
en kvantificering af indvirkningen af ikke at anvende den midlertidige risikofrie rentekurve på solvenskapi
talkravet og minimumskapitalkravet

g) hvis det overgangsfradrag, der er omhandlet i artikel 308d i direktiv 2009/138/EF, anvendes, en kvantificering 
af indvirkningen af ikke at anvende dette overgangsfradrag på solvenskapitalkravet og minimumskapi
talkravet

h) størrelsen på selskabets solvenskapitalkrav opdelt efter risikomoduler, hvis selskabet anvender 
standardformlen, og efter risikokategorier, hvis selskabet anvender en intern model, og en kvalitativ 
beskrivelse af de væsentlige risici, der medtages i beregningen af solvenskapitalkravet

i) oplysninger om, hvorvidt selskabet anvender forenklede beregninger, og for hvilke risikomoduler og 
delmoduler i standardformlen

j) oplysninger om, hvorvidt og for hvilke parametre i standardformlen, selskabet anvender selskabsspecifikke 
parametre i henhold til artikel 104, stk. 7, i direktiv 2009/138/EF

k) oplysninger om de input, selskabet anvender til beregning af minimumskapitalkravet

l) eventuelle væsentlige ændringer i solvenskapitalkravet og minimumskapitalkravet i løbet af rapporterings
perioden samt årsagerne til sådanne ændringer.
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3. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om den mulighed, der er 
omhandlet i artikel 304 i direktiv 2009/138/EF:

a) en erklæring om, at selskabet anvender delmodulet for løbetidsbaserede aktierisici omhandlet i artiklen til 
beregning af solvenskapitalkravet efter tilsynsmyndighedernes godkendelse

b) størrelsen på et eventuelt kapitalkrav for delmodulet for løbetidsbaserede aktierisici som følge af anvendelsen 
deraf.

Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om anvendelsen af 
artikel 105a i direktiv 2009/138/EF:

a) en erklæring om, hvorvidt forsikrings- eller genforsikringsselskabet anvender den tilsynsmæssige behandling, 
der er omhandlet i nævnte direktivs artikel 105a, til beregning af selskabets Solvens II-kapitalkrav og, hvor det 
er relevant, størrelsen af de aktieinvesteringer, der klassificeres som langsigtede aktieinvesteringer, og andelen 
af sådanne investeringer i aktieporteføljen

b) oplysninger om eventuel manglende opfyldelse af betingelserne i artikel 105a, stk. 1, andet afsnit, i nævnte 
direktiv i løbet af det regnskabsår, der er omfattet af rapporten, herunder alle følgende:

i) oplysninger om de betingelser, der er eller ikke var opfyldt, og årsagerne til den manglende opfyldelse

ii) varigheden af den manglende opfyldelse

iii) hvorvidt forsikrings- eller genforsikringsselskabet atter opfylder betingelserne.

Et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der skal ophøre med at klassificere aktieinvesteringer som langsigtede 
aktieinvesteringer i overensstemmelse med artikel 105a, stk. 3, fjerde afsnit, i nævnte direktiv, skal offentliggøre 
disse oplysninger og den resterende varighed af forbuddet mod at anvende den risikofaktor, jf. artikel 105a, stk. 4, i 
direktiv 2009/138/EF.

4. Hvis der anvendes en intern model til at beregne solvenskapitalkravet, skal rapporten om solvens og finansiel 
situation også indeholde alle følgende oplysninger:

a) en beskrivelse af de forskellige formål, som selskabet anvender den interne model til

b) en beskrivelse af den interne models anvendelsesområde med hensyn til forretningsenheder og 
risikokategorier

c) hvis der anvendes en partiel intern model, en beskrivelse af den metode, der er anvendt til at integrere en 
partiel intern model i standardformlen, herunder i givet fald en beskrivelse af eventuelt anvendte alternative 
metoder

d) en beskrivelse af de metoder, der anvendes i den interne model til beregning af den forventede sandsynlig
hedsfordeling og solvenskapitalkravet

e) en forklaring efter risikomodul af de vigtigste forskelle i de metoder og underliggende antagelser, der er 
anvendt i standardformlen og den interne model

f) det risikomål og den tidshorisont, der er anvendt i den interne model, og hvis de ikke er de samme som de i 
artikel 101, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF foreskrevne, en forklaring på, hvorfor solvenskapitalkravet 
beregnet ved hjælp af den interne model sikrer forsikringstagerne og de begunstigede et beskyttelsesniveau 
svarende til det, der er fastsat i direktivets artikel 101

g) en erklæring om, hvorvidt der i den interne model anvendes en dynamisk volatilitetsjustering.
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5. For så vidt angår risikokoncentration og likviditetsrisiko skal rapporten om solvens og finansiel situation 
indeholde alt det følgende:

a) en beskrivelse af de væsentlige risikokoncentrationer, som forsikrings- eller genforsikringsselskabet er 
eksponeret mod

b) det samlede beløb for den forventede fortjeneste indeholdt i fremtidige præmier beregnet i overensstemmelse 
med artikel 260, stk. 2

c) det samlede beløb for den forventede fortjeneste indeholdt i fremtidige gebyrer for servicering og forvaltning 
af fonde beregnet i overensstemmelse med artikel 260, stk. 2a.

6. Hvad angår risikoreduktion, skal rapporten om solvens og finansiel situation beskrive de teknikker, der 
bruges til risikoreduktion.

7. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde både kvantitative oplysninger om rapporterings
perioden og oplysninger om risikoeksponeringen fra ikkebalanceførte positioner og overførsel af risiko til special 
purpose vehicles.

8. Rapporten om solvens og finansiel situation skal beskrive, hvordan selskabet er kommet frem til sit samlede 
solvensbehov under hensyntagen til risikoprofilen, samt hvordan dets kapitalstyringsaktiviteter og risikosty
ringssystem arbejder sammen.

9. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde alle følgende oplysninger om manglende 
overholdelse af minimumskapitalkravet eller væsentlig afvigelse fra forsikrings- eller genforsikringsselskabets 
solvenskapitalkrav:

a) hvad angår eventuel afvigelse fra selskabets minimumskapitalkrav:

i) periode for og største omfang af hver enkelt afvigelse i løbet af rapporteringsperioden

ii) en forklaring på årsagen til og konsekvenserne af afvigelsen

iii) de korrigerende foranstaltninger, der måtte være truffet, jf. artikel 51, stk. 1b, litra d), nr. vi), i 
direktiv 2009/138/EF

iv) en redegørelse for virkningen af de korrigerende foranstaltninger, der er omhandlet i nr. iii)

b) hvis afvigelsen fra selskabets minimumskapitalkrav ikke efterfølgende er blevet korrigeret, omfanget og 
konsekvenserne af afvigelsen på rapporteringsdatoen

c) hvad angår eventuel afvigelse fra selskabets solvenskapitalkrav i rapporteringsperioden:

i) periode for og største omfang af hver enkelt væsentlig afvigelse

ii) en forklaring på årsagen til og konsekvenserne af afvigelsen samt de korrigerende foranstaltninger, der 
måtte være truffet, jf. artikel 51, stk. 1b, litra d), nr. vi), i direktiv 2009/138/EF

iii) en redegørelse for virkningen af sådanne korrigerende foranstaltninger, der er omhandlet i nr. ii)

d) hvis en afvigelse fra selskabets solvenskapitalkrav ikke efterfølgende er blevet korrigeret, omfanget og 
konsekvenserne af afvigelsen på rapporteringsdatoen.

10. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde et selvstændigt afsnit med alle andre væsentlige 
oplysninger om forsikrings- eller genforsikringsselskabets risikoprofil og kapitalstyring.«
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89) Følgende indsættes som artikel 297a:

»Artikel 297a

Oplysninger rettet mod markedsprofessionelle: bæredygtighedsrelaterede oplysninger

1. Rapporten om solvens og finansiel situation skal indeholde elementerne i de planer, der skal offentliggøres i 
henhold til artikel 44 i direktiv 2009/138/EF, herunder relevante kvantificerbare mål.

2. I rapporten om solvens og finansiel situation angives, om selskabet offentliggør de planer, der er omhandlet i 
artikel 19a eller artikel 29a i direktiv 2013/34/EU, og, hvor det er relevant, bør internetlinket til disse planer være 
indsat i rapporten.

3. I rapporten om solvens og finansiel situation angives, om selskabet har en væsentlig eksponering for 
klimaændringsrelaterede risici efter den væsentlighedsvurdering, der er omhandlet i artikel 45a, stk. 1, i 
direktiv 2009/138/EF, og, hvis det er relevant, om det har truffet eventuelle foranstaltninger til at håndtere en 
sådan eksponering.

4. Et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der har til hensigt at anvende rapporten om solvens og finansiel 
situation til at opfylde oplysningsforpligtelserne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/2088 (*)
og forordning (EU) 2020/852, skal give de relevante oplysninger, der kræves i henhold til disse forordninger, 
sammen med de oplysninger, der kræves i henhold til nærværende artikels stk. 1, 2 og 3.

_____________
(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/2088 af 27. november 2019 om bæredygtighedsre

laterede oplysninger i sektoren for finansielle tjenesteydelser (EUT L 317 af 9.12.2019, s. 1, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2019/2088/oj).«

90) Følgende indsættes som artikel 298a:

»Artikel 298a

Sprog

1. Hvis forsikringsaftalen er indgået med en forsikringstager fra en anden medlemsstat i henhold til etablerings
friheden eller den frie udveksling af tjenesteydelser, skal den del af rapporten om solvens og finansiel situation, der 
er omhandlet i artikel 51, stk. 1a, i direktiv 2009/138/EF, efter anmodning fra forsikringstageren forelægges denne 
på det eller et af de officielle sprog i den pågældende medlemsstat, som forsikringstageren har valgt. Hvis 
oversættelsen genereres af et maskinoversættelsesværktøj, skal forsikrings- eller genforsikringsselskabet oplyse 
forsikringstageren om, at denne del af rapporten om solvens og finansiel situation er maskinoversat. Forsikrings- 
og genforsikringsselskaber skal sende den oversatte del af rapporten om solvens og finansiel situation senest 10 
arbejdsdage efter anmodningen.

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse, hvis oversættelsen til det ønskede sprog er tilgængelig online.«

91) I artikel 299 indsættes følgende titel:

»Manglende offentliggørelse af oplysninger«

92) Artikel 300, stk. 1, affattes således:

»1. Forsikrings- og genforsikringsselskaber offentliggør begge dele af deres rapport om solvens og finansiel 
situation i overensstemmelse med artikel 51, stk. 7, i direktiv 2009/138/EF.«

93) Artikel 301 affattes således:

»Artikel 301

Medier til offentliggørelse

1. Forsikrings- og genforsikringsselskaber, der har og anvender et websted for deres virksomhed, skal 
offentliggøre begge dele af rapporten om solvens og finansiel situation på dette websted.
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2. Forsikrings- og genforsikringsselskaber, der ikke har og anvender et websted, men er medlem af en 
brancheforening, som har og anvender et websted, skal, hvis brancheforeningen tillader det, offentliggøre begge 
dele af rapporten om solvens og finansiel situation på foreningens websted.

3. Hvis forsikrings- og genforsikringsselskaber offentliggør begge dele af deres rapport om solvens og finansiel 
situation på et websted som omhandlet i stk. 1 eller 2, skal begge dele være let tilgængelige og kunne findes på 
webstedet i mindst fem år efter offentliggørelsesdatoen i artikel 300, stk. 1.

4. Forsikrings- og genforsikringsselskaber, der ikke offentliggør begge dele af deres rapport om solvens og 
finansiel situation på et websted som omhandlet i stk. 1 eller 2, skal sende en elektronisk kopi af disse dele til 
enhver person, som inden for fem år efter offentliggørelsesdatoen i artikel 300, stk. 1, anmoder derom. 
Forsikrings- og genforsikringsselskaber skal sende disse dele senest 10 arbejdsdage efter anmodningen.

5. Forsikrings- og genforsikringsselskaber sender begge dele af deres rapport om solvens og finansiel situation 
samt en eventuel ajourført version af disse dele til tilsynsmyndighederne elektronisk, idet det skal være muligt at 
anvende søgefunktionen til tekst og tal af relevans.

6. Forsikrings- og genforsikringsselskaber giver sammen med de oplysninger, der er omhandlet i artikel 304, 
stk. 1, litra d), tilsynsmyndighederne oplysning om den nøjagtige placering på webstedet, hvor begge dele af 
rapporten om solvens og finansiel situation er eller vil være tilgængelige. Hvis denne placering ændres i de 
efterfølgende tre år, skal forsikrings- og genforsikringsselskaberne underrette tilsynsmyndighederne om den 
ajourførte placering.«

94) Artikel 302, stk. 2, affattes således:

»2. Uanset oplysninger, som forsikrings- og genforsikringsselskaber straks skal offentliggøre i henhold til 
artikel 54, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, skal en ajourført version af rapporten om solvens og finansiel situation 
identificeres som en ajourført version og offentliggøres med datoen for ajourføring så hurtigt som muligt efter den 
større begivenhed, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, i overensstemmelse med denne forordnings artikel 301, 
hvorved den ajourførte version erstatter den tidligere offentliggjorte version.«

95) Artikel 303 udgår.

96) Artikel 304 og 305 affattes således:

»Artikel 304

Den regelmæssige tilsynsindberetnings opbygning

1. Oplysninger, som tilsynsmyndighederne kræver, at forsikrings- og genforsikringsselskaber forelægger med 
bestemte mellemrum i henhold til artikel 35, stk. 2, litra a), nr. i), i direktiv 2009/138/EF, skal omfatte følgende:

a) begge dele af den rapport om solvens og finansiel situation, som forsikrings- eller genforsikringsselskabet har 
offentliggjort i overensstemmelse med denne forordnings artikel 300, sammen med eventuelle tilsvarende 
oplysninger, som offentliggøres i henhold til andre lov- eller myndighedskrav, som rapporten om solvens og 
finansiel situation henviser til, og en eventuel ajourført version af rapporten, som er offentliggjort i 
overensstemmelse med denne forordnings artikel 302

b) den regelmæssige tilsynsindberetning med de oplysninger, der er omhandlet i denne forordnings 
artikel 307-311. De skal også omfatte de oplysninger, der er omhandlet i denne forordnings artikel 293-297, 
som tilsynsmyndighederne har givet forsikrings- og genforsikringsselskaber tilladelse til ikke at offentliggøre i 
deres rapport om solvens og finansiel situation i henhold til artikel 53, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF. Den 
regelmæssige tilsynsindberetning skal have samme opbygning som den, der er foreskrevet i del B i bilag XX

c) tilsynsrapporten om vurdering af egen risiko og solvens (»ORSA-tilsynsrapporten«), som indeholder 
resultaterne af forsikrings- og genforsikringsselskabers enkelte regelmæssige vurderinger af egen risiko og 
solvens i overensstemmelse med artikel 45, stk. 6, i direktiv 2009/138/EF, når der udføres en vurdering af 
egen risiko og solvens i henhold til direktivets artikel 45, stk. 5
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d) årlige og kvartalsvise kvantitative indberetningsskemaer, som mere detaljeret beskriver og supplerer 
oplysningerne i rapporten om solvens og finansiel situation samt i den regelmæssige tilsynsrapport, hvor der 
tages hensyn til mulige begrænsninger og undtagelser som omhandlet i artikel 35a i direktiv 2009/138/EF.

Med henblik på litra d) forelægger selskaber kun årlige kvantitative indberetningsskemaer, i det omfang de er fritaget 
for forpligtelsen til kvartalsvis tilsynsindberetning i henhold til artikel 35a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF. De årlige 
indberetningsforpligtelser omfatter ikke post-for-post-indberetning, hvis selskaber er fritaget for en sådan 
indberetning i henhold til artikel 35a, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF.

2. Omfanget af de kvantitative indberetningsskemaer, som skal forelægges hvert kvartal, bør være mindre end 
omfanget af de kvantitative indberetningsskemaer, som skal forelægges hvert år.

3. Stk. 1 berører ikke tilsynsmyndighedernes beføjelse til at kræve, at forsikrings- og genforsikringsselskaber 
regelmæssigt fremlægger eventuelle andre oplysninger, som udarbejdes på selskabernes administrations-, ledelses- 
eller tilsynsorgans ansvar eller anmodning.

Artikel 305

Væsentlighed

For så vidt angår dette kapitel, kan de oplysninger eller ændringer af oplysninger, der indgives til tilsynsførende, 
betragtes som væsentlige, hvis udeladelse eller fejlcitering af disse oplysninger kan påvirke tilsynsmyndighedernes 
beslutningstagning eller vurdering.«

97) Artikel 307 og 308 affattes således:

»Artikel 307

Virksomhed og resultater

1. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets virksomhed:

a) selskabets navn og juridiske form

b) hvis en sådan findes, forsikrings- eller genforsikringsselskabets identifikator for juridiske enheder som 
præciseret i henhold til artikel 7, stk. 4, litra b), i forordning (EU) 2023/2859

c) de vigtigste tendenser og faktorer, der bidrager til selskabets udvikling, resultater og situation i løbet af dets 
forretningsplanlægningsperiode, herunder selskabets konkurrenceevne og eventuelle væsentlige lovgivnings- 
eller reguleringsmæssige spørgsmål

d) en beskrivelse af selskabets forretningsmål, herunder de relevante strategier og tidshorisonter.

2. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende kvalitative og kvantitative oplysninger om 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets forsikringsresultater ifølge selskabets regnskab:

a) en analyse af selskabets samlede forsikringsresultater i løbet af rapporteringsperioden og årsagerne til 
eventuelle væsentlige ændringer i forhold til den forudgående rapporteringsperiode

b) prognoser om selskabets forventede investeringsresultater med oplysninger om væsentlige faktorer, der kan 
påvirke disse investeringsresultater i løbet af forretningsplanlægningsperioden.

3. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende kvalitative og kvantitative oplysninger om 
forsikrings- eller genforsikringsselskabets investeringsresultater ifølge selskabets regnskab:

a) en analyse, efter relevant aktivklasse, af selskabets samlede investeringsresultater i løbet af rapporterings
perioden og, hvis det er relevant, årsagerne til eventuelle væsentlige ændringer i disse resultater i forhold til 
den forudgående rapporteringsperiode
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b) prognoser om selskabets forventede investeringsresultater med oplysninger om væsentlige faktorer, der kan 
påvirke disse investeringsresultater i løbet af forretningsplanlægningsperioden

c) de vigtigste antagelser, som selskabet anvender i sine investeringsbeslutninger med hensyn til rentebevægelser, 
valutabevægelser og andre relevante markedsparametre, i løbet af forretningsplanlægningsperioden

d) oplysninger om eventuelle investeringer i securitisering samt selskabets risikostyringsprocedurer i relation til 
sådanne værdipapirer eller instrumenter.

4. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde oplysninger om eventuelle væsentlige indtægter og udgifter 
bortset fra forsikrings- eller investeringsindtægter og -udgifter, i løbet af selskabets forretningsplanlægningsperiode.

5. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde eventuelle andre væsentlige oplysninger vedrørende 
selskabets virksomhed og resultater.

Artikel 308

Ledelsessystem

1. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets ledelsessystem:

a) en beskrivelse af selskabets administrations-, ledelses- eller tilsynsorgans sammensætning, af dets vigtigste 
roller og ansvarsområder og af ansvarsfordelingen i disse organer, og navnlig hvorvidt der er nedsat relevante 
udvalg i disse organer, og en beskrivelse af nøgleposternes vigtigste roller og ansvarsområder

b) lønrettigheder for medlemmer af administrations-, ledelses- eller tilsynsorganet og andre nøgleposter i løbet 
af rapporteringsperioden og årsagerne til eventuelle væsentlige ændringer i disse rettigheder i forhold til den 
forudgående rapporteringsperiode, herunder en forklaring af de faste og variable aflønningskomponenters 
relative vægt.

2. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets opfyldelse af egnetheds- eller hæderlighedskrav:

a) en liste over de personer i selskabet, der indtager nøgleposter

b) en beskrivelse af selskabets specifikke krav til færdigheder, viden og ekspertise hos de personer, der reelt driver 
selskabet eller indtager andre nøgleposter.

3. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets risikostyringssystem:

a) en beskrivelse af, hvordan risikostyringssystemet, herunder risikostyringsfunktionen, anvendes og integreres i 
selskabets organisationsstruktur og beslutningsprocesser

b) oplysninger om strategier, mål, processer og rapporteringsprocedurer for selskabets risikostyring for hver 
risikokategori

c) oplysninger om, hvordan selskabet kontrollerer, hvorvidt kreditvurderinger fra eksterne kreditvurderings
bureauer er korrekte, herunder oplysninger om, hvordan, og i hvilket omfang, selskabet anvender kreditvur
deringer fra eksterne kreditvurderingsbureauer

d) resultater af vurderinger vedrørende ekstrapolering af den risikofrie rente, matchtilpasningen og volatilitetsju
steringen, som omhandlet i artikel 44, stk. 2a, i direktiv 2009/138/EF.

4. Den regelmæssige tilsynsrapport skal beskrive den proces, selskabet anvender til at opfylde sin forpligtelse til 
at udføre en vurdering af egen risiko og solvens som led i sit risikostyringssystem, og hvordan vurderingen af egen 
risiko og solvens er integreret i selskabets organisationsstruktur og beslutningsprocesser.
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5. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets interne kontrolsystem:

a) en beskrivelse af elementerne i selskabets interne kontrolsystem og, hvor det er relevant, eventuelle væsentlige 
mangler ved det interne kontrolsystem

b) oplysninger om den rådgivning, der er ydet, og de vurderinger, der er foretaget, som omhandlet i artikel 46, 
stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, i løbet af rapporteringsperioden, herunder eventuelle planlagte aktiviteter, 
som ikke blev gennemført, og årsagen til deres manglende gennemførelse

c) oplysninger om selskabets compliance-politik, eventuelle vigtige aktiviteter i henhold til compliance-planen 
og eventuelle væsentlige compliance-problemer, der er konstateret i rapporteringsperioden.

6. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets interne auditfunktion:

a) en beskrivelse af de interne auditter, der er udført i rapporteringsperioden, med:

i) et sammendrag af de vigtigste resultater og henstillinger, som er indberettet til selskabets 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan

ii) et sammendrag af de eventuelle foranstaltninger, som er truffet i relation til disse resultater og 
henstillinger

iii) eventuelle oplysninger om udestående væsentlige spørgsmål

b) en beskrivelse af selskabets interne auditpolitik og hyppigheden af dens revision

c) en beskrivelse af selskabets auditplan, herunder fremtidige interne auditter og begrundelsen for disse 
fremtidige auditter.

7. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets aktuarfunktion:

a) en beskrivelse af, hvordan forsikrings- eller genforsikringsselskabets aktuarfunktion fungerer

b) en oversigt over de aktiviteter, som aktuarfunktionen har udført inden for hvert enkelt ansvarsområde i 
rapporteringsperioden, hvor det beskrives, dels hvordan aktuarfunktionen bidrager til effektiv anvendelse af 
selskabets risikostyringssystem, dels hvori aktuarfunktionens vigtigste resultater består.

8. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om outsourcing:

a) en beskrivelse af forsikrings- eller genforsikringsselskabets outsourcingpolitik

b) en liste over de personer, der er ansvarlige for de outsourcede nøgleposter hos tjenesteyderen.

9. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle andre væsentlige oplysninger om forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets ledelsessystem.«

98) Artikel 309 udgår.

99) Artikel 310, stk. 2 og 3, affattes således:

»2. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde en detaljeret beskrivelse af de mest relevante antagelser, der er 
anvendt ved beregningen af det bedste skøn, det bedste skøns følsomhed over for ændringer og resultaterne af 
eventuel backtestning.

3. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde følgende oplysninger om de forpligtelser, der er fastsat i 
denne forordnings artikel 263:

a) en begrundelse for, hvorfor der anvendes alternative værdiansættelsesmetoder efter klasse af aktiver og 
passiver

b) antagelserne for hver alternativ værdiansættelsesmetode, der anvendes for aktiver og passiver
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c) usikkerheden omkring værdiansættelsen efter klasse af aktiver og passiver

d) oplysninger om tilstrækkeligheden af værdiansættelsen af de aktiver og passiver, for hvilke den alternative 
værdiansættelse anvendes, vurderet ved sammenligning med hidtidige erfaringer.«

100) Artikel 311 affattes således:

»Artikel 311

Kapitalstyring og risikoprofil

1. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets kapitalgrundlag:

a) oplysninger om politikker og processer til forvaltning af selskabets kapitalgrundlag

b) oplysninger om de væsentlige vilkår og betingelser for de primære elementer af kapitalgrundlaget, som 
selskabet besidder

c) den forventede udvikling i selskabets kapitalgrundlag i løbet af forretningsplanlægningsperioden under 
hensyntagen til selskabets forretningsstrategi samt kapitalplaner, hvor der er taget højde for stresssituationer

d) hvorvidt selskabet agter at tilbagebetale eller indløse nogen elementer af kapitalgrundlaget eller at 
tilvejebringe supplerende kapitalgrundlag

e) oplysninger om udskudte skatter, herunder:

i) en beskrivelse af de beregnede udskudte skatteaktiver uden en vurdering af deres sandsynlige udnyttelse, 
og i hvilket omfang disse udskudte skatteaktiver er blevet indregnet

ii) for udskudte skatteaktiver, der er indregnet, en beskrivelse af de beløb, der indregnes som beløb, der 
kan udnyttes ved henvisning til sandsynlige fremtidige skattepligtige overskud og ved henvisning til 
hjemfald af udskudte skatteforpligtelser vedrørende indkomstskatter, der pålignes af samme 
skattemyndighed

iii) en nærmere beskrivelse af de underliggende antagelser, der er anvendt til fremskrivningen af 
sandsynlige fremtidige skattepligtige overskud, jf. artikel 15

iv) en analyse af følsomheden af de udskudte skatteaktiver netto over for ændringer i de underliggende 
antagelser, der er omhandlet i nr. iii), hvor udskudte skatteaktiver netto beregnes som forskellen mellem:

1) beløbet for udskudte skatteaktiver beregnet i overensstemmelse med artikel 15

2) beløbet for udskudte skatteforpligtelser, som de udskudte skatteaktiver kan modregnes i, under 
hensyntagen til en detaljeret plan.

2. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav:

a) den forventede udvikling i selskabets forventede solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav i løbet af 
forretningsplanlægningsperioden under hensyntagen til selskabets forretningsstrategi, hvis de samme 
oplysninger ikke er medtaget i ORSA-tilsynsrapporten

b) et estimat over selskabets solvenskapitalkrav beregnet ved brug af standardformlen, hvis tilsynsmyndigheden 
kræver, at selskabet forelægger et sådant estimat i henhold til artikel 112, stk. 7, i direktiv 2009/138/EF, eller 
hvis et sådant estimat ikke var påkrævet i det år, hvor den regelmæssige tilsynsrapport blev vedtaget, den 
seneste tilgængelige beregning ledsaget af en angivelse af referenceåret for denne beregning

c) en beskrivelse af den tilgang, der er anvendt til beregning af kapitalkravene for uvæsentlige risici i 
standardformlen for solvenskapitalkravet, herunder en kort beskrivelse af de moduler eller delmoduler, der er 
omfattet af denne tilgang, og af de mængdeangivelser, der er anvendt til at beregne de uvæsentlige risici
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d) vedrørende fremtidige overskud fremskrevet for udskudte skatters tabsabsorberende evne, jf. denne 
forordnings artikel 207:

i) en beskrivelse og det relevante beløb for hver af de komponenter, der anvendes til at påvise en positiv 
værdi af stigningen i udskudte skatteaktiver

ii) en nærmere beskrivelse af de underliggende antagelser, der er anvendt til fremskrivningen af 
sandsynlige fremtidige skattepligtige overskud, jf. artikel 207

iii) en analyse af følsomheden af værdien af justeringen over for ændringer i de underliggende antagelser, 
der er omhandlet i nr. ii)

e) størrelsen og arten af forsikrings- eller genforsikringsselskabets låneportefølje.

3. Hvis der anvendes en intern model til at beregne solvenskapitalkravet, skal den regelmæssige tilsynsrapport 
også indeholde:

a) resultaterne af undersøgelsen af kilderne til overskud og årsagerne til tab, som krævet i artikel 123 i 
direktiv 2009/138/EF, inden for hver væsentlig forretningsenhed

b) en beskrivelse af, hvordan den kategorisering af risici, der benyttes i den interne model, forklarer kilderne til 
overskud og årsagerne til tab.

4. Hvis der anvendes selskabsspecifikke parametre til beregning af solvenskapitalkravet, eller hvis der anvendes 
en matchtilpasning på den relevante risikofrie rentekurve, skal det i den regelmæssige tilsynsrapport også angives, 
hvorvidt der er ændringer i forhold til oplysningerne i ansøgningen om godkendelse vedrørende selskabsspecifikke 
parametre eller matchtilpasning.

5. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om besiddelsen af langsigtede 
aktieinvesteringer som omhandlet i artikel 105a i direktiv 2009/138/EF:

a) en erklæring om, hvorvidt forsikrings- eller genforsikringsselskabet anvender den tilsynsmæssige behandling, 
der er omhandlet i nævnte direktivs artikel 105a, og, hvis dette er tilfældet, størrelsen af og kendetegnene ved 
aktieinvesteringer, der klassificeres som langsigtede aktieinvesteringer, herunder:

i) disse aktieinvesteringers geografiske placering

ii) andelen af sådanne aktieinvesteringer i aktieporteføljen

b) en beskrivelse af, hvordan forsikrings- eller genforsikringsselskabet opfylder betingelserne i artikel 105a, 
stk. 1, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF

c) en beskrivelse af de metoder, der er anvendt til at påvise evnen til at undgå tvangssalg i overensstemmelse med 
denne forordnings artikel 171a.

Den regelmæssige tilsynsrapport skal også indeholde de oplysninger, der er fastsat i tredje afsnit, hvis en af følgende 
betingelser er opfyldt:

a) langsigtede aktieinvesteringer udgør mere end 4 % af de samlede aktiver, som besiddes af forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber

b) forsikrings- eller genforsikringsselskabet ville ikke kunne opfylde solvenskapitalkravet uden at anvende 
artikel 105a i direktiv 2009/138/EF.

De oplysninger, der er omhandlet i andet afsnit, er følgende:

a) en kvantificering af indvirkningen på værdien af modulet for markedsrisici af ikke at anvende artikel 105a i 
direktiv 2009/138/EF på aktieinvesteringer

b) oplysninger om, hvilke foranstaltninger forsikrings- eller genforsikringsselskabet vil træffe i tilfælde af 
overtrædelse eller vedvarende manglende opfyldelse af betingelserne i artikel 105a, stk. 1, andet afsnit, i 
direktiv 2009/138/EF.
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6. Hvad angår likviditetsrisici, skal den regelmæssige tilsynsrapport indeholde:

a) oplysninger om forventet fortjeneste indeholdt i fremtidige præmier og forventet fortjeneste indeholdt i 
fremtidige gebyrer for servicering og forvaltning af fonde beregnet i overensstemmelse med henholdsvis 
denne forordnings artikel 260, stk. 2 og 2a, for hver branche

b) resultatet af den kvalitative vurdering, der er omhandlet i artikel 260, stk. 1, litra d), nr. ii)

c) en beskrivelse af de metoder og vigtigste antagelser, der er anvendt til beregning af forventet fortjeneste 
indeholdt i fremtidige præmier.

Den regelmæssige tilsynsrapport skal også indeholde oplysninger om enhver væsentlig likviditetsrisikoeksponering 
i forbindelse med finansieringstransaktioner eller -aftaler, herunder factoring, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet har indgået direkte eller indirekte.

7. Hvad angår risikokoncentration, skal den regelmæssige tilsynsrapport indeholde:

a) oplysninger om de væsentlige risikokoncentrationer, som selskabet er eksponeret mod

b) en oversigt over eventuelle forventede fremtidige risikokoncentrationer i løbet af forretningsplanlægnings
perioden i overensstemmelse med selskabets forretningsstrategi

c) en redegørelse for, hvordan de risikokoncentrationer, der er omhandlet i litra a) og b), vil blive styret.

8. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets risikoeksponering, herunder fra ikkebalanceførte positioner og overførsel af risiko til special purpose 
vehicles:

a) hvis selskabet sælger eller pantsætter sikkerhed, jf. denne forordnings artikel 214, størrelsen på denne 
sikkerhed værdiansat i overensstemmelse med artikel 75 i direktiv 2009/138/EF

b) hvis selskabet har stillet sikkerhed, jf. artikel 214:

i) arten af denne sikkerhed

ii) arten og værdien af aktiver, der er stillet som sikkerhed

iii) de tilsvarende faktiske forpligtelser og eventualforpligtelser, der er opstået som følge af aftalen om 
sikkerhedsstillelse

c) oplysninger om de væsentlige vilkår og betingelser, der er knyttet til aftalen om sikkerhedsstillelse

d) hvis selskabet sælger variable livrenter, oplysninger om garantitillæg og afdækning af garantierne

e) en beskrivelse af de finansieringstransaktioner, herunder factoring, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet har indgået direkte eller indirekte, og de tilsvarende beløb for ikkebalanceførte forpligtelser.

9. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets risikoreduktionsmetoder:

a) en beskrivelse af de metoder, der bliver anvendt til at reducere risici

b) en beskrivelse af eventuelle væsentlige risikoreduktionsmetoder, som selskabet overvejer at købe eller indgå i 
løbet af forretningsplanlægningsperioden under hensyntagen til selskabets forretningsstrategi, samt 
begrundelsen for og virkningen af sådanne risikoreduktionsmetoder

c) hvis forsikrings- eller genforsikringsselskabet har sikkerhed som omhandlet i denne forordnings artikel 214, 
oplysninger om de væsentlige vilkår og betingelser, der er knyttet til aftalen om sikkerhedsstillelse.

10. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde kvalitative og kvantitative oplysninger om de væsentlige 
risici, der ikke er medtaget i beregningen af solvenskapitalkravet, og som ikke er omfattet af de foregående stykker, 
hvis de samme oplysninger ikke er omfattet af ORSA-tilsynsrapporten.

DA EUT L af 18.2.2026 

74/187 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj



11. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende oplysninger om forsikrings- eller genforsikrings
selskabets risikofølsomhed, hvis de samme oplysninger ikke er omfattet af ORSA-tilsynsrapporten:

a) en beskrivelse af de stresstest og scenarieanalyser, jf. artikel 259, stk. 3, som selskabet har udført, samt 
resultatet deraf

b) en beskrivelse af de metoder, der er anvendt, og de vigtigste antagelser, der ligger til grund for de stresstest og 
scenarieanalyser, der er omhandlet i artikel 259, stk. 3.

12. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde oplysninger om en eventuel risiko for, at selskabets 
minimumskapitalkrav og solvenskapitalkrav ikke overholdes, hvis en sådan med rimelighed kan forudses, samt 
selskabets planer for, hvordan det sikrer overholdelse af disse, hvis de samme oplysninger ikke er medtaget i ORSA- 
tilsynsrapporten.

13. Den regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle andre væsentlige oplysninger om forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets kapitalstyring og risikoprofil.

14. Med henblik på stk. 6 og 8 forstås ved »factoring« en aftale mellem en virksomhed (»overdrageren«) og en 
finansiel enhed (»factoringenheden«), ifølge hvilken overdrageren overdrager eller sælger sine fordringer til 
factoringenheden som modydelse for, at factoringenheden leverer en eller flere af følgende tjenesteydelser til 
overdrageren for så vidt angår de overdragne fordringer:

a) et forskud på en procentdel af beløbet af de overdragne fordringer, som generelt er kortfristede, ubetingede og 
uden automatisk fornyelse

b) administration af fordringer, inddrivelse og kreditrisikoafdækning, hvor factoringenheden normalt 
administrerer overdragerens tilgodehavender og inddriver fordringerne i factoringenhedens eget navn.«

101) I afsnit 1, kapitel XIII, afdeling 2, affattes titlen således:

»AFDELING 2

Oplysninger om væsentlige ændringer og kommunikationsmidler«

102) Artikel 312 og 313 affattes således:

»Artikel 312

Oplysninger om væsentlige ændringer

Hvis der ikke er krav om, at der skal forelægges en regelmæssig tilsynsrapport for et givet regnskabsår, skal 
forsikrings- og genforsikringsselskaber stadig forelægge tilsynsmyndigheden oplysninger om eventuelle væsentlige 
ændringer, der er sket i løbet af regnskabsåret i forhold til de seneste oplysninger, der er forelagt den pågældende 
tilsynsmyndighed i overensstemmelse med dette kapitel. De skal også give en kortfattet forklaring på årsagerne til 
og konsekvenserne af sådanne ændringer. Indgivelse af oplysninger om væsentlige ændringer betragtes ikke som en 
ændring i hyppigheden af den regelmæssige tilsynsrapport som omhandlet i artikel 35a i direktiv 2009/138/EF.

Artikel 313

Kommunikationsmidler

Forsikrings- og genforsikringsselskaber indgiver de oplysninger, der er omhandlet i artikel 304, stk. 1, i en 
maskinlæsbar elektronisk form, der gør det muligt at anvende søgefunktionen til tekst og tal af relevans.«

103) Artikel 314 udgår.
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104) I afsnit I tilføjes følgende som kapitel XVI:

»KAPITEL XVI

PROPORTIONALITETSFORANSTALTNINGER

Artikel 327a

Kapitalkrav for investeringer i immaterielle aktiver til identifikation af små og ikkekomplekse selskaber

Med henblik på artikel 29a, stk. 1, litra a), nr. iv), tredje led, litra b), nr. v), tredje led, og litra c), nr. vii), tredje led, i 
direktiv 2009/138/EF er det kapitalkrav, der finder anvendelse på investeringer i immaterielle aktiver, som ikke er 
omfattet af markedsrisikomodulet og modpartsrisikomodulet, det kapitalkrav for immateriel aktivrisiko, som er 
omhandlet i denne forordnings artikel 203.

Artikel 327b

Reduktion af hyppigheden af den regelmæssige tilsynsrapport

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 35, stk. 5a, 
i direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret som et lille og 
ikkekomplekst selskab, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke kræver en hyppigere tilsynsmæssig vurdering end den, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet har anmodet om

iii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
selskabets forretningsstrategi og forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje

c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2, 3 og 4:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) den årlige bruttopræmieindtægt fra skadesforsikringsvirksomhed overstiger ikke 2 000 000 000 EUR

iii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem

e) selskabets solvenskapitalkrav overstiges med en passende margen også under hensyntagen til selskabets 
interne målsolvensposition som angivet i dets plan for kapitalstyring på mellemlang sigt

f) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger med hensyn til den 
seneste regelmæssige tilsynsrapport og er tilfreds med oplysningerne i rapporten om solvens og finansiel 
situation og de årlige og, hvor det er relevant, kvartalsvise kvantitative indberetningsskemaer.
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Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 35, stk. 5a, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. ii), finder kun anvendelse på skadesforsikringsselskaber og selskaber, der 
udøver både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis årlige bruttopræmieindtægt i forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør mindst 40 % af deres samlede årlige bruttopræmieindtægt.

4. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 35, stk. 5a, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsik
ringsselskab, der ikke opfylder betingelsen i nævnte stykkes litra c), hvis de på grundlag af de elementer i 
tilsynsprocessen, der er relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at selskabets risikoprofil 
er tilstrækkelig lav.

Artikel 327c

Kombination af nøglefunktioner

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 41, stk. 2a, 
andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret 
som et lille og ikkekomplekst selskab, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
dets forretningsstrategi, dets forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje

c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2, 3 og 4:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) den årlige bruttopræmieindtægt fra skadesforsikringsvirksomhed overstiger ikke 2 000 000 000 EUR

iii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem

e) de personer, der har ansvaret for nøglefunktionerne risikostyring, aktuar og compliance, besidder til enhver 
tid tilstrækkelig viden, færdigheder og erfaring til at kunne varetage deres opgaver, og kombinationen af 
funktioner eller kombinationen af en funktion med medlemskab af administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorganet bringer ikke personens evne og disponibilitet til at varetage sine ansvarsområder i fare
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f) tilsynsmyndigheden finder det godtgjort, at omkostningerne ved at holde funktionerne adskilt ville være 
uforholdsmæssigt store for selskabet.

Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 41, stk. 2a, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. ii), finder kun anvendelse på skadesforsikringsselskaber og selskaber, der 
udøver både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis årlige bruttopræmieindtægt i forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør mindst 40 % af deres samlede årlige bruttopræmieindtægt.

4. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 41, stk. 2a, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsik
ringsselskab, der ikke opfylder betingelsen i nærværende artikels stk. 1, første afsnit, litra c), hvis de på grundlag af 
de elementer i tilsynsprocessen, der er relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at 
selskabets risikoprofil er tilstrækkelig lav.

Artikel 327d

Reduktion af hyppigheden af revisionen af skriftlige politikker

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 41, stk. 3, 
andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret 
som et lille og ikkekomplekst selskab, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke kræver en hyppigere tilsynsmæssig vurdering end den, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet har anmodet om

iii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
dets forretningsstrategi, dets forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje

c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2, 3 og 4:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) den årlige bruttopræmieindtægt fra skadesforsikringsvirksomhed overstiger ikke 2 000 000 000 EUR

iii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem.
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Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 41, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. ii), finder kun anvendelse på skadesforsikringsselskaber og selskaber, der 
udøver både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis årlige bruttopræmieindtægt i forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør mindst 40 % af deres samlede årlige bruttopræmieindtægt.

4. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 41, stk. 3, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsik
ringsselskab, der ikke opfylder betingelsen i nærværende artikels stk. 1, første afsnit, litra c), hvis de på grundlag af 
de elementer i tilsynsprocessen, der er relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at 
selskabets risikoprofil er tilstrækkelig lav.

Artikel 327e

Reduktion af hyppigheden af vurderingen af egen risiko og solvens

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 45, stk. 5, 
andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret 
som et lille og ikkekomplekst selskab, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke kræver en hyppigere tilsynsmæssig vurdering end den, som forsikrings- eller genforsikrings
selskabet har anmodet om

iii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
dets forretningsstrategi, dets forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje

c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2, 3 og 4:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) den årlige bruttopræmieindtægt fra skadesforsikringsvirksomhed overstiger ikke 2 000 000 000 EUR

iii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem
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e) selskabets solvenskapitalkrav overstiges med en passende margen under hensyntagen til selskabets interne 
målsolvensposition som angivet i dets plan for kapitalstyring på mellemlang sigt

f) tilsynsmyndigheden finder oplysningerne i selskabets seneste vurdering af egen risiko og solvens i henhold til 
artikel 45, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF og denne forordnings artikel 306 tilfredsstillende under hensyntagen 
til dets risikoprofil

g) selskabet kan over for tilsynsmyndigheden godtgøre, at den reducerede hyppighed af rapporten om vurdering 
af egen risiko og solvens ikke vil have en negativ indvirkning på selskabets risikostyringssystem, jf. artikel 44 i 
direktiv 2009/138/EF

h) selskabet opretholder en effektiv procedure til overvågning af omstændigheder, der stiller krav om en ad hoc- 
rapport om vurdering af egen risiko og solvens, og har tilstrækkelige ressourcer til at udarbejde en sådan ad 
hoc-rapport, når det er påkrævet.

Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 45, stk. 5, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. ii), finder kun anvendelse på skadesforsikringsselskaber og selskaber, der 
udøver både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis årlige bruttopræmieindtægt i forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør mindst 40 % af deres samlede årlige bruttopræmieindtægt.

4. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 45, stk. 5, andet afsnit, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsik
ringsselskab, der ikke opfylder betingelsen i nærværende artikels stk. 1, første afsnit, litra c), hvis de på grundlag af 
de elementer i tilsynsprocessen, der er relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at 
selskabets risikoprofil er tilstrækkelig lav.

Artikel 327f

Anvendelse af den forsigtige deterministiske værdiansættelse af det bedste skøn over 
livsforsikringsforpligtelser med optioner og garantier, der anses for uvæsentlige

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 77, stk. 8, i 
direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret som et lille og 
ikkekomplekst selskab, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
dets forretningsstrategi, dets forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje
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c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2 og 3:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem

e) selskabet er i stand til at påvise, at anvendelsen af en forsigtig deterministisk værdiansættelse står i et rimeligt 
forhold til arten, omfanget og kompleksiteten af de risici, som følger af de forpligtelser, for hvilke selskabet 
ønsker at anvende denne værdiansættelse

f) den tidsmæssige værdi af optioner og garantier, målt på grundlag af et forsigtigt harmoniseret reduceret sæt 
scenarier, for de kontrakter, hvor den forsigtige deterministiske værdiansættelse anvendes, udgør mindre end 
5 % af solvenskapitalkravet.

Når et forsikrings- eller genforsikringsselskab gives den godkendelse, der er omhandlet i første afsnit, finder 
artikel 34a, stk. 2 og 3, anvendelse.

Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 77, stk. 8, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt i mindst et år.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 77, stk. 8, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsikringsselskab, 
der ikke opfylder betingelsen i nævnte stykkes litra c), hvis de på grundlag af de elementer i tilsynsprocessen, der er 
relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at selskabets risikoprofil er tilstrækkelig lav.

Artikel 327g

Fravigelse fra planen for styring af likviditetsrisici, der omfatter likviditetsanalyse på kort sigt

1. Tilsynsmyndigheden godkender, at den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i artikel 144a, 
stk. 4, i direktiv 2009/138/EF, anvendes af et forsikrings- og genforsikringsselskab, der ikke er klassificeret som et 
lille og ikkekomplekst selskab, og tilsynsmyndigheden skal tage hensyn til følgende betingelser:

a) tilsynsmyndigheden konkluderer på grundlag af tilsynsprocessen, at selskabet:

i) er i stand til at modstå nuværende eller fremtidige risici

ii) ikke er omfattet af igangværende tilsynsforanstaltninger for at afhjælpe væsentlig manglende 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF

b) tilsynsmyndigheden konkluderer, at selskabet ikke har en kompleks forretningsmodel, under hensyntagen til 
dets forretningsstrategi, dets forretningsplan, kompleksiteten af de forsikringsprodukter, som udbydes, og 
dets investeringsportefølje
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c) selskabet opfylder alle følgende betingelser, jf. dog stk. 2, 3 og 4:

i) de forsikringsmæssige hensættelser fra livsforsikringsvirksomhed uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF, overstiger ikke 12 000 000 000 EUR

ii) den årlige bruttopræmieindtægt fra skadesforsikringsvirksomhed overstiger ikke 2 000 000 000 EUR

iii) selskabet tegner sig ikke for mere end 5 % af livsforsikringsmarkedet eller skadesforsikringsmarkedet i 
selskabets hjemland, hvor markedsandelen for livsforsikring er baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser, og markedsandelen for skadesforsikring er baseret på bruttopræmieindtægter

d) selskabets solvenskapitalkrav overstiges med en passende margen under hensyntagen til selskabets interne 
målsolvensposition som angivet i dets plan for kapitalstyring på mellemlang sigt

e) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret, at der er uløste væsentlige problemstillinger som følge af selskabets 
ledelsessystem

f) selskabet er ikke eksponeret mod væsentlig likviditetsrisiko på både aktiv- og passivsiden i balancen, idet der 
tages hensyn til:

i) tilgængeligheden af likvide aktiver og andre likviditetskilder

ii) forsikringsaftalers likviditetsniveau

iii) likviditetsbehov som følge af forsikringsmæssige begivenheder

iv) den potentielle indvirkning af forsikringstagernes adfærd på selskabets likviditetsposition

v) eksponeringen for ikkebalanceførte poster

vi) koncentrationen af selskabets eksponeringer mod genforsikringsselskaber, som er dets modparter

vii) hvis selskabet er en del af en koncern, ombyttelighed, tilgængelighed og overførbarhed af likvide aktiver 
i hele koncernen

g) tilsynsmyndigheden har ikke konstateret væsentlige problemstillinger med hensyn til selskabets likviditets
position som følge af den økonomiske eller makroøkonomiske markedsudvikling eller størrelsen og 
kvaliteten af elementerne af kapitalgrundlaget.

Tilsynsmyndigheden skal tilbagetrække godkendelse af, at et forsikrings- eller genforsikringsselskab, der ikke er 
klassificeret som et lille og ikkekomplekst selskab, anvender den proportionalitetsforanstaltning, der er omhandlet i 
artikel 144a, stk. 4, i direktiv 2009/138/EF, hvis en af betingelserne i første afsnit ikke længere er opfyldt.

2. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. i), finder kun anvendelse på livsforsikringsselskaber og selskaber, der udøver 
både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis forsikringsmæssige hensættelser i tilknytning til 
livsforsikringsvirksomhed udgør mindst 20 % af de samlede forsikringsmæssige hensættelser uden fradrag af de 
beløb, der kan tilbagekræves i henhold til genforsikringsaftaler og special purpose vehicles, jf. artikel 76 i 
direktiv 2009/138/EF.

3. Stk. 1, første afsnit, litra c), nr. ii), finder kun anvendelse på skadesforsikringsselskaber og selskaber, der 
udøver både livsforsikrings- og skadesforsikringsvirksomhed, og hvis årlige bruttopræmieindtægt i forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør mindst 40 % af deres samlede årlige bruttopræmieindtægt.

4. Uanset stk. 1, første afsnit, kan tilsynsmyndighederne stadig godkende anvendelse af den proportionalitetsfor
anstaltning, der er omhandlet i artikel 144a, stk. 4, i direktiv 2009/138/EF, på et forsikrings- og genforsik
ringsselskab, der ikke opfylder betingelsen i nærværende artikels stk. 1, første afsnit, litra c), hvis de på grundlag af 
de elementer i tilsynsprocessen, der er relevante for denne proportionalitetsforanstaltning, konkluderer, at 
selskabets risikoprofil er tilstrækkelig lav.«
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105) I artikel 328, stk. 1, foretages følgende ændringer:

a) Indledningen affattes således:

»Ved vurderingen af, hvorvidt det ikke er hensigtsmæssigt udelukkende at anvende metode 1, og dermed 
tillade at koncernsolvensen beregnes i overensstemmelse med metode 2 eller en kombination af metode 1 
og 2 som omhandlet i artikel 230-233a i direktiv 2009/138/EF, skal den koncerntilsynsførende efter 
konsultation af de øvrige kompetente tilsynsmyndigheder og det deltagende forsikrings- eller genforsik
ringsselskab eller forsikringsholdingselskabet eller det blandede finansielle holdingselskab, tage hensyn til alle 
følgende aspekter:«

b) Følgende indsættes som litra ca):

»ca) om koncernen med henblik på litra b) i overensstemmelse med artikel 343, stk. 5, litra a), nr. iii), 
angiver, at den har til hensigt at anvende integrationsteknik 1, jf. del B i bilag XVIII, på det 
tilknyttede selskab, som ikke er omfattet af den interne models anvendelsesområde«.

106) I artikel 329 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Med henblik på dette afsnit finder artikel 228, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF anvendelse.«

b) Stk. 2 affattes således:

»2. Med henblik på dette afsnit finder artikel 226, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF anvendelse.

Med henblik på artikel 235 i direktiv 2009/138/EF, hvor moderforsikringsholdingselskabet eller det 
blandende finansielle holdingselskab har udstedt efterstillede lån eller har andet anerkendt kapitalgrundlag 
inden for de i direktivets artikel 98 fastsatte grænser, finder direktivets artikel 226, stk. 2, anvendelse.«

107) I artikel 330 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Ved vurderingen af, om visse af de i artikel 69, 72, 74, 76, 78 og 79 omhandlede elementer af 
kapitalgrundlaget, der kan medgå til dækning af solvenskapitalkravet for et tilknyttet forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, et tilknyttet tredjelandsforsikrings- eller genforsikringsselskab, et forsikringshol
dingselskab eller blandet finansielt holdingselskab, ikke faktisk er til rådighed til dækning af koncernens 
solvenskapitalkrav, skal tilsynsmyndighederne tage hensyn til alle følgende aspekter:

a) om elementet af kapitalgrundlaget er underlagt juridiske eller reguleringsmæssige krav, der begrænser 
elementets evne til at absorbere alle typer tab, uanset hvor de opstår i koncernen

b) om der er nogen juridiske eller reguleringsmæssige krav, der begrænser muligheden for at overføre 
aktiver til et andet forsikrings- eller genforsikringsselskab

c) om det ikke vil være muligt at stille kapitalgrundlaget til rådighed for dækning af solvenskapitalkravet 
inden for højst ni måneder«

b) Stk. 2, første afsnit, affattes således:

»I den i stk. 1 omhandlede vurdering skal tilsynsmyndighederne tage hensyn til eventuelle begrænsninger på 
going concern-basis.«

c) Stk. 3 affattes således:

»3. Følgende elementer antages ikke at være til rådighed til dækning af koncernens solvenskapitalkrav:

a) supplerende kapitalgrundlag

b) præferenceaktier, efterstillede gensidige medlemskonti og efterstillet gæld
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c) et beløb svarende til værdien af udskudte skatteaktiver netto

d) elementer som omhandlet i artikel 222, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF.

Med henblik på første afsnit, litra c), et beløb svarende til værdien af udskudte nettoskatteaktiver, hvor 
værdien af det udskudte skatteaktiv kan reduceres med værdien af den tilhørende udskudte skatteforpligtelse, 
forudsat at disse udskudte skatteaktiver og tilknyttede udskudte skatteforpligtelser begge er underlagt 
skattelovgivningen i én medlemsstat eller ét tredjeland, og skattemyndighederne i medlemsstaten eller 
tredjelandet tillader en sådan modregning.

Hvis det deltagende selskab over for den koncerntilsynsførende kan godtgøre, at den i første afsnit, litra a), b) 
og c), omhandlede antagelse for ét af elementerne er uhensigtsmæssig efter koncernens specifikke 
omstændigheder, kan det deltagende selskab indregne det pågældende element i kapitalgrundlaget, der er til 
rådighed til dækning af koncernens solvenskapitalkrav.«

d) Følgende indsættes som stk. 4a:

»4a. Beløbet for minoritetsinteresser i et datterselskab, som overstiger datterselskabets bidrag til koncernens 
solvens som omhandlet i stk. 4, litra a), beregnes ved at multiplicere det beløb, der er omhandlet i dette 
stykkes litra a), med den faktor, der er omhandlet i dette stykkes litra b):

a) forskellen mellem datterselskabets samlede anerkendte kapitalgrundlag med fradrag af koncerninterne 
efterstillede lån og supplerende kapitalgrundlag og det højeste af følgende:

i) datterselskabets bidrag til koncernens solvenskapitalkrav som omhandlet i stk. 6

ii) det samlede beløb for ikke til rådighed stående elementer af kapitalgrundlaget, bortset fra dem, 
der er omhandlet i stk. 4, fra datterselskabet med fradrag af koncerninterne efterstillede lån og 
supplerende kapitalgrundlag

b) forskellen mellem 1 og den andel af den tegnede kapital, som direkte eller indirekte besiddes af 
moderselskabet, der tilhører den koncern, for hvilken koncernens solvens beregnes.«

e) I stk. 6 tilføjes følgende afsnit:

»Den procentdel, der er omhandlet i første afsnit, litra a), må ikke overstige 100 %.«

108) I artikel 331 foretages følgende ændringer:

a) Titlen affattes således:

»Artikel 331

Klassificering af elementer af kapitalgrundlaget for forsikrings- og genforsikringsselskaber på 
koncernniveau«

b) Stk. 1 affattes således:

»1. Hvis et element af kapitalgrundlaget er blevet klassificeret i en af de tre tiers omhandlet i afsnit I, kapitel 
IV, afdeling 2, af et forsikrings- eller genforsikringsselskab, som indgår i beregningen af koncernsolvensen, 
klassificeres elementet af kapitalgrundlaget i samme tier på koncernniveau, forudsat at alle følgende 
yderligere krav er opfyldt:

a) det pågældende selskab overholder denne forordnings artikel 71, 73 og 77

b) elementet af kapitalgrundlaget er ikke behæftet med byrder, herunder som omhandlet i artikel 222, 
stk. 6, i direktiv 2009/138/EF, og er ikke knyttet til andre transaktioner, som under hensyntagen til 
elementet af kapitalgrundlaget kan medføre, at elementet af kapitalgrundlaget ikke opfylder kravene i 
nævnte direktivs artikel 94 på koncernniveau.«
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c) Stk. 2, litra a), affattes således:

»a) begrebet »solvenskapitalkrav« i denne forordnings artikel 71, 73 og 77 betyder både solvenskapi
talkravet for det selskab, som har udstedt elementet af kapitalgrundlaget, og koncernens solvenska
pitalkrav«

d) Stk. 4 affattes således:

»4. Uanset stk. 1 gælder det, at hvis et forsikrings- eller genforsikringsselskab har klassificeret et element af 
kapitalgrundlaget, som vil kunne klassificeres i tier 1 i henhold til artikel 73, stk. 1, litra j), i tier 2, vil denne 
klassificering ikke forhindre klassificering af det samme element af kapitalgrundlaget i tier 1 på 
koncernniveau, forudsat at grænsen i artikel 82, stk. 3, overholdes på koncernniveau.«

e) Følgende tilføjes som stk. 5:

»5. Uanset stk. 2, litra a), skal begrebet »solvenskapitalkrav« i denne forordnings artikel 71, 73 og 77 for så 
vidt angår elementer af kapitalgrundlaget, som er blevet udstedt af et forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
før det blev en del af koncernen, forstås således, at det kun henviser til solvenskapitalkravet for det 
pågældende tilknyttede selskab, hvis selskabet har været et tilknyttet selskab i koncernen i mindre end to 
regnskabsår og indgår i beregningen af koncernsolvensen.

Første afsnit finder kun anvendelse, hvis koncernen har været underlagt koncerntilsyn i mindst tre år, og det 
deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskabet eller det blandede finansielle 
holdingselskab i vurderingen af egen risiko og solvens påviser, at det vil være i stand til at opfylde koncernens 
solvenskapitalkrav uden sådanne elementer af kapitalgrundlaget, når det tilknyttede selskab har været en del 
af koncernen i mere end to regnskabsår.«

109) I artikel 332 foretages følgende ændringer:

a) Titlen affattes således:

»Artikel 332

Klassificering af elementer af kapitalgrundlaget for tredjelandsforsikrings- og 
-genforsikringsselskaber på koncernniveau«

b) Stk. 1 affattes således:

»1. Hvis et element af kapitalgrundlaget er blevet udstedt af et tredjelandsforsikrings- eller -genforsik
ringsselskab, skal det deltagende selskab klassificere elementet af kapitalgrundlaget på grundlag af de 
kriterier, der er omhandlet i afsnit I, kapitel IV, afdeling 2, forudsat at alle følgende yderligere krav er opfyldt:

a) det pågældende selskab overholder denne forordnings artikel 71, 73 og 77

b) elementet af kapitalgrundlaget er ikke behæftet med byrder, herunder som omhandlet i artikel 222, 
stk. 6, i direktiv 2009/138/EF, og er ikke knyttet til andre transaktioner, som under hensyntagen til 
elementet af kapitalgrundlaget kan medføre, at elementet af kapitalgrundlaget ikke opfylder kravene i 
nævnte direktivs artikel 94 på koncernniveau.«

c) Følgende tilføjes som stk. 3:

»3. Stk. 2, litra a), finder ikke anvendelse på elementer af kapitalgrundlaget, som er blevet udstedt af et 
tredjelandsforsikrings- eller genforsikringsselskab, før det blev en del af koncernen, hvis dette selskab har 
været et tilknyttet selskab i denne koncern i mindre end to regnskabsår og indgår i beregningen af 
koncernsolvensen.

Første afsnit finder kun anvendelse, hvis koncernen har været underlagt koncerntilsyn i mindst tre år, og det 
deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskabet eller det blandede finansielle 
holdingselskab i vurderingen af egen risiko og solvens påviser, at det vil være i stand til at opfylde koncernens 
solvenskapitalkrav uden sådanne elementer af kapitalgrundlaget, når det tilknyttede selskab har været en del 
af koncernen i mere end to regnskabsår.«

EUT L af 18.2.2026 DA 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 85/187



110) I artikel 333 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1, litra b), affattes således:

»b) elementet af kapitalgrundlaget er ikke behæftet med byrder, herunder som omhandlet i artikel 222, 
stk. 6, i direktiv 2009/138/EF, og er ikke knyttet til andre transaktioner, som under hensyntagen til 
elementet af kapitalgrundlaget kan medføre, at elementet af kapitalgrundlaget ikke opfylder kravene i 
nævnte direktivs artikel 94 på koncernniveau.«

b) Følgende tilføjes som stk. 4:

»4. Stk. 2, litra a), finder ikke anvendelse på elementer af kapitalgrundlaget, som er blevet udstedt af 
mellemliggende forsikringsholdingselskaber, mellemliggende blandede finansielle holdingselskaber eller 
accessoriske servicevirksomheder, der er datterselskaber, før de blev en del af koncernen, hvis sådanne 
selskaber har været tilknyttede selskaber i koncernen i mindre end to regnskabsår og indgår i beregningen af 
koncernsolvensen.

Første afsnit finder kun anvendelse, hvis koncernen har været underlagt koncerntilsyn i mindst tre år, og det 
deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskabet eller det blandede finansielle 
holdingselskab i vurderingen af egen risiko og solvens påviser, at det vil være i stand til at opfylde koncernens 
solvenskapitalkrav uden sådanne elementer af kapitalgrundlaget, når det tilknyttede selskab har været en del 
af koncernen i mere end to regnskabsår.«

111) I artikel 335 foretages følgende ændringer:

a) Titlen affattes således:

»Artikel 335

Bestemmelse af konsoliderede data«

b) Stk. 1 affattes således:

»1. Konsoliderede data til beregning af koncernsolvens efter metode 1 eller en kombination af metoder som 
omhandlet i henholdsvis artikel 230 og 233a i direktiv 2009/138/EF omfatter følgende:

a) fuld konsolidering af data for alle de forsikrings- eller genforsikringsselskaber, tredjelandsforsikrings- 
eller -genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber, blandede finansielle holdingselskaber, 
holdingselskaber for tredjelandsforsikrings- eller -genforsikringsselskaber og accessoriske servicevirk
somheder, som er datterselskaber af moderselskabet

b) fuld konsolidering af data for special purpose vehicles, som det deltagende selskab eller et eller flere af 
dets datterselskaber har overdraget risici til, og som ikke er holdt ude fra beregningen af 
koncernsolvensen i henhold til artikel 329, stk. 3

c) pro rata-konsolidering af data for de forsikrings- eller genforsikringsselskaber, tredjelandsforsikrings- 
eller -genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber, blandede finansielle holdingselskaber, 
holdingselskaber for tredjelandsforsikrings- eller -genforsikringsselskaber og accessoriske servicevirk
somheder, der forvaltes af et selskab, der er omhandlet i litra a) eller af det deltagende selskab i den 
koncern, for hvilken koncernsolvensen beregnes, sammen med et eller flere selskaber, der ikke er 
omfattet af litra a), og som er forskellige fra det deltagende selskab, når disse selskabers ansvar er 
begrænset til den kapitalandel, som de besidder, og disse selskaber har ret til aktiverne og forpligtelser 
med hensyn til passiverne, der vedrører de tilknyttede selskaber

d) ved hjælp af den i artikel 13, stk. 3, omhandlede justerede indre værdis metode, data for alle besiddelser 
i tilknyttede forsikrings- eller genforsikringsselskaber, tredjelandsforsikrings- eller -genforsikrings
selskaber, forsikringsholdingselskaber, blandede finansielle holdingselskaber og holdingselskaber for 
tredjelandsforsikrings- eller -genforsikringsselskaber, som ikke er datterselskaber af moderselskabet, og 
som ikke er omfattet af litra a) og c)
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e) udelukkende med henblik på artikel 233a, stk. 1, litra b), i direktiv 2009/138/EF, forskellen mellem 
følgende:

i) værdien af kapitalandele i tilknyttede selskaber omhandlet i nævnte direktivs artikel 220, stk. 3, 
på hvilke metode 2 anvendes, beregnet i overensstemmelse med denne forordnings artikel 13

ii) den forholdsvise andel af solvenskapitalkravet for disse tilknyttede selskaber

f) i overensstemmelse med denne forordnings artikel 13, data for alle andre tilknyttede selskaber, 
herunder accessoriske servicevirksomheder, institutter for kollektive investeringer og investeringer 
pakket som fonde, end dem, der er omhandlet i litra a)-e) i dette stykke.«

c) Følgende tilføjes som stk. 4:

»4. Med henblik på denne artikels stk. 1, litra e), forstås ved »kapitalandele i tilknyttede selskaber« 
ejendomsret, enten direkte eller gennem kontrol, til det anerkendte kapitalgrundlag i sådanne tilknyttede 
selskaber.«

112) Artikel 336 affattes således:

»Artikel 336

Beregning af solvenskapitalkravet på koncernniveau beregnet på grundlag af konsoliderede data

Med henblik på artikel 230, stk. 1, andet afsnit, litra b), og artikel 233a, stk. 1, litra b), nr. i), i direktiv 2009/138/EF 
er solvenskapitalkravet på koncernniveau beregnet på grundlag af konsoliderede data summen af følgende:

a) et solvenskapitalkrav beregnet på grundlag af konsoliderede data som omhandlet i artikel 335, stk. 1, litra a), 
b), c) og e), data om institutter for kollektive investeringer og investeringer pakket som fonde, som er 
datterselskaber af moderselskabet, i overensstemmelse med reglerne i afsnit I, kapitel VI, afdeling 4, i 
direktiv 2009/138/EF

b) den forholdsvise andel af solvenskapitalkravet for hvert selskab omhandlet i denne forordnings artikel 335, 
stk. 1, litra d)

c) for andre selskaber som omhandlet i denne forordnings artikel 335, stk. 1, litra f), end selskaber, der er 
omfattet af dette stykkes litra a) og d), det beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med denne forordnings 
artikel 13, 168-171d, 182-187 og 188

d) for tilknyttede institutter for kollektiv investering eller investeringer pakket som fonde som omhandlet i 
denne forordnings artikel 335, stk. 1, litra f), som ikke er datterselskaber af det deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, og for hvilke denne forordnings artikel 84, stk. 1, anvendes på individuelt niveau, det 
beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med denne forordnings afsnit I, kapitel V, og artikel 84, stk. 1.

Med henblik på første afsnit, litra a), finder artikel 168-171d ikke anvendelse på kapitalandele i tilknyttede selskaber 
omhandlet i artikel 220, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF.

Med henblik på første afsnit, litra b), skal solvenskapitalkravet for et tilknyttet tredjelandsforsikrings- eller 
-genforsikringsselskab, der ikke er et datterselskab, beregnes, som om selskabet havde sit hovedsæde i Unionen.«

EUT L af 18.2.2026 DA 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 87/187



113) Følgende indsættes som artikel 336a og 336b:

»Artikel 336a

Langsigtede aktieinvesteringer på koncernniveau

1. Med henblik på artikel 336, litra a), må værdien af aktier, der behandles som langsigtede aktieinvesteringer, 
ikke være højere end summen af følgende:

a) værdien af aktier, der klassificeres som langsigtede aktieinvesteringer af selskaber omhandlet i artikel 335, 
stk. 1, litra a)

b) den forholdsvise andel af aktier, der klassificeres som langsigtede aktieinvesteringer af selskaber omhandlet i 
artikel 335, stk. 1, litra c).

2. Uanset stk. 1 kan den koncerntilsynsførende, hvis en koncern er eksponeret mod en væsentlig 
likviditetsrisiko, som ikke opfanges på det enkelte forsikrings- eller genforsikringsselskabs niveau, eller hvis der er 
væsentlige koncerninterne transaktioner, som kan medføre, at beregningen i første afsnit ikke er tilstrækkelig, 
kræve, at det deltagende selskab på grundlag af de konsoliderede data, der er omhandlet i artikel 335, på ny 
beregner værdien af de aktier, der kan behandles som langsigtede aktieinvesteringer på koncernniveau med henblik 
på nærværende artikels stk. 1, litra a), i stedet for at antage, at aktier, der er klassificeret som langsigtede aktieinve
steringer af et forsikrings- eller genforsikringsselskab, automatisk kan betragtes som langsigtede aktieinvesteringer 
på koncernniveau.

Artikel 336b

Forenklet beregning for kapitalinteresser i væsentlige tilknyttede selskaber

1. Denne artikels stk. 2 og 3 finder anvendelse på kapitalinteresser i uvæsentlige tilknyttede selskaber som 
omhandlet i artikel 229a i direktiv 2009/138/EF, bortset fra selskaber som omhandlet i nævnte direktivs 
artikel 228.

2. Hvis det deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskabet eller det blandede 
finansielle holdingselskab har tilladelse til at anvende en forenklet tilgang til kapitalinteresser i tilknyttede selskaber, 
som er uvæsentlige, skal sådanne tilknyttede selskaber uanset artikel 335, stk. 1, medtages i de konsoliderede data i 
overensstemmelse med denne forordnings artikel 13.

3. Hvis det deltagende forsikrings- eller genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskabet eller det blandede 
finansielle holdingselskab har tilladelse til at anvende en forenklet tilgang til kapitalinteresser i tilknyttede selskaber, 
som er uvæsentlige, er sådanne selskaber uanset artikel 336 ikke omfattet af nævnte artikels litra a)-e).

Hvis det uvæsentlige tilknyttede selskab er et forsikrings- eller genforsikringsselskab, består den forenklede tilgang i 
at lægge det højeste af følgende beløb til den i artikel 336 omhandlede sum:

a) det beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med denne forordnings artikel 13, 168-171d, 182-187 og 188

b) solvenskapitalkravet for det tilknyttede selskab.

Hvis det uvæsentlige tilknyttede selskab er et tredjelandsforsikrings- eller -genforsikringsselskab, består den 
forenklede tilgang i at lægge det højeste af følgende beløb til den i artikel 336 omhandlede sum:

a) det beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med denne forordnings artikel 13, 168-171d, 182-187 og 188

b) kapitalkravet som fastsat i det pågældende tredjeland.

For andre uvæsentlige tilknyttede selskaber end dem, der er omhandlet i andet og tredje afsnit, består den forenklede 
tilgang i at lægge det beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med artikel 13, 168-171d, 182-187 og 188, til den i 
artikel 336 omhandlede sum.«
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114) Artikel 341 udgår.

115) I artikel 343, stk. 5, litra a), nr. iii), tilføjes følgende tekst:

», og ansøgningen skal indeholde en beskrivelse af de teknikker, der er anvendt til at integrere selskaber som helhed, 
og som er udelukket fra modellens anvendelsesområde, og påvise, at disse teknikker er hensigtsmæssige som krævet 
i denne forordnings artikel 239, stk. 4, herunder i tilfælde, hvor teknikkerne i bilag XVIII til denne forordning 
anvendes på selskaber som helhed og ikke på specifikke risici. Hvis hensigten er at anvende integrationsteknik 1, jf. 
del B i bilag XVIII til denne forordning, på et eller flere af de selskaber, der er udelukket fra anvendelsesområdet for 
den partielle interne model, skal det i ansøgningen også forklares, hvorfor denne integrationsteknik ville være mere 
hensigtsmæssig end at anvende en kombination af metode 1 og 2 i artikel 233a i direktiv 2009/138/EF, hvis metode 
2 ville blive anvendt på sådanne selskaber«.

116) I artikel 359 foretages følgende ændringer:

a) Indledningen affattes således:

»Denne forordnings artikel 290, 291 og 293-298 finder anvendelse på rapporten om koncernens solvens og 
finansielle situation, som deltagende forsikrings- og genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller 
blandede finansielle holdingselskaber skal offentliggøre. Endvidere skal rapporten om koncernens solvens og 
finansielle situation indeholde alle følgende oplysninger:«

b) Litra b) affattes således:

»b) vedrørende koncernens ledelsessystem, oplysninger om eventuelle væsentlige koncerninterne 
outsourcingaftaler«.

c) Litra e), nr. ii), affattes således:

»ii) kvalitative og kvantitative oplysninger om eventuelle væsentlige begrænsninger for ombytteligheden og 
overførbarheden af det anerkendte kapitalgrundlag til dækning af koncernens solvenskapitalkrav, 
herunder den kvantificering, der er omhandlet i artikel 308b, stk. 17, andet afsnit, i 
direktiv 2009/138/EF«.

117) I artikel 360 udgår stk. 3.

118) Artikel 362 udgår.

119) Artikel 363, stk. 2, affattes således:

»2. Uanset kravene om øjeblikkelig offentliggørelse i artikel 54, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF skal en eventuel 
ajourført version af rapporten om koncernens solvens og finansielle situation være klart identificeret, ligesom 
datoen for ajourføringen skal være angivet. Denne ajourførte version skal offentliggøres hurtigst muligt efter den i 
stk. 1 i denne artikel omhandlede større begivenhed, og erstatter den tidligere offentliggjorte version.«

120) Artikel 364 udgår.

121) Artikel 365, stk. 3, affattes således:

»3. Oplysningerne på koncernniveau skal have den opbygning, der er fastsat i del A.2 i bilag XX. Oplysningerne 
for ethvert datterselskab, der er omfattet af denne rapport, skal indeholde de oplysninger, som kræves i artikel 51 i 
direktiv 2009/138/EF, og skal have den opbygning, der er fastsat i del A i bilag XX. Deltagende forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller blandede finansielle holdingselskaber kan i forbindelse 
med fremlæggelsen af de oplysninger, der skal indberettes for et omfattet datterselskab, ud over dem, der er 
indeholdt i den del, der er rettet mod forsikringstagere og begunstigede, henvise til de tilsvarende oplysninger, der 
er offentliggjort på koncernniveau, forudsat at disse oplysninger har samme art og omfang som de oplysninger, der 
ellers fremlægges på datterselskabsniveau«
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122) I artikel 366 foretages følgende ændringer:

a) (Vedrører ikke den danske udgave).

b) Stk. 3 affattes således:

»3. Hvis et af de datterselskaber, som er omfattet af den samlede rapport om solvens og finansiel situation, 
har sit hovedsæde i en medlemsstat, hvis officielle sprog adskiller sig fra det eller de sprog, som rapporten om 
koncernens solvens og finansielle situation er affattet på i overensstemmelse med stk. 1 og 2, kan den 
kompetente tilsynsmyndighed efter at have konsulteret den koncerntilsynsførende eller koncernen kræve, at 
det deltagende forsikrings- og genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskab eller blandede finansielle 
holdingselskab tilføjer en oversættelse af oplysningerne om det pågældende datterselskab til det eller de 
officielle sprog i den pågældende medlemsstat. Det deltagende forsikrings- og genforsikringsselskab, 
forsikringsholdingselskab eller blandede finansielle holdingselskab skal fremlægge en oversættelse af 
oplysningerne fra rapporten vedrørende datterselskabet, medmindre den pågældende tilsynsmyndighed har 
givet fritagelse.«

123) Artikel 368 udgår.

124) Artikel 369, stk. 2, affattes således:

»2. Uanset kravene om øjeblikkelig offentliggørelse i artikel 54, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF skal en eventuel 
ajourført version af den samlede rapport om solvens og finansiel situation være klart identificeret som en sådan, 
ligesom datoen for ajourføringen skal være angivet. Denne ajourførte version skal offentliggøres hurtigst muligt 
efter den i stk. 1 i denne artikel omhandlede større begivenhed, og erstatter den tidligere offentliggjorte version.«

125) Artikel 371 udgår.

126) Artikel 372 affattes således:

»Artikel 372

Opbygning og indhold

1. Denne forordnings artikel 304-311 finder anvendelse på de oplysninger, som deltagende forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller blandede finansielle holdingselskaber skal forelægge den 
koncerntilsynsførende. Hvis alle forsikrings- og genforsikringsselskaber i koncernen er fritaget for forpligtelsen til 
kvartalsvis tilsynsindberetning i henhold til artikel 35a, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF, skal koncernens 
regelmæssige tilsynsrapport kun indeholde årlige kvantitative indberetningsskemaer. De årlige indberetningsfor
pligtelser omfatter ikke post-for-post-indberetning, hvis alle selskaber i koncernen er fritaget for en sådan post-for- 
post-indberetning i overensstemmelse med nævnte direktivs artikel 35a, stk. 2.

2. Koncernens regelmæssige tilsynsrapport skal indeholde alle følgende yderligere oplysninger:

a) vedrørende koncernens virksomhed og resultater:

i) en beskrivelse af de aktiviteter og kilder til overskud eller tab for hvert enkelt væsentligt tilknyttet 
selskab, der er omhandlet i artikel 256a i direktiv 2009/138/EF og hver enkelt betydelig filial, der er 
omhandlet i denne forordnings artikel 354, stk. 1

ii) kvalitative og kvantitative oplysninger om væsentlige koncerninterne transaktioner mellem forsikrings- 
og genforsikringsselskaber og koncernen, værdien af sådanne transaktioner i løbet af rapporterings
perioden og udeståenderne ved udgangen af rapporteringsperioden

b) vedrørende koncernens ledelsessystem:

i) en beskrivelse af, hvordan risikostyringen og de interne kontrolsystemer og rapporteringsprocedurer 
gennemføres på samme måde af alle selskaber, der er omfattet af koncerntilsynet, i overensstemmelse 
med artikel 246 i direktiv 2009/138/EF
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ii) kvalitative og kvantitative oplysninger om væsentlige specifikke risici på koncernniveau, som ikke 
indgår i beregningen af koncernens solvenskapitalkrav og ikke allerede er omfattet af ORSA- 
tilsynsrapporten

iii) oplysninger om eventuelle væsentlige koncerninterne outsourcingaftaler

c) vedrørende koncernens kapitalstyring:

i) kvalitative og kvantitative oplysninger om solvenskapitalkravet og kapitalgrundlaget i et format, der gør 
det muligt at vurdere tilgængeligheden af kapitalgrundlag på koncernniveau for et af følgende 
tilknyttede selskaber, for så vidt som selskabet indgår i beregningen af koncernsolvensen:

1) hvert enkelt forsikrings- eller genforsikringsselskab i koncernen

2) hvert enkelt mellemliggende forsikringsholdingselskab, forsikringsholdingselskab, 
mellemliggende blandet finansielt holdingselskab, blandet finansielt holdingselskab og hver 
enkelt accessorisk servicevirksomhed i koncernen, i hvilket tilfælde de teoretiske solvenska
pitalkrav skal beregnes i overensstemmelse med artikel 226, stk. 1, i direktiv 2009/138/EF

3) hvert enkelt tilknyttet selskab, som er et kreditinstitut, et investeringsselskab, et finansierings
institut, et UCITS-administrationsselskab, en forvalter af en alternativ investeringsfond eller en 
arbejdsmarkedsrelateret pensionskasse

4) hvert enkelt tilknyttet selskab, som er et ikkereguleret selskab, der udøver finansielle aktiviteter, i 
hvilket tilfælde det teoretiske solvenskapitalkrav skal beregnes

5) hver enkelt tilknyttet tredjelandsforsikrings- og -genforsikringsselskab

6) ethvert andet tilknyttet selskab

ii) en beskrivelse af special purpose vehicles i koncernen, der overholder artikel 211 i 
direktiv 2009/138/EF

iii) en beskrivelse af special purpose vehicles i koncernen, som reguleres af et tredjelands tilsynsmyndighed 
og opfylder krav svarende til dem i artikel 211, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF, sammen med en 
beskrivelse af den kontrol, der er foretaget af det deltagende forsikrings- og genforsikringsselskab, 
forsikringsholdingselskab eller blandede finansielle holdingselskab, idet det vurderes, om de krav, der 
gælder for disse special purpose vehicles i tredjelandet, svarer til kravene i artikel 211, stk. 2, i 
direktiv 2009/138/EF

iv) en beskrivelse af hver enkelt special purpose-enhed i koncernen, som ikke er omhandlet i nr. iii) og vii), 
sammen med kvalitative og kvantitative oplysninger om disse enheders solvenskrav og kapitalgrundlag, 
hvis sådanne indgår i beregningen af koncernsolvensen

v) hvor det er relevant, for alle tilknyttede forsikrings- og genforsikringsselskaber, der indgår i beregningen 
af koncernsolvensen, kvalitative og kvantitative oplysninger om, hvordan disse selskaber opfylder 
artikel 222, stk. 2-5, i direktiv 2009/138/EF

vi) hvor det er relevant, kvalitative og kvantitative oplysninger om de elementer af kapitalgrundlaget, der er 
omhandlet i artikel 222, stk. 3, i direktiv 2009/138/EF, som ikke kan stilles til rådighed til dækning af 
solvenskapitalkravet for det deltagende forsikrings- og genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskab 
eller blandede finansielle holdingselskab, som koncernsolvensen beregnes for, herunder en beskrivelse 
af, hvordan justeringen af koncernens kapitalgrundlag er foretaget

vii) hvor det er relevant, kvalitative oplysninger om begrundelserne for klassificeringen af elementerne af 
kapitalgrundlaget som omhandlet i denne forordnings artikel 332 og 333.
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Med henblik på litra c), nr. i), femte led, gælder det for så vidt angår selskaber med hovedsæde i et tredjeland, hvis 
solvensregler anses for at svare til artikel 227 i direktiv 2009/138/EF, og hvis metode 2 som omhandlet i nævnte 
direktivs artikel 233 anvendes, at solvenskapitalkravet og det anerkendte kapitalgrundlag til dækning af kravet, 
som det pågældende tredjeland har fastsat, skal identificeres separat.«

127) Følgende indsættes som artikel 372a:

»Artikel 372a

Samlet regelmæssig tilsynsrapport: opbygning og indhold

1. Hvis deltagende forsikrings- og genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller blandede finansielle 
holdingselskaber offentliggør en samlet regelmæssig tilsynsrapport, finder denne afdeling anvendelse.

2. Den samlede regelmæssige tilsynsrapport skal i separate afsnit indeholde de oplysninger, der skal indberettes 
på koncernniveau i henhold til artikel 372, og de oplysninger, der skal indberettes i henhold til artikel 307-312, for 
hvert enkelt datterselskab, der er omfattet af rapporten.

3. Oplysningerne på koncernniveau og oplysningerne for ethvert datterselskab, som er omfattet af den samlede 
regelmæssige tilsynsrapport, skal have den opbygning, der er foreskrevet i del B i bilag XX. Deltagende forsikrings- 
og genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller blandede finansielle holdingselskaber kan i forbindelse 
med fremlæggelsen af de oplysninger, der skal indberettes for et omfattet datterselskab, henvise til oplysninger på 
koncernniveau, hvis disse oplysninger har samme art og omfang.«

128) Artikel 373 og 374 affattes således:

»Artikel 373

Oplysninger om væsentlige ændringer

Denne forordnings artikel 312 finder anvendelse på koncernens regelmæssige tilsynsrapport eller samlede 
regelmæssige tilsynsrapport.

Artikel 374

Sprog

1. Deltagende forsikrings- og genforsikringsselskaber, forsikringsholdingselskaber eller blandede finansielle 
holdingselskaber affatter deres koncerns regelmæssige tilsynsindberetning på det eller de sprog, som den koncerntil
synsførende foreskriver.

2. Med henblik på stk. 1 skal de sprog, der skal anvendes, hvis der er et tilsynskollegium, og den koncerntil
synsførende har til hensigt at anmode om, at koncernens regelmæssige tilsynsindberetning affattes på flere sprog, 
efter at have konsulteret de øvrige tilsynsmyndigheder og koncernen, omfatte mindst ét sprog, som de fleste af de 
berørte tilsynsmyndigheder forstår, som vedtaget i tilsynskollegiet.

3. Hvis et af de datterselskaber, som er omfattet af den samlede regelmæssige tilsynsindberetning, har sit 
hovedsæde i en medlemsstat, hvis officielle sprog adskiller sig fra det eller de sprog, som rapporten er affattet på i 
overensstemmelse med stk. 1 og 2, skal den koncerntilsynsførende efter anmodning fra den kompetente 
tilsynsmyndighed kræve, at det deltagende forsikrings- og genforsikringsselskab, forsikringsholdingselskab eller 
blandede finansielle holdingselskab tilføjer en oversættelse af oplysningerne om det pågældende datterselskab til 
det eller de officielle sprog i den pågældende medlemsstat.«
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129) Artikel 375 udgår.

130) I afsnit II tilføjes følgende som kapitel VII:

»KAPITEL VII

PROPORTIONALITETSFORANSTALTNINGER PÅ KONCERNNIVEAU

Artikel 377a

Krav til investeringer i immaterielle aktiver til identifikation af små og ikkekomplekse koncerner

De kapitalkrav, der er omhandlet i artikel 213a, stk. 1, litra e), nr. iii), i direktiv 2009/138/EF, er det kapitalkrav for 
immateriel aktivrisiko, der er omhandlet i denne forordnings artikel 203.

Artikel 377b

Proportionalitetsforanstaltninger for koncerner, der ikke er klassificeret som små og ikkekomplekse

1. Ved vurderingen af, hvorvidt anvendelse af en proportionalitetsforanstaltning som omhandlet i artikel 29d, 
stk. 1, i direktiv 2009/138/EF kan godkendes over for et moderforsikrings- eller modergenforsikringsselskab, et 
forsikringsholdingselskab eller et blandet finansielt holdingselskab i en koncern som omhandlet i nævnte direktivs 
artikel 213, finder afsnit I, kapitel XVI, i denne forordning anvendelse på koncernniveau.

2. Ved vurderingen af, om koncernen ikke har en kompleks forretningsmodel, tager den koncerntilsynsførende 
også hensyn til følgende:

a) koncernstrukturen

b) antallet af jurisdiktioner, hvori koncernen opererer

c) andelen af koncernens samlede indtægter, som hidrører fra aktiviteter, der udføres uden for moderselskabets 
hjemland

d) betydningen, både i antal og indtægter, af selskaber i koncernen, som ikke er forsikrings- eller genforsikrings
selskaber

e) væsentligheden af de koncerninterne transaktioner.«

131) Bilag III ændres som angivet i bilag I til nærværende forordning.

132) Bilag V ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning

133) Bilag VI ændres som angivet i bilag III til nærværende forordning.

134) Bilag VII erstattes af teksten i bilag IV til nærværende forordning.

135) Bilag VIII erstattes af teksten i bilag V til nærværende forordning.

136) Teksten i bilag VI til nærværende forordning indsættes som bilag VIIIa.

137) Bilag IX ændres som angivet i bilag VII til nærværende forordning.

138) Bilag X erstattes af teksten i bilag VIII til nærværende forordning.

139) Bilag XIII ændres som angivet i bilag IX til nærværende forordning.

140) Bilag XVI ændres som angivet i bilag X til nærværende forordning.

141) Bilag XIX erstattes af teksten i bilag XI til nærværende forordning.

142) Bilag XX erstattes af teksten i bilag XII til nærværende forordning.

143) Bilag XXI ændres som angivet i bilag XIII til nærværende forordning.

144) Bilag XXII ændres som angivet i bilag XIV til nærværende forordning.

145) Bilag XXIII ændres som angivet i bilag XV til nærværende forordning.

146) Bilag XXIV ændres som angivet i bilag XVI til nærværende forordning.

147) Bilag XXV ændres som angivet i bilag XVII til nærværende forordning.

148) Bilag XXVI ændres som angivet i bilag XVIII til nærværende forordning.
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Artikel 2

Ikrafttræden og anvendelse

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den finder anvendelse fra den 30. januar 2027.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. oktober 2025.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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BILAG I 

I bilag III til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Punkt 5 affattes således:

»5. Uanset punkt 1 skal faktoren for geografisk diversificering være lig med 1 for segment 6, 10 og 11 som 
omhandlet i bilag II og for segment 4 som omhandlet i bilag XIV.«

2) I punkt 8 i listen over territorier, som region 4 (Sydeuropa) består af, ændres »Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedonien« til »Nordmakedonien«.

EUT L af 18.2.2026 DA 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 95/187



BILAG II 

I bilag V til delegeret forordning (EU) 2015/35 affattes tabellen over regioner og stormrisikofaktorer således:

»Regioner og stormrisikofaktorer

Forkortelse for region r Region r Stormrisikofaktor 
Q(windstorm,r)

AT Republikken Østrig 0,06 %

BE Kongeriget Belgien 0,16 %

CZ Den Tjekkiske Republik 0,04 %

CH Det Schweiziske Forbund, Fyrstendømmet Liechtenstein 0,09 %

DK Kongeriget Danmark 0,25 %

FI Republikken Finland 0,04 %

FR Den Franske Republik (1), Fyrstendømmet Monaco, Fyrstendømmet 
Andorra 0,12 %

DE Forbundsrepublikken Tyskland 0,07 %

HU Ungarn 0,02 %

IS Republikken Island 0,06 %

IE Irland 0,22 %

LU Storhertugdømmet Luxembourg 0,12 %

NL Kongeriget Nederlandene 0,18 %

NO Kongeriget Norge 0,08 %

PL Republikken Polen 0,03 %

SI Republikken Slovenien 0,04 %

ES Kongeriget Spanien 0,01 %

SE Kongeriget Sverige 0,085 %

UK Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland 0,17 %

GU Guadeloupe 6,00 %

MA Martinique 5,00 %

SM Det Oversøiske Område Saint-Martin 10,00 %

RE Réunion 2,50 %

(1) Bortset fra Guadeloupe, Martinique, Det Oversøiske Område Saint-Martin og Réunion.«

DA EUT L af 18.2.2026 

96/187 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj



BILAG III 

I bilag VI til delegeret forordning (EU) 2015/35 affattes tabellen over regioner og jordskælvsrisikofaktorer således:

»Regioner og jordskælvsrisikofaktorer

Forkortelse for region r Region r Jordskælvsrisikofaktor 
Q(earthquake,r)

AT Republikken Østrig 0,10 %

BE Kongeriget Belgien 0,02 %

BG Republikken Bulgarien 1,60 %

CR Republikken Kroatien 1,60 %

CY Republikken Cypern 2,12 %

CZ Den Tjekkiske Republik 0,10 %

CH Det Schweiziske Forbund, Fyrstendømmet Liechtenstein 0,25 %

FR Den Franske Republik (1), Fyrstendømmet Monaco, 
Fyrstendømmet Andorra 0,06 %

DE Forbundsrepublikken Tyskland 0,10 %

HE Den Hellenske Republik 1,75 %

HU Ungarn 0,20 %

IT Den Italienske Republik, Republikken San Marino, Vatikanstaten 0,77 %

MT Republikken Malta 1,00 %

PT Den Portugisiske Republik 1,20 %

RO Rumænien 1,00 %

SK Den Slovakiske Republik 0,16 %

SI Republikken Slovenien 1,00 %

GU Guadeloupe 4,09 %

MA Martinique 4,71 %

SM Det Oversøiske Område Saint-Martin 5,00 %

(1) Bortset fra Guadeloupe, Martinique, Det Oversøiske Område Saint-Martin og Réunion.«
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BILAG IV 

»BILAG VII

PARAMETRE FOR DELMODULET FOR OVERSVØMMELSESRISICI 

Regioner og oversvømmelsesrisikofaktorer

Forkortelse for region r Region r Oversvømmelsesrisikofak
tor Q(flood,r)

AT Republikken Østrig 0,13 %

BE Kongeriget Belgien 0,12 %

BG Republikken Bulgarien 0,15 %

CZ Den Tjekkiske Republik 0,25 %

CH Det Schweiziske Forbund, Fyrstendømmet Liechtenstein 0,30 %

DE Forbundsrepublikken Tyskland 0,20 %

FR Den Franske Republik (1), Fyrstendømmet Monaco, 
Fyrstendømmet Andorra 0,12 %

HU Ungarn 0,25 %

IT Den Italienske Republik, Republikken San Marino, Vatikanstaten 0,15 %

PL Republikken Polen 0,16 %

RO Rumænien 0,13 %

SI Republikken Slovenien 0,30 %

SK Den Slovakiske Republik 0,35 %

UK Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland 0,12 %

LU Storhertugdømmet Luxembourg 0,13 %

IE Irland 0,17 %

NL Kongeriget Nederlandene 0,035 %

NO Kongeriget Norge 0,05 %

SE Kongeriget Sverige 0,045 %

FI Republikken Finland 0,04 %

DK Kongeriget Danmark 0,04 %

(1) Bortset fra Guadeloupe, Martinique, Det Oversøiske Område Saint-Martin og Réunion.
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Korrelationskoefficienter For Oversvømmelsesrisici For Regioner

AT BE BG CH CZ DE FR HU IT PL RO SI SK UK LU IE NL NO SE FI DK

AT 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

BE 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

BG 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

CH 0,25 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

CZ 0,50 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

DE 0,75 0,25 0,00 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

FR 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

HU 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

IT 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

PL 0,25 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

RO 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

SI 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

SK 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

UK 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

LU 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

IE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

NL 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

NO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00

SE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00

FI 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00

DK 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00«
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BILAG V 

»BILAG VIII

PARAMETRE FOR DELMODULET FOR HAGLRISICI 

Regioner og haglrisikofaktorer

Forkortelse for region r Region r Haglrisikofaktor Q(hail,r)

AT Republikken Østrig 0,08 %

BE Kongeriget Belgien 0,035 %

CZ Den Tjekkiske Republik 0,045 %

CH Det Schweiziske Forbund, Fyrstendømmet Liechtenstein 0,06 %

FR Den Franske Republik (1), Fyrstendømmet Monaco, 
Fyrstendømmet Andorra 0,02 %

DE Forbundsrepublikken Tyskland 0,03 %

IT Den Italienske Republik, Republikken San Marino, Vatikanstaten 0,05 %

LU Storhertugdømmet Luxembourg 0,10 %

NL Kongeriget Nederlandene 0,03 %

ES Kongeriget Spanien 0,01 %

SI Republikken Slovenien 0,08 %

PL Republikken Polen 0,02 %

(1) Bortset fra Guadeloupe, Martinique, Det Oversøiske Område Saint-Martin og Réunion.

Korrelationskoefficienter for haglrisici for regioner

AT BE CZ FR DE IT LU NL CH SI ES PL

AT 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

BE 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

CZ 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

FR 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

DE 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

IT 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

LU 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

NL 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

CH 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00

SI 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00

ES 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00

PL 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00«
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BILAG VI 

»BILAG VIIIA

PARAMETRE FOR DELMODULET FOR JORDSKREDSRISICI 

Regioner og jordskredsrisikofaktorer

Forkortelse for region r Region r Jordskredsrisikofaktor 
Q(subsidence,r)

FR Den Franske Republik (1), Fyrstendømmet Monaco, 
Fyrstendømmet Andorra 0,06 %

BE Kongeriget Belgien 0,02 %

(1) Bortset fra Guadeloupe, Martinique, Det Oversøiske Område Saint-Martin og Réunion.

Korrelationskoefficienter for jordskredsrisici for regioner

FR BE

FR 100% 0%

BE 0% 100%«
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BILAG VII 

I bilag IX til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Titlen affattes således:

»GEOGRAFISK OPDELING AF REGIONERNE I BILAG V-VIIIa I RISIKOOMRÅDER«

2) Første punktum affattes således:
»Risikoområderne i regionerne i bilag V-VIIIa som omhandlet i bilag X-XIII svarer til postnummerområder eller 
administrative enheder i følgende tabeller.«

3) I afsnittet »Kortlægning af risikoområder for regioner, hvor områdeinddelingen er baseret på postnumre« affattes 
tabellen således:

»Region/ 
risikoområde AT BE CZ DE HE IT NL PL SK ES UK PT RO

1 10 1 10 1 10 0 10 0 1 1 AB 10 01

2 11 2 11 2 11 1 11 1 2 2 AL 11 02

3 12 3 12 3 12 2 12 2 3 3 B 12 03

4 13 4 13 4 13 3 13 3 4 4 BA 13 04

5 20 5 14 6 14 4 14 4 5 5 BB 14 05

6 21 6 15 7 15 5 15 5 6 6 BD 15 06

7 22 7 16 8 16 6 16 6 7 7 BH 16 07

8 23 8 17 9 17 7 17 7 8 8 BL 17 08

9 24 9 18 10 18 8 18 8 9 9 BN 18 10

10 25 19 12 19 9 19 9 81 10 BR 19 11

11 26 25 13 20 10 20 10 82 11 BS 20 12

12 27 26 14 21 11 21 11 83 12 BT 21 13

13 28 27 15 22 12 22 12 84 13 CA 22 14

14 30 28 16 23 13 23 13 85 14 CB 23 20

15 31 29 17 24 14 24 14 90 15 CF 24 21

16 32 30 18 25 15 25 15 91 16 CH 25 22

17 33 31 19 26 16 26 16 92 17 CM 26 23

18 34 32 20 27 17 27 17 93 18 CO 27 24

19 35 33 21 28 18 28 18 94 19 CR 28 30

20 36 34 22 29 19 29 19 95 20 CT 29 31

21 37 35 23 30 20 30 20 96 21 CV 30 32

22 38 36 24 31 21 31 21 97 22 CW 31 33

23 39 37 25 32 22 32 22 98 23 DA 32 40

24 40 38 26 33 23 33 23 99 24 DD 33 41

25 41 39 27 34 24 34 24 25 DE 34 42

26 42 40 28 35 25 35 25 26 DG 35 43
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»Region/ 
risikoområde AT BE CZ DE HE IT NL PL SK ES UK PT RO

27 43 41 29 36 26 36 26 27 DH 36 44

28 44 43 30 37 27 37 27 28 DL 37 45

29 45 44 31 38 28 38 28 29 DN 38 50

30 46 46 32 40 29 39 29 30 DT 40 51

31 47 47 33 41 30 40 30 31 DY 41 52

32 48 50 34 42 31 41 31 32 E 42 53

33 49 51 35 43 32 42 32 33 EC 43 54

34 50 53 36 44 33 43 33 34 EH 44 55

35 51 54 37 45 34 44 34 35 EN 45 60

36 52 55 38 46 35 45 35 36 EX 46 61

37 53 56 39 47 36 46 36 37 FK 47 62

38 54 57 40 48 37 47 37 38 FY 48 70

39 55 58 41 49 38 48 38 39 G 49 71

40 56 59 42 50 39 49 39 40 GL 50 72

41 57 60 44 51 40 50 40 41 GU 51 73

42 60 61 45 52 41 51 41 42 GY 52 80

43 61 62 46 53 42 52 42 43 HA 53 81

44 62 63 47 54 43 53 43 44 HD 54 82

45 63 64 48 55 44 54 44 45 HG 60 90

46 64 66 49 56 45 55 45 46 HP 61 91

47 65 67 50 57 46 56 46 47 HR 62 92«

48 66 68 51 58 47 57 47 48 HS 63

49 67 69 52 59 48 58 48 49 HU 64

50 68 70 53 60 50 59 49 50 HX 70

51 69 71 54 61 51 60 50 IG 71

52 70 72 55 62 52 61 51 IM 72

53 71 73 56 63 53 62 52 IP 73

54 72 74 57 64 54 63 53 IV 74

55 73 75 58 65 55 64 54 JE 75

56 74 76 59 66 56 65 55 KA 76

57 75 77 60 67 57 66 56 KT 77

58 80 78 61 68 58 67 57 KW 78

59 81 79 63 69 59 68 58 KY 79

60 82 64 70 60 69 59 L 80

61 83 65 71 61 70 60 LA 81

62 84 66 72 62 71 61 LD 82

63 85 67 73 63 72 62 LE 83

64 86 68 74 64 73 63 LL 84
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»Region/ 
risikoområde AT BE CZ DE HE IT NL PL SK ES UK PT RO

65 87 69 80 65 74 64 LN 85

66 88 70 81 66 75 65 LS 86

67 89 71 82 67 76 66 LU 87

68 90 72 83 70 77 67 M 88

69 91 73 84 71 78 68 ME 89

70 92 74 85 72 79 69 MK 90

71 93 75 73 80 70 ML 91

72 94 76 74 81 71 N 92

73 95 77 75 82 72 NE 93

74 96 78 80 83 73 NG 94

75 97 79 81 84 74 NN 95

76 98 80 82 85 75 NP 96

77 99 81 83 86 76 NR 97

78 82 84 87 77 NW 98

79 83 85 88 78 OL 99

80 84 86 89 80 OX

81 85 87 90 81 PA

82 86 88 91 82 PE

83 87 89 92 83 PH

84 88 90 93 84 PL

85 89 91 94 85 PO

86 90 92 95 86 PR

87 91 93 96 87 RG

88 92 94 97 88 RH

89 93 95 98 89 RM

90 94 96 99 90 S

91 95 97 91 SA

92 96 98 92 SE

93 97 93 SG

94 98 94 SK

95 99 95 SL

96 96 SM

97 97 SN

98 98 SO

99 99 SP

100 SR

101 SS

102 ST
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»Region/ 
risikoområde AT BE CZ DE HE IT NL PL SK ES UK PT RO

103 SW

104 SY

105 TA

106 TD

107 TF

108 TN

109 TQ

110 TR

111 TS

112 TW

113 UB

114 W

115 WA

116 WC

117 WD

118 WF

119 WN

120 WR

121 WS

122 WV

123 YO

124 ZE

4) I afsnittet »Kortlægning af risikoområder for regioner, hvor områdeinddelingen er baseret på administrative enheder 
— del 1« affattes tabellen således:

»Region/risikoområde BG CR HU

1 Sofia-Grad (inkl. Sofia by) Zagrebacka Budapest by

2 Sofia Krapinsko-zagorska Gyor-Sopron

3 Pernik Sisacko-moslavacka Gyor by

4 Kyustendil Karlovacka Vas

5 Blagoevgrad Varazdinska Zala

6 Pazardzhik Koprivnicko-krizevac Veszprem

7 Smolyan Bjelovarsko-bilogors Somogy

8 Plovdiv Primorsko-goranska Komarom

9 Kurdzahli Licko-senjska Fejer

10 Khaskovo Viroviticko-podravsk Tolna
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»Region/risikoområde BG CR HU

11 Stara Zagora Pozesko-slavonska Baranya

12 Sliven Brodsko-posavska Pecs by

13 Yambol Zadarska Nograd

14 Burgas Osjecko-baranjska Pest

15 Varna Sibensko-kninska Bacs-Kiskun

16 Dobrich Vukovarsko-srijemska Borsod-Abauj-Zemplen

17 Shumen Splitsko-dalmatinska Miskolc by

18 Silistra Istarska Heves

19 Razgrad Dubrovacko-neretvanska Szolnok

20 Turgovishte Medimurska Csongrád-Csanád

21 Ruse Grad Zagreb Szabolcs-Szatmar

22 Veliko Turnovo Hadju-Bihar

23 Gabrovo Debrecen by

24 Lovech Bekes«

25 Pleven

26 Vrasta

27 Montana

28 Vidin

5) (vedrører ikke den danske udgave)

a) (vedrører ikke den danske udgave)

b) (vedrører ikke den danske udgave)

6) Titlen »Kortlægning af risikoområder i Republikken Frankrig« affattes således »Kortlægning af risikoområder i Den 
Franske Republik«.
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BILAG VIII 

»BILAG X

RISIKOVÆGTE FOR KATASTOFERISIKOOMRÅDER 

Risikovægte for stormrisici

Områ
de/ 

region
AT BE CH CZ DE DK ES FI FR HU IE NL NO PL SE SI UK

1 0,6 0,9 1,4 1,2 0,9 1,1 2,3 0,8 1,0 0,5 1,4 0,9 1,4 0,6 0,2 0,9 0,9

2 0,7 1,0 1,1 1,0 0,8 1,6 0,8 1,2 2,0 2,0 1,1 1,0 0,7 0,6 0,3 0,9 1,1

3 0,9 0,9 1,5 1,0 0,8 0,9 0,6 3,6 1,7 0,6 1,5 1,0 0,5 0,6 0,3 1,4 0,7

4 1,5 0,9 1,3 1,0 1,2 2,0 0,6 1,1 0,8 1,7 1,3 1,1 0,8 0,6 0,8 1,4 1,5

5 1,6 1,0 1,5 1,2 1,3 1,3 1,5 1,4 1,5 1,6 1,5 1,5 1,2 0,6 0,5 0,9 1,1

6 1,4 1,0 0,7 1,2 1,1 1,4 1,1 0,8 0,6 1,8 0,7 1,2 0,8 0,6 0,7 1,4 0,9

7 1,5 1,2 1,5 1,2 1,0 1,4 0,2 0,3 0,7 2,2 1,5 1,6 1,0 0,8 0,8 1,4 1,5

8 1,1 1,6 1,1 1,0 1,1 1,6 1,3 0,5 1,7 1,5 1,1 1,9 0,9 0,7 2,2 0,7 0,9

9 1,4 1,1 1,1 1,2 0,5 0,9 2,3 0,8 1,2 2,2 1,1 1,4 1,0 0,6 1,6 0,9 1,9

10 1,1 1,6 1,2 0,7 0,6 1,5 1,2 1,7 2,1 1,6 1,4 1,5 0,9 3,5 0,9 0,7

11 1,1 1,8 1,4 0,7 1,8 1,5 0,8 0,9 1,5 1,8 0,9 2,8 1,0 5,2 0,7 1,3

12 1,1 0,9 1,5 1,0 1,1 1,0 1,2 1,4 0,9 1,4 2,6 0,9 2,4 1,2

13 1,2 1,1 1,5 1,1 0,8 2,9 0,8 1,3 1,1 1,7 3,6 0,8 0,6 1,6

14 1,1 2,0 1,3 1,3 1,1 3,7 3,3 1,4 2,0 1,3 2,9 1,0 0,4 1,5

15 1,2 1,2 1,4 1,6 2,5 7,9 1,6 2,0 1,2 1,4 1,4 1,2 0,3 1,5

16 1,5 1,2 1,6 2,1 1,3 7,0 1,6 1,2 1,2 1,2 1,7 0,5 0,4 1,3

17 1,6 1,3 1,6 1,9 1,7 2,7 3,0 0,3 1,3 1,5 1,3 0,6 0,5 2,4

18 1,3 1,4 1,6 1,4 0,8 1,2 1,8 1,9 1,4 1,3 0,7 0,5 0,4 3,2

19 1,5 1,3 1,6 1,7 1,5 3,8 1,2 2,0 1,3 1,1 0,2 0,6 1,0 0,7

20 1,5 1,4 1,7 1,1 2,5 1,3 2,1 1,4 1,0 0,7 0,6 2,0

21 1,8 1,5 1,9 2,0 1,3 1,1 1,1 1,5 0,9 0,5 0,6 1,2

22 2,0 1,1 1,8 1,9 2,1 2,9 2,0 1,1 1,5 0,5 1,3

23 2,0 1,2 1,2 2,9 0,8 1,8 0,3 1,2 1,7 0,4 2,3

24 1,3 1,2 1,4 2,7 2,3 1,3 2,2 1,2 1,2 0,4 1,2

25 2,1 0,9 1,3 2,2 1,9 0,8 0,9 1,1 0,5 1,3

26 1,8 1,3 1,6 1,5 1,5 0,8 1,3 0,9 0,6 1,6

27 1,8 1,6 1,6 2,5 2,2 1,3 0,6 0,9

28 1,5 1,7 1,6 1,1 2,3 0,9 0,5 1,1

29 1,5 1,7 1,8 1,3 3,4 0,9 0,5 3,8

30 1,7 1,4 1,8 0,6 0,6 0,9 0,7 2,2

31 3,2 1,5 1,7 2,3 1,0 1,0 0,6 0,8

32 1,6 1,2 1,3 2,5 1,6 1,1 0,5 0,6

33 3,1 1,1 1,1 2,5 1,3 1,4 0,5 0,4
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Områ­
de/ 

region
AT BE CH CZ DE DK ES FI FR HU IE NL NO PL SE SI UK

34 1,4 1,1 1,2 2,3 0,7 2,0 0,4 0,8

35 2,4 1,1 1,4 0,0 2,5 1,7 0,5 0,8

36 2,3 1,1 1,5 2,5 1,7 1,3 0,4 1,9

37 1,8 0,9 1,7 1,7 1,8 1,6 0,4 1,1

38 1,6 0,9 1,5 0,0 0,8 1,1 0,4 2,4

39 2,2 1,1 1,8 2,5 1,0 0,8 0,4 0,8

40 2,0 1,0 1,2 1,7 1,5 1,1 0,4 1,4

41 1,9 0,8 1,1 1,3 1,7 0,7 0,6 1,0

42 1,6 0,8 1,2 1,9 1,0 1,0 0,7 3,1

43 2,0 0,8 1,8 1,5 1,3 0,9 0,7 0,6

44 2,1 0,9 1,7 1,3 2,7 1,0 0,7 1,0

45 2,0 0,8 2,1 1,3 1,7 0,7 0,7 1,2

46 2,2 0,9 2,0 0,8 1,0 0,7 0,9 1,2

47 2,4 0,9 1,3 1,9 1,3 0,6 1,0 1,4

48 2,6 0,7 1,2 2,5 1,3 0,7 0,8 1,6

49 2,2 0,7 1,5 2,1 2,3 0,8 0,9 1,9

50 2,1 0,5 1,3 1,9 4,8 1,0 1,0 1,0

51 2,7 0,5 1,3 1,6 0,9 1,2 0,7

52 1,6 0,5 1,2 1,4 0,7 1,2 1,8

53 1,9 0,4 1,2 3,1 0,8 1,2 1,9

54 1,2 0,6 1,0 1,1 0,7 1,2 1,0

55 1,3 0,6 1,1 1,4 0,7 1,2 2,5

56 1,3 0,6 1,7 3,3 0,8 1,2 1,6

57 1,6 0,7 0,8 1,1 1,1 1,3 0,7

58 1,1 0,8 1,3 1,7 0,8 1,1 1,4

59 1,4 0,8 0,9 1,6 0,8 1,3 1,2

60 1,5 1,1 1,9 0,9 1,7 1,1

61 1,6 1,1 3,2 0,8 1,7 1,7

62 1,7 1,1 2,2 0,9 1,6 2,2

63 1,6 1,1 1,2 0,8 1,4 1,3

64 1,1 1,0 1,3 0,6 1,3 1,9

65 1,4 0,9 1,5 0,8 2,0 3,2

66 2,3 0,7 0,8 0,7 1,8 0,7

67 1,7 0,9 0,9 0,9 2,3 1,2

68 1,9 0,8 0,7 1,0 1,6 0,6

69 2,1 0,8 0,7 1,2 1,7 6,1

70 2,2 1,0 1,0 1,1 2,3 1,3

71 1,9 0,8 1,3 1,1 3,4 1,1

DA EUT L af 18.2.2026 
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Områ­
de/ 

region
AT BE CH CZ DE DK ES FI FR HU IE NL NO PL SE SI UK

72 1,9 0,9 2,4 0,9 3,6 0,5

73 1,9 0,9 1,1 1,3 3,6 0,7

74 1,8 0,9 0,9 1,8 2,9 1,2

75 1,7 0,9 0,6 1,2 3,0 1,4

76 1,8 0,9 2,5 1,6 3,3 1,4

77 2,1 0,8 1,3 1,5 3,2 1,5

78 0,9 1,3 1,8 2,6 0,5

79 0,9 2,2 1,8 3,0 0,8

80 0,8 2,4 1,1 1,9 1,6

81 0,8 1,1 1,4 2,7 1,3

82 0,8 1,2 1,4 1,4 3,2

83 1,0 0,8 1,2 1,8 1,4

84 1,0 0,5 1,2 2,9 2,1

85 0,8 3,4 0,8 1,5 1,7

86 0,8 1,8 1,0 1,5 1,5

87 0,9 1,5 1,0 1,2 1,2

88 0,7 1,0 1,0 1,4 1,0

89 0,8 1,7 1,4 1,9 1,1

90 0,8 0,6 1,4 0,8 0,9

91 0,9 1,1 0,8 2,1

92 0,9 0,6 0,8 0,6

93 1,1 0,6 0,8 1,4

94 1,0 0,7 0,8 0,9

95 1,4 1,0 0,8 1,0

96 0,7 0,6

97 0,7 1,5

98 0,9 1,1

99 0,9 1,6

100 0,8

101 4,8

102 1,2

103 0,5

104 1,8

105 1,6

106 1,3

107 1,2

108 1,3

109 1,7
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Områ­
de/ 

region
AT BE CH CZ DE DK ES FI FR HU IE NL NO PL SE SI UK

110 2,4

111 0,8

112 0,8

113 0,8

114 0,4

115 1,1

116 0,4

117 0,9

118 1,0

119 1,1

120 1,4

121 0,8

122 0,8

123 2,0

124 1,5

Risikovægte for jordskælvsrisici

Områd
e/region AT BE BG CZ CH CR CY DE FR HE HU IT PT RO SI SK

1 3,5 0,8 1,5 0,1 1,1 0,8 0,6 0,1 1,4 2,2 2,6 4,3 1,7 3,4 1,4 1,8

2 3,1 0,4 0,3 0,1 1,3 1,3 1,9 0,2 0,1 1,8 0,4 2,0 2,3 2,7 0,8 0,8

3 3,2 1,7 0,5 0,1 1,8 0,1 1,3 0,2 0,3 2,5 0,0 6,8 1,9 1,6 0,7 1,3

4 4,0 1,8 0,3 0,1 3,1 0,7 2,0 1,1 3,1 2,7 0,8 6,0 1,2 1,4 1,4 0,6

5 0,9 1,1 0,6 0,1 3,8 1,0 0,4 0,7 1,0 2,0 1,6 3,2 1,4 2,9 0,7 0,6

6 1,6 2,4 0,4 0,1 1,4 0,5 0,2 1,5 4,1 2,1 1,0 5,0 3,6 2,5 0,4 0,6

7 2,4 3,3 0,1 0,1 1,5 0,3 2,7 1,1 1,8 0,6 4,7 2,4 2,1 0,2 0,6

8 3,4 0,7 0,7 0,1 1,0 0,8 0,6 0,1 2,2 1,0 0,0 2,1 0,9 0,2 1,1

9 3,2 0,5 0,1 0,1 2,1 0,4 0,1 4,9 2,1 0,6 0,0 3,4 2,1 1,7 1,0

10 3,8 0,3 0,1 1,2 0,2 0,1 0,1 2,9 0,0 0,0 2,0 0,8 1,3 3,2

11 3,6 0,1 0,1 1,7 0,3 0,1 2,9 3,5 0,4 1,9 1,6 4,0 1,0 2,9

12 3,8 0,1 0,1 1,5 0,3 0,2 0,1 3,2 0,0 1,8 1,5 1,3 3,2

13 2,5 0,2 0,1 0,7 0,6 0,2 2,7 3,1 0,5 1,4 0,6 0,4 3,2

14 1,9 0,1 0,1 2,5 0,3 0,2 0,2 3,2 1,7 1,3 1,3 0,2 2,6

15 1,2 0,5 0,1 2,3 1,8 0,1 0,2 2,6 0,1 0,8 0,6 0,3 1,6

16 0,6 0,6 0,1 0,6 0,3 0,1 0,6 2,6 0,0 1,6 0,8 0,3 2,2

17 0,2 0,5 0,1 1,7 0,6 0,2 0,7 3,8 0,0 1,2 2,0 0,4 1,9

18 1,7 0,7 0,1 1,7 0,6 0,1 0,1 3,1 1,8 1,8 1,6 0,6 1,1

19 0,2 0,5 0,6 1,4 0,8 0,2 0,1 7,2 0,7 3,2 2,6 0,2 1,8

DA EUT L af 18.2.2026 
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Områd­
e/region AT BE BG CZ CH CR CY DE FR HE HU IT PT RO SI SK

20 0,1 0,3 0,6 0,5 0,3 0,1 0,2 2,8 0,0 4,0 1,8 0,1 1,9

21 0,4 0,4 2,5 0,9 1,3 0,1 0,3 4,8 0,2 1,5 0,4 0,1 0,6

22 0,0 0,2 1,5 2,1 0,1 0,2 6,8 0,0 0,8 0,6 0,0 2,2

23 0,0 0,1 0,1 1,4 0,1 0,2 2,7 0,0 1,4 0,3 0,0 0,2

24 0,0 0,1 0,1 2,6 0,1 0,1 2,6 0,1 1,8 0,2 0,0 1,6

25 0,0 0,1 0,1 0,8 0,1 2,0 1,6 4,3 0,1 0,0

26 0,0 0,2 0,1 1,3 0,2 2,5 3,1 4,5 0,1 0,1

27 0,0 0,1 0,1 0,2 0,1 3,4 3,1 0,1 0,2

28 0,0 0,0 1,1 0,1 0,1 3,3 1,9 0,1 0,0

29 0,0 0,9 0,1 0,2 3,6 1,1 0,3 0,2

30 0,0 0,1 0,1 1,4 1,9 3,2 0,3 0,0

31 0,0 0,1 0,1 1,4 3,1 3,0 0,3 1,5

32 0,1 0,7 0,2 2,6 2,0 8,0 0,2 0,0

33 0,0 1,3 0,4 0,1 4,8 5,3 0,2 0,0

34 0,4 0,1 0,9 0,6 1,7 4,3 0,2 0,1

35 0,1 1,5 0,2 0,2 1,9 3,4 0,1 2,0

36 0,1 1,5 0,1 0,5 2,2 3,0 0,2 0,5

37 0,2 0,1 0,3 0,5 1,8 6,5 0,2 5,2

38 0,4 0,1 1,9 3,0 4,1 5,0 0,1 0,3

39 0,5 0,1 6,4 0,8 1,9 2,5 0,3 0,0

40 0,5 0,1 0,2 5,5 0,5 1,2 0,2 0,0

41 1,0 0,1 0,1 0,2 1,1 5,9 0,1 1,0

42 2,4 0,1 0,2 0,3 1,3 6,1 0,2 1,3

43 1,8 0,1 0,3 0,2 1,0 6,0 0,1 0,9

44 1,7 0,1 1,6 0,5 0,6 5,1 0,1 0,1

45 1,1 0,1 0,1 0,1 0,5 5,5 0,1 0,0

46 1,8 0,1 0,1 0,1 0,6 2,3 0,3 2,2

47 1,0 0,1 5,8 0,1 0,6 3,6 0,1 2,0

48 2,0 7,6 2,1 0,2 0,6 6,4 0,1

49 1,4 8,8 8,1 0,5 0,5 6,4 0,1

50 1,8 10,5 3,4 0,4 0,6 5,5 0,8

51 1,2 11,0 0,2 0,1 0,4 6,3 0,4

52 3,1 10,5 1,9 0,1 1,0 4,2 0,5

53 1,7 11,3 2,0 0,2 0,7 3,2 0,1

54 3,4 9,5 0,2 0,1 1,1 5,9 0,5

55 1,4 0,1 0,1 0,1 0,9 5,1 1,3

56 0,9 0,1 0,1 0,3 1,0 4,2 0,9

57 0,4 0,1 2,2 0,1 0,6 3,0 0,6

58 0,7 0,1 1,4 0,1 1,0 1,9 0,3

59 1,1 6,6 1,1 1,8 0,6 6,7 0,7
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Områd­
e/region AT BE BG CZ CH CR CY DE FR HE HU IT PT RO SI SK

60 1,0 2,0 0,1 3,1 5,3 2,9

61 0,3 2,2 0,2 3,1 5,0 1,4

62 0,3 0,1 0,9 2,5 5,7 3,1

63 0,6 2,5 0,4 2,6 6,0 1,9

64 2,2 2,7 16,5 2,5 5,9 1,9

65 1,1 2,0 23,4 0,9 5,4 1,3

66 0,8 3,1 13,5 1,5 3,7 1,4

67 0,2 3,4 5,0 2,6 10,9 4,6

68 0,7 6,4 10,4 0,9 1,4 1,2

69 0,7 2,3 0,5 1,2 5,5 1,3

70 0,5 1,7 0,8 2,3 0,5 0,2

71 0,6 2,8 0,4 1,0 0,3

72 0,6 5,0 0,3 1,4 0,1

73 0,9 6,1 4,5 3,1 0,1

74 1,6 3,4 7,2 3,7 0,3

75 1,2 7,1 0,2 3,1 0,8

76 1,0 0,2 0,1 7,0 1,0

77 0,8 0,2 0,1 6,3 1,4

78 1,1 0,1 2,8 2,1

79 2,3 0,7 5,3 1,7

80 0,2 0,1 6,6

81 0,4 0,2 9,1

82 0,7 0,1 7,9

83 4,0 0,5 10,5

84 3,6 3,5 6,3

85 2,2 0,6 2,5

86 0,1 0,7 2,1

87 0,1 0,2 3,6

88 0,2 0,5 5,3

89 0,2 0,1 8,4

90 0,1 4,1 7,7

91 0,4 0,1 6,3

92 0,2 0,2 10,1

93 0,1 0,1

94 0,3 0,2

95 0,3 0,1

DA EUT L af 18.2.2026 
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Risikovægte for oversvømmelsesrisici

Område/
region AT BE BG CH CZ DE FR IT HU PL RO SI SK UK

1 0,1 0,3 1,3 2,0 0,6 1,5 1,9 8,0 0,6 0,4 1,8 1,3 1,5 1,3

2 0,1 1,0 2,8 1,8 1,6 0,8 1,1 2,4 4,2 0,1 0,9 1,2 1,0 0,5

3 0,5 0,5 0,0 1,8 0,5 0,5 1,1 1,2 4,9 0,1 0,9 0,8 0,8 1,5

4 0,0 3,5 2,6 1,8 0,4 1,5 0,5 0,8 0,5 1,7 1,2 2,7 3,8 7,8

5 0,9 3,8 0,2 1,8 0,9 2,5 0,3 1,6 0,3 0,8 1,1 0,6 0,2 10,5

6 4,0 0,5 0,1 3,3 1,5 1,3 0,2 2,0 0,1 0,7 0,4 1,1 0,3 5,8

7 0,4 0,5 0,1 1,3 1,4 0,5 0,7 4,8 0,3 2,4 1,7 1,8 1,5 1,3

8 0,2 1,0 0,5 1,3 1,6 0,3 1,3 0,0 1,0 1,0 3,3 1,5 1,5 3,3

9 0,5 2,8 0,3 4,2 1,7 1,0 0,6 0,0 1,2 0,8 0,7 0,9 1,5 1,3

10 1,0 0,8 3,0 0,5 1,3 1,3 0,0 3,4 2,5 1,3 0,1 0,0 2,3

11 0,2 0,1 3,0 1,1 1,8 1,4 4,8 0,8 1,0 0,7 1,7 0,0 6,0

12 0,3 0,7 3,0 1,6 2,0 0,4 0,0 0,1 2,0 2,0 0,0 0,0

13 0,3 0,4 1,5 1,6 0,8 6,1 2,4 0,2 2,6 4,6 0,5 4,3

14 0,5 0,2 3,8 1,5 0,8 1,1 0,4 1,4 2,2 3,3 0,0 2,8

15 0,9 0,2 4,5 2,7 0,3 0,3 2,0 3,2 1,2 0,7 0,2 7,0

16 0,4 0,0 1,3 2,5 0,3 1,1 2,4 2,3 0,0 2,0 2,1 2,0

17 1,4 0,1 2,8 4,5 1,3 2,2 0,0 0,4 1,8 4,0 1,1 1,5

18 2,6 2,5 1,8 1,1 2,3 1,3 0,8 0,6 1,3 1,3 1,3 1,5

19 3,6 0,8 2,5 1,8 4,5 0,4 0,8 4,9 1,4 2,0 0,9 2,0

20 2,2 0,9 2,0 2,3 2,0 0,0 0,0 4,8 1,8 2,0 0,3 2,8

21 0,5 7,5 2,0 1,7 0,8 1,6 3,2 3,1 0,0 2,0 2,8 3,0

22 1,6 4,2 5,0 1,5 0,3 0,3 0,0 2,8 1,3 3,3 2,7 2,5

23 1,0 0,8 1,5 1,6 0,5 0,3 1,6 0,3 0,7 2,0 0,1 3,3

24 3,6 0,8 3,3 2,1 2,0 1,0 1,6 4,0 1,4 2,0 0,0 1,3

25 1,8 7,5 1,5 2,0 2,3 0,7 3,2 3,1 0,7 4,0

26 0,8 5,8 1,8 2,2 2,5 1,1 1,6 0,2 3,3 5,5

27 2,0 3,3 3,1 4,3 1,2 3,2 0,8 2,6 8,5

28 2,4 2,5 1,1 2,8 0,5 3,2 3,6 3,3 3,0

29 0,7 2,9 2,3 0,3 0,0 5,9 0,7 1,3

30 4,4 1,7 0,8 3,0 0,8 0,8 1,3 1,3

31 2,0 1,3 0,3 1,6 4,8 0,6 1,3 2,0

32 3,3 1,1 1,8 1,3 4,8 0,1 0,7 2,5

33 0,9 2,0 1,0 2,8 1,6 5,9 1,3 0,3

34 4,6 2,2 0,3 1,7 2,4 9,8 1,3 3,5

35 1,5 1,4 3,0 0,7 0,0 7,3 2,6 3,0

36 0,3 1,8 2,3 0,7 2,4 0,5 2,0 2,8
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Område/
region AT BE BG CH CZ DE FR IT HU PL RO SI SK UK

37 0,4 2,6 2,5 2,0 1,2 2,2 2,6 2,8

38 4,4 2,6 3,3 1,4 6,4 7,3 2,0 3,3

39 1,2 0,8 1,0 1,7 2,4 10,6 0,7 3,5

40 0,4 1,0 0,8 1,7 1,2 5,4 1,3 1,8

41 0,2 3,9 0,3 1,4 6,4 0,0 2,0 2,5

42 0,3 4,2 0,3 0,7 1,2 0,7 4,0 0,0

43 0,1 1,2 2,0 0,4 0,8 1,7 11,9 3,0

44 0,2 1,5 3,8 1,9 0,8 3,1 7,9 7,5

45 0,6 0,8 3,5 1,7 1,6 0,3 2,0 2,8

46 0,1 1,1 2,0 0,8 4,8 2,8 3,3 1,0

47 0,1 0,7 4,5 2,3 3,2 1,1 4,6 19,5

48 1,5 3,6 2,5 0,2 0,4 5,6 0,5

49 0,1 2,1 0,3 2,5 1,6 2,2 3,0

50 2,4 1,9 3,3 0,9 3,6 3,0 5,8

51 2,8 1,0 2,0 1,1 0,8 1,1 3,3

52 0,4 2,2 4,3 0,6 3,2 2,1 0,0

53 0,3 1,2 6,0 0,4 0,4 0,3 2,0

54 0,0 2,8 0,3 1,0 0,0 0,1 2,5

55 0,1 3,5 1,0 1,2 0,8 0,2 0,0

56 0,1 1,9 0,8 0,7 4,8 4,9 4,0

57 0,1 4,8 1,5 1,0 0,0 4,9 3,8

58 0,3 3,3 0,3 1,3 0,0 2,3 1,0

59 0,9 2,4 3,8 0,9 0,8 4,6 1,8

60 0,1 1,3 1,0 0,0 7,0 2,0

61 0,1 3,3 0,5 0,4 0,1 10,0

62 0,1 2,3 0,8 0,8 0,9 13,3

63 0,1 4,0 0,7 0,0 0,9 2,8

64 0,4 3,0 0,9 0,8 1,7 2,8

65 1,1 1,5 1,2 4,0 3,0 0,8

66 0,5 0,5 0,8 1,6 0,1 8,5

67 0,9 0,3 4,3 2,4 2,9 1,0

68 0,0 1,5 2,9 3,2 4,6 6,0

69 0,0 0,5 1,6 1,2 4,6 4,3

70 0,0 1,3 1,5 0,8 8,8 3,3

71 0,0 0,8 1,9 0,0 1,9 2,0

72 0,0 3,5 1,4 1,6 1,2 2,0

73 0,0 1,0 0,9 1,2 2,2 2,0

74 0,0 0,5 0,5 3,2 1,6 6,8
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Område/
region AT BE BG CH CZ DE FR IT HU PL RO SI SK UK

75 0,0 1,0 6,2 6,4 8,8 1,5

76 0,0 0,8 1,1 1,2 0,1 4,5

77 0,1 0,5 1,3 2,4 0,3 1,3

78 1,0 1,2 1,6 0,6 2,0

79 3,0 0,7 1,6 1,6 3,8

80 2,3 0,8 0,8 1,5 2,5

81 2,3 0,5 1,2 0,1 2,8

82 3,0 2,5 0,0 12,6 2,0

83 1,3 0,7 0,0 3,9 5,5

84 0,5 2,7 3,2 0,1 0,8

85 1,3 2,0 0,0 0,8 1,3

86 0,3 0,8 0,8 2,1 2,5

87 1,0 0,3 1,2 0,9 2,0

88 0,8 0,6 0,8 2,4 2,8

89 1,5 0,9 1,6 1,9 1,5

90 2,3 0,8 0,0 0,1 4,5

91 0,5 1,0 0,0 0,2 6,5

92 2,5 6,1 1,2 0,1 1,5

93 5,0 1,4 0,2 1,5

94 0,8 5,0 0,1 3,5

95 2,0 1,1 1,2 2,8

96 0,8 1,0

97 0,8 2,5

98 1,3 1,8

99 2,1 2,0

100 1,0

101 1,5

102 1,0

103 1,5

104 3,5

105 3,0

106 13,3

107 1,0

108 3,0

109 3,8

110 0,8

111 3,8

112 2,8
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Område/
region AT BE BG CH CZ DE FR IT HU PL RO SI SK UK

113 1,5

114 1,3

115 6,8

116 0,3

117 0,3

118 5,0

119 3,8

120 3,5

121 2,0

122 2,3

123 2,3

124 0,5

Område/region IE DK FI SE NL NO

1 1,9 1,4 0,5 1,4 2,10 3,2

2 2,6 1,7 0,7 1,0 1,57 1,2

3 1,5 1,7 7,7 2,6 2,40 1,2

4 2,1 1 1,5 1,7 1,67 4,6

5 3,2 1,6 1,3 1,1 4,21 1,1

6 1,4 1,9 0,9 1,0 2,31 6,6

7 0,5 1,6 5,9 0,7 1,02 1,1

8 1,5 0,7 1,9 0,6 2,57 4,6

9 3,2 2,3 2,8 0,9 3,75 1,4

10 4,1 2 2 0,8 2,14 1,4

11 0,4 2,2 5,5 0,6 2,14 1,0

12 1,3 2,4 2,7 0,98 1,8

13 2,9 3,5 3,1 1,31 2,7

14 0,8 1,9 2,1 3,11 0,8

15 0,8 2,5 1,8 2,07 1,5

16 1,0 1,9 3,3 2,04 1,1

17 1,5 2,7 1,9 1,73 0,9

18 0,7 8,9 1,5 1,46 0,9

19 1,4 0,3 0,7 1,84 1,8

20 0,6 1,5 0,71

21 0,2 1,7 1,77

22 1,9 1,52

23 0,9 1,33
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Område/region IE DK FI SE NL NO

24 0,2 1,51

25 1,9 1,26

26 1,3 1,74

27 6,90

28 1,05

29 1,10

30 1,27

31 0,93

32 1,42

33 2,05

34 2,07

35 1,44

36 1,85

37 2,16

38 2,07

39 1,22

40 1,61

41 0,90

42 1,13

43 1,35

44 1,27

45 0,93

46 0,87

47 1,04

48 0,97

49 1,59

50 1,76

51 1,57

52 4,47

53 3,86

54 4,03

55 2,97

56 1,95

57 1,15

58 1,53

59 1,36

60 1,45

61 1,20

62 0,85
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Område/region IE DK FI SE NL NO

63 1,15

64 1,36

65 1,05

66 1,05

67 0,74

68 0,86

69 0,98

70 0,77

71 1,39

72 0,99

73 0,85

74 0,64

75 0,81

76 2,13

77 2,54

78 1,29

79 0,98

80 1,01

81 1,41

82 0,72

83 0,54

84 0,69

85 0,64

86 0,57

87 4,83

88 2,20

89 3,95

90 1,38

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101
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Område/region IE DK FI SE NL NO

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

Risikovægte for haglrisici

Område/region AT BE CH CZ ES DE FR IT NL SI PL

1 3,1 2,8 2,8 4,1 7,5 0,5 12,6 3,7 4,0 3,7 1,6

2 3,4 2,7 1,6 4,7 1,7 0,0 1,9 3,7 5,8 2,7 1,6

3 1,8 2,0 0,3 5,1 6,7 0,0 5,7 3,7 5,3 2,1 1,7

4 23,6 3,1 2,1 5,7 0,0 0,8 8,7 0,0 1,4 3,6 1,8

5 0,2 2,0 6,7 4,6 1,7 0,4 5,4 0,0 6,6 2,8 1,7

6 1,9 3,9 4,0 4,5 3,3 2,7 3,9 0,8 0,1 2,1 1,2

7 8,3 2,0 0,1 5,1 16,7 0,4 12,3 0,8 0,3 3,5 1,7

8 0,3 2,8 0,2 5,2 2,5 0,8 2,7 0,0 2,9 3,0 1,5

9 1,4 2,4 1,5 5,0 1,7 0,2 27,6 0,0 9,6 3,6 1,4

10 0,8 0,3 3,8 0,0 0,1 1,7 0,0 0,1 3,1 1,2

11 3,1 6,1 2,7 7,5 0,9 6,8 10,8 6,1 2,6 0,9
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Område/region AT BE CH CZ ES DE FR IT NL SI PL

12 2,8 3,0 3,2 0,0 0,1 8,7 10,8 2,8 1,1

13 1,0 0,1 3,0 0,0 0,0 2,8 10,8 2,0 1,7

14 17,4 2,7 2,7 6,7 0,1 0,3 10,8 0,6 1,5

15 0,2 4,4 4,1 1,7 0,0 3,7 10,8 0,2 1,3

16 0,9 0,3 4,5 10,0 0,0 8,5 10,8 2,0 0,8

17 1,7 1,4 4,3 5,0 0,2 0,6 10,8 0,1 1,2

18 1,4 1,9 4,9 2,5 0,0 7,2 10,8 0,1 1,5

19 0,3 5,9 3,0 10,0 0,1 12,4 10,8 3,4 1,9

20 0,3 0,5 2,8 0,0 0,0 2,5 10,8 1,5 1,4

21 0,4 1,3 3,4 3,3 0,0 8,1 7,5 5,6 1,5

22 1,1 1,3 4,2 3,3 0,0 0,1 7,5 0,5 1,4

23 0,2 1,4 2,7 3,3 0,0 10,2 7,5 0,5 1,4

24 5,3 1,2 2,3 6,7 5,5 2,0 7,5 4,2 2,0

25 15,9 1,3 2,6 5,0 0,5 8,3 7,5 1,4 1,8

26 5,8 4,9 3,2 3,3 0,1 25,3 7,5 11,6 2,6

27 1,6 2,9 8,4 0,1 1,0 7,5 12,0 1,3

28 3,8 3,2 0,0 3,3 4,7 7,5 1,3 2,0

29 5,4 4,6 5,0 1,7 0,0 10,8 4,3 1,5

30 7,9 3,4 6,7 3,1 3,6 7,5 2,6 2,7

31 16,5 3,9 3,3 17,4 14,0 3,3 0,4 2,8

32 5,6 2,8 6,7 1,8 7,7 3,3 13,4 3,0

33 5,9 3,2 2,5 2,0 5,8 3,3 12,0 1,6

34 2,4 2,8 6,7 1,7 0,3 3,3 0,3 2,0

35 2,7 2,8 1,7 2,1 0,2 3,3 3,2 2,1

36 14,1 4,3 10,0 2,2 1,3 3,3 0,2 2,3

37 0,4 2,9 2,5 6,1 7,6 3,3 10,6 2,2

38 3,5 4,1 0,0 19,7 10,6 3,3 3,4 1,6

39 6,1 3,0 2,5 5,4 11,6 3,3 3,1 2,1

40 3,1 3,7 7,5 7,9 2,8 3,3 0,2 2,1

41 10,4 4,8 2,5 3,7 2,3 7,5 5,9 1,7

42 5,4 4,6 3,3 3,5 10,4 7,5 7,2 1,9

43 1,1 4,2 6,7 3,0 4,8 7,5 3,8 1,8

44 5,9 3,8 3,3 9,8 0,1 7,5 3,5 2,0

45 11,3 5,0 12,5 3,4 3,4 7,5 3,9 2,0

46 4,5 3,2 1,7 2,7 12,2 3,3 3,2 1,6

47 0,3 2,3 6,7 13,2 18,1 7,5 1,2 1,9

48 3,3 2,8 0,1 11,9 13,7 7,5 2,5 2,1

49 1,3 2,7 0,5 8,7 2,1 7,5 0,6 2,3
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Område/region AT BE CH CZ ES DE FR IT NL SI PL

50 2,1 4,0 1,2 13,9 1,9 3,7 4,7 2,6

51 11,4 4,5 11,2 6,4 3,7 2,9 2,0

52 2,7 5,0 2,1 10,9 3,7 4,6 2,1

53 0,2 3,0 6,0 4,7 3,7 0,3 2,1

54 0,4 3,2 5,0 2,0 3,7 2,4 1,8

55 7,9 3,0 3,3 0,8 3,7 5,8 2,5

56 0,4 3,0 11,2 0,1 3,7 2,4 1,3

57 0,2 4,1 0,3 2,7 3,7 5,2 2,0

58 8,2 2,8 4,3 19,9 3,7 2,1 2,6

59 3,6 2,7 2,4 1,9 3,7 8,5 2,1

60 4,7 3,0 1,9 0,8 9,7 1,4

61 1,5 0,7 16,1 0,8 8,9 1,7

62 3,9 18,2 1,4 0,8 0,1 1,6

63 2,6 5,3 2,6 0,8 0,1 1,1

64 2,4 4,9 15,3 0,8 7,4 1,5

65 4,8 0,3 20,0 0,8 4,1 1,2

66 0,8 8,0 2,0 0,8 0,8 1,1

67 1,2 15,3 4,6 0,8 0,3 1,6

68 0,4 11,7 12,1 0,0 3,2 2,3

69 10,7 7,7 17,1 0,0 1,5 2,1

70 1,3 1,7 13,6 0,0 1,6 2,3

71 4,5 6,4 12,1 0,0 2,9 0,7

72 15,0 5,6 0,7 0,0 7,1 0,9

73 0,3 5,0 15,3 0,0 4,1 1,2

74 1,2 7,8 9,5 0,0 1,6 1,6

75 1,3 8,0 6,2 0,0 1,4 1,7

76 0,2 55,9 0,7 0,0 0,1 0,4

77 4,2 41,6 1,9 0,0 0,4 1,2

78 7,9 1,7 0,0 0,3 1,4

79 10,7 1,1 0,0 0,0 1,6

80 8,7 4,6 0,8 5,1 0,9

81 7,8 3,7 0,0 0,7 0,9

82 15,8 20,4 0,0 0,3 1,3

83 5,2 0,6 0,0 1,0 1,0

84 3,2 0,6 0,0 1,1 1,1

85 12,4 1,3 0,0 5,1 1,0

86 9,1 1,3 0,0 2,5 1,6

87 4,2 1,7 0,0 1,8 1,2
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Område/region AT BE CH CZ ES DE FR IT NL SI PL

88 8,5 3,2 0,0 0,3 1,6

89 3,9 3,3 0,0 4,4 1,6

90 6,4 6,0 0,0 3,0 0,3

91 2,7 2,3 0,0 1,0

92 3,0 1,0 0,0 2,1

93 2,5 4,0 1,9

94 2,5 0,7 1,2

95 1,4 2,3 1,9

96 1,9

97 1,3

98 1,7

99 1,9

Risikovægte for jordskredsrisici

Område FR BE Område FR BE Område FR BE Område FR BE Område FR BE

1 0,5 0,4 20 0,3 39 0,5 58 0,3 77 2,5

2 0,3 0,6 21 0,5 40 0,3 59 6,0 78 2,0

3 0,5 1,7 22 0,3 41 0,5 60 0,3 79 0,8

4 0,3 0,9 23 0,3 42 0,3 61 0,3 80 0,3

5 0,3 1,1 24 1,8 43 0,3 62 1,0 81 0,8

6 0,5 0,9 25 0,3 44 0,5 63 0,8 82 0,8

7 0,3 1,5 26 0,3 45 1,5 64 0,5 83 0,5

8 0,3 1,8 27 0,3 46 0,3 65 0,5 84 0,5

9 0,3 1,2 28 0,5 47 1,0 66 0,3 85 0,5

10 0,3 29 0,3 48 0,3 67 0,3 86 1,0

11 0,5 30 0,3 49 1,3 68 0,3 87 0,3

12 0,3 31 6,3 50 0,3 69 0,5 88 0,3

13 2,5 32 1,0 51 0,3 70 0,3 89 0,5

14 0,3 33 4,8 52 0,3 71 0,5 90 0,3

15 0,3 34 0,5 53 0,3 72 0,8 91 1,5

16 0,5 35 0,3 54 0,5 73 0,3 92 0,5

17 2,3 36 0,5 55 0,3 74 0,3 93 0,8

18 0,5 37 1,5 56 0,3 75 0,3 94 1,0

19 0,3 38 0,3 57 1,0 76 0,3 95 0,8«
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BILAG IX 

(vedrører ikke den danske udgave)
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BILAG X 

I bilag XVI til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) »Republikken Ungarn« ændres til »Ungarn«.

2) (vedrører ikke den danske udgave).
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BILAG XI 

»BILAG XIX

MCR-RISIKOFAKTORER FOR SKADES- OG SYGEFORSIKRINGS- OG -GENFORSIKRINGSFORPLIGTELSER 

Segment Brancher, jf. bilag I, 
omfattet af segmentet

Faktor for 
forsikringsmæs

sige 
hensættelser for 

segment s (αs)

Faktor for 
tegnede præmier 
for segment s (βs)

1 Udgifter til lægebehandling 1 og 13 5,4 % 4,7 %

2 Indkomstsikring 2 og 14 13,1 % 8,0 %

3 Arbejdsskadeforsikring 3 og 15 10,3 % 9,0 %

4 Motoransvarsforsikring og proportional 
genforsikring

4 og 16 8,5 % 9,4 %

5 Anden motorforsikring og proportional 
genforsikring

5 og 17 7,5 % 7,5 %

6 Sø-, luftfarts- og transportforsikring og proportional 
genforsikring

6 og 18 10,3 % 14 %

7 Brand og andre skader på ejendom og proportional 
genforsikring

7 og 19 9,4 % 7,5 %

8 Almindelig ansvarsforsikring og proportional 
genforsikring

8 og 20 10,3 % 13,1 %

9 Kredit- og kautionsforsikring og proportional 
genforsikring

9 og 21 16,0 % 17,7 %

10 Retshjælpsforsikring og proportional genforsikring 10 og 22 5,2 % 7,8 %

11 Assistance og proportional genforsikring 11 og 23 20,3 % 6,0 %

12 Forsikring mod diverse økonomiske tab og 
proportional genforsikring

12 og 24 18,6 % 12,2 %

13 Ikkeproportional ulykkesgenforsikring 26 18,6 % 15,9 %

14 Ikkeproportional sø-, luftfarts- og 
transportgenforsikring

27 18,6 % 15,9 %

15 Ikkeproportional ejendomsforsikring 28 18,6 % 15,9 %

16 Ikkeproportional sygeforsikring 25 15,9 % 15,9 %«
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BILAG XII 

»BILAG XX

OPBYGNING AF RAPPORTEN OM SOLVENS OG FINANSIEL SITUATION OG DEN REGELMÆSSIGE 
TILSYNSRAPPORT 

A. Strukturen i rapporten om solvens og finansiel situation

1. Strukturen i den del, der er rettet til forsikringstagere og begunstigede

A. Sprog, hvorpå denne del er tilgængelig

B. Virksomhed og resultater

C. Kapitalstyring og risikoprofil

D. Andre oplysninger

2. Strukturen i den del, der er rettet til markedsprofessionelle

A. Virksomhed og resultater

A.1 Virksomhed

A.2 Forsikringsresultater

A.3 Investeringsresultater

A.4 Resultater af andre aktiviteter

A.5 Andre oplysninger

B. Ledelsessystem

B.1 Generelle oplysninger om ledelsessystemet

B.2 Outsourcing

B.3 Andre oplysninger

C. Værdiansættelse til solvensformål

C.1 Aktiver

C.2 Forsikringsmæssige hensættelser

C.3 Andre forpligtelser

C.4 Alternative værdiansættelsesmetoder

C.5 Andre oplysninger

D. Kapitalstyring og risikoprofil

D.1 Kapitalgrundlag

D.2 Solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav

D.3 Anvendelse af delmodulet for løbetidsbaserede aktierisici og af bestemmelsen om langsigtede 
aktieinvesteringer til beregningen af solvenskapitalkravet

D.4 Forskelle mellem standardformlen og en intern model

D.5 Væsentlige likviditetsrisici og væsentlige risikokoncentrationer

D.6 Risikoreduktionsteknikker

D.7 Væsentlige risici, der ikke er omfattet af solvenskapitalkravet

D.8 Samlet solvensbehov

D.9 Manglende overholdelse af minimumskapitalkravet og manglende overholdelse af solvenskapi
talkravet

D.10 Andre oplysninger

E. Bæredygtighedsrelaterede oplysninger
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B. Den regelmæssige tilsynsrapports opbygning

A. Virksomhed og resultater

A.1 Virksomhed

A.2 Forsikringsresultater

A.3 Investeringsresultater

A.4 Resultater af andre aktiviteter

A.5 Andre oplysninger

B. Ledelsessystem

B.1 Generelle oplysninger om ledelsessystemet

B.2 Egnetheds- og hæderlighedskrav

B.3 Risikostyringssystem, herunder vurderingen af egen risiko og solvens

B.4 Internt kontrolsystem

B.5 Intern auditfunktion

B.6 Aktuarfunktion

B.7 Outsourcing

B.8 Andre oplysninger

C. Værdiansættelse til solvensformål

C.1 Aktiver

C.2 Forsikringsmæssige hensættelser

C.3 Andre forpligtelser

C.4 Alternative værdiansættelsesmetoder

C.5 Andre oplysninger

D. Kapitalstyring og risikoprofil

D.1 Kapitalgrundlag

D.2 Solvenskapitalkrav og minimumskapitalkrav

D.3 Anvendelse af delmodulet for løbetidsbaserede aktierisici og af bestemmelsen om langsigtede aktieinve
steringer til beregningen af solvenskapitalkravet

D.4 Væsentlige likviditetsrisici og væsentlige risikokoncentrationer

D.5 Ikkebalanceførte eksponeringer

D.6 Risikoreduktionsteknikker

D.7 Væsentlige risici, der ikke er omfattet af solvenskapitalkravet

D.8 Risikofølsomheder

D.9 Manglende overholdelse af minimumskapitalkravet og manglende overholdelse af solvenskapitalkravet

D.10 Andre oplysninger«.

EUT L af 18.2.2026 DA 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 127/187



BILAG XIII 

I del B i bilag XXI til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Følgende numre tilføjes:

»20) antallet af selskaber, der er klassificeret som små og ikkekomplekse, hvor mange af dem der blev anmodet om 
at undlade at anvende en eller flere proportionalitetsforanstaltninger i overensstemmelse med artikel 29c, 
stk. 2, i direktiv 2009/138/EF

21) antallet af selskaber, der har tilladelse til at anvende en eller flere proportionalitetsforanstaltninger i 
overensstemmelse med artikel 29d i direktiv 2009/138/EF og artikel 327g i denne forordning, opdelt efter 
proportionalitetsforanstaltning

22) antallet af koncerner, der er klassificeret som små og ikkekomplekse, hvor mange af dem der blev anmodet 
om at undlade at anvende en eller flere proportionalitetsforanstaltninger i overensstemmelse med 
artikel 29c, stk. 2, i direktiv 2009/138/EF

23) antallet af koncerner, der har tilladelse til at anvende en eller flere proportionalitetsforanstaltninger i 
overensstemmelse med artikel 29d i direktiv 2009/138/EF og artikel 327g i denne forordning, opdelt efter 
proportionalitetsforanstaltning

24) antallet af koncerner, for hvilke der ikke gælder koncerntilsyn, på grundlag af en afgørelse om ikke at medtage 
et eller flere selskaber i koncerntilsynet i overensstemmelse med artikel 214 i direktiv 2009/138/EF, og 
antallet af koncerner, for hvilke koncerntilsyn kun finder anvendelse på niveauet for et mellemliggende 
deltagende selskab, på grundlag af en afgørelse om ikke at medtage et eller flere selskaber i koncerntilsynet i 
overensstemmelse med nævnte direktivs artikel 214.«

2) Sidste punktum i del B affattes således:
»Oplysningerne i punkt 2 til 24 skal afgives vedrørende det seneste kalenderår.«
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BILAG XIV 

I bilag XXII til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) (vedrører ikke den danske udgave)

2) »Republikken Ungarn« ændres til »Ungarn«.
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BILAG XV 

I bilag XXIII til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Overskriften »Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Republikken Ungarn"ændres til"Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Ungarn«.

2) Afsnittet »Korrelationskoefficienter for jordskælvsrisici i Rumænien« affattes således:

»Korrelationskoefficienter for jordskælvsrisici i Rumænien

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

01 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

02 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

03 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

04 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

05 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

06 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

07 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

08 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50 0,25

10 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,00

11 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

12 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,00

13 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25

14 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25

20 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50

21 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75

22 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 1,00

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

01 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

02 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

03 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

04 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

05 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

06 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

07 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

08 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

10 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,75 0,50

11 0,75 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50

12 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

13 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50

14 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

20 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

21 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75

22 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

01 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

02 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

03 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

04 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

05 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

06 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

07 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

08 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75

10 0,00 0,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,50 0,75

11 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50

12 0,25 0,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,75

13 0,25 0,25 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50
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i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

14 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

20 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50

21 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25

22 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

23 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50

24 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

31 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25

32 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

33 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25

40 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

41 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25

42 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

43 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50

44 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

45 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50

50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25

51 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50

52 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25

53 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

23 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

24 0,75 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75

30 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

31 0,00 0,00 0,25 1,00 0,25 0,50 0,75 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,00 0,50

32 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,00 0,50 0,00 0,25

33 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75

40 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,50 1,00 0,50 0,75

41 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50 0,25 0,75 0,00 0,75 0,00 0,50

42 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 1,00 0,50 1,00 0,25 0,75

43 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,25 0,75 0,25 0,50

44 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,25

45 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,25 1,00 0,25 0,75

50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50 0,75

51 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,50 1,00 0,25 0,75

52 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,75

53 0,75 0,75 0,00 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,25 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

23 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

24 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

30 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

31 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

32 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

33 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00

40 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50

41 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

42 1,00 0,75 0,25 0,50 0,00 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,50

43 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

44 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

45 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25
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i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50

51 1,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25

52 0,25 0,25 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50

53 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

54 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50

55 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50

60 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25

61 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

62 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,00

70 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

71 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50

72 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50

73 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

80 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25

81 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25

82 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25

90 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50

91 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

92 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

54 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 0,25 0,75

55 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50

60 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 1,00 0,50

61 0,75 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,75
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

62 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 1,00 0,50

70 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,75

71 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75

72 0,75 0,75 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75

73 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,75

80 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50

81 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50

82 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,75 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

90 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 0,75 0,25 0,75

91 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50

92 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

54 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,50

55 0,75 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

60 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25

61 0,50 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50

62 0,25 0,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25

70 0,50 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50

71 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50

72 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25

73 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50

80 0,25 0,25 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50

81 0,25 0,25 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75

82 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50

90 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50

91 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,75

92 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00«
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BILAG XVI 

I bilag XXIV til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Overskriften »Korrelationskoefficienter for jordskælvsrisici i Republikken Ungarn« ændres til »Korrelationskoefficienter for jordskælvsrisici i Ungarn«.

2) Afsnittet »Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Rumænien« affattes således:

»Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Rumænien

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

01 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

02 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

03 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

04 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

05 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

06 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

07 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

08 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

13 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

14 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25

20 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,50 0,50

21 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,00

22 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 1,00

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

01 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

02 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

03 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

04 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

05 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

06 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

07 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

08 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

13 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

14 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

20 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

21 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

22 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

01 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

02 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

03 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

04 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

05 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

06 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

07 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00

08 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

11 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00

13 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50
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i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

14 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00

20 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

21 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

22 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

23 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25

24 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

31 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

32 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50

33 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25

40 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

41 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

42 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

43 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

44 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

45 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

51 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

52 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

53 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

23 1,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25

24 0,50 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25

30 0,00 0,00 1,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

31 0,25 0,00 0,25 1,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

32 0,25 0,00 0,50 0,25 1,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

33 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25

40 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

41 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

42 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

43 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

44 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

45 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,50 0,25

51 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25

52 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 1,00 0,50

53 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

23 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00

24 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

31 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

32 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

33 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

40 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

41 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

42 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

43 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

44 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

45 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00
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i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25

51 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

52 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25

53 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 10 11 12 13 14 20 21 22

54 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

55 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

60 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

61 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

62 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

70 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

71 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

72 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

73 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

80 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

81 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

82 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25

90 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

91 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25

92 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

54 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50

55 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25

60 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

61 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 23 24 30 31 32 33 40 41 42 43 44 45 50 51 52 53

62 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

70 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

71 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

72 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

73 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

80 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

81 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00

82 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

90 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00

91 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00

92 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25

i/j 54 55 60 61 62 70 71 72 73 80 81 82 90 91 92

54 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

55 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

60 0,00 0,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

61 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

62 0,00 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

70 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

71 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

72 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

73 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

80 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25

81 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50

82 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,25

90 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50

91 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50

92 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00«
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3) Følgende afsnit tilføjes:

»Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Irland

i/j CE CK CN CW DL DN GY KE KK KY LD LH LK LM

CE 1,00 0,00 0,75 0,50 0,25 0,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75

CK 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,50 0,00

CN 0,75 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50

CW 0,50 0,25 0,25 1,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,75 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00

DL 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50

DN 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25

GY 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,50

KE 0,75 0,25 0,25 0,75 0,25 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,00 0,50 1,00 0,00

KK 0,50 0,25 0,00 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 1,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00

KY 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 1,00 0,25

LD 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25

LH 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 1,00 0,50 0,25

LK 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 0,50 1,00 0,75

LM 0,75 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00

i/j LS MH MN MO OY RN SO TY WD WH WW WX WX

CE 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

CK 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

CN 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00

CW 0,75 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,50 0,75 0,75

DL 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

DN 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

GY 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

KE 0,75 0,75 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,75 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50

KK 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,75 0,75
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i/j LS MH MN MO OY RN SO TY WD WH WW WX WX

KY 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

LD 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25

LH 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00

LK 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50

LM 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

i/j CE CK CN CW DL DN GY KE KK KY LD LH LK LM

LS 0,50 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25

MH 0,75 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,50 0,75 0,25

MN 0,75 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50

MO 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25

OY 0,75 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,25

RN 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50

SO 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50

TY 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,00 0,50 0,25 1,00 0,25

WD 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00

WH 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,25

WW 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,50 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00

WX 0,50 0,25 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,50 0,75 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00

i/j LS MH MN MO OY RN SO TY WD WH WW WX WX

LS 1,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50

MH 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25

MN 0,25 0,25 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

MO 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

OY 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25

RN 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00
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i/j LS MH MN MO OY RN SO TY WD WH WW WX WX

SO 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

TY 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

WD 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50

WH 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25

WW 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50

WX 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00

Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Kongeriget Danmark

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11

01 1,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

02 0,00 1,00 0,00 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

03 0,75 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50

04 0,00 1,00 0,25 1,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

05 0,00 0,50 0,00 0,75 1,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

06 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00

07 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,50 0,75 1,00 0,00

08 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,75 0,00

09 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 1,00 1,00 0,00

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00

11 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00

Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Republikken Finland

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

01 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

02 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50

03 0,00 0,25 1,00 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

04 0,00 0,00 0,75 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,50 0,75 0,00 0,00 0,25

05 0,00 0,25 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,00 0,00 0,25

06 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00

07 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,75 0,50 0,00

08 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,75 0,75 0,00

09 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00

10 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 1,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,00

11 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00

13 0,00 0,25 1,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,50

14 0,00 0,00 0,75 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,00 0,00 0,00

15 0,00 0,00 1,00 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,25

16 0,00 0,25 1,00 0,75 1,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,50

17 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00

18 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,00

19 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 1,00

Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Kongeriget Sverige

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

01 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

02 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

03 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

04 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,00 0,50 0,75 0,00 0,75 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

05 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

06 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,00 0,75 0,75 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

07 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,00 0,75 0,50 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

08 0,75 0,75 1,00 1,00 0,25 0,75 0,75 1,00 0,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

09 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

12 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,00 0,75 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

13 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,75 0,75 0,25 0,50

14 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

15 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

16 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00

17 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,75 1,00 0,50 0,75 0,00 0,00

18 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,25 0,50 1,00 0,75 0,00 0,50

19 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,25 0,75 0,75 1,00 0,00 0,25

20 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25

21 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00

Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Kongeriget Nederlandene

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

10 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 0,25 0,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50

11 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00

12 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 0,00 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,00

13 0,50 1,00 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25

14 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00

15 0,25 1,00 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,25

16 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00

17 0,75 0,50 0,25 0,00 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75

18 0,50 0,75 0,75 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75

19 0,50 1,00 0,50 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,00

20 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00

21 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00
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i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

22 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 1,00 0,25 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

23 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

24 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

25 0,50 1,00 0,00 0,25 1,00 0,25 0,00 0,75 0,75 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

10 0,25 1,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00

11 0,50 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,00

12 0,00 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00

13 0,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

14 0,25 0,75 1,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,25 0,50 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,00

15 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,00

16 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25

17 0,25 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00

18 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,50 0,00

19 0,00 0,50 0,75 0,75 0,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00

20 0,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25

21 0,25 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25

22 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

23 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75

24 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50

25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

10 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25

12 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25
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i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

13 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50

14 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,00 1,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

15 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

16 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00

17 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00

18 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00

19 0,50 1,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

20 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

21 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,50

22 0,50 1,00 0,50 0,00 0,25 0,75 0,50 0,50 1,00 0,75 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50

23 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

24 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,00 0,75 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 1,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00

12 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

13 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00

14 0,50 0,75 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

15 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00

16 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

17 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

18 0,75 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

19 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25

20 0,75 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

21 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25
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i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

22 0,75 0,75 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25

23 0,75 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

24 1,00 1,00 0,25 0,75 1,00 1,00 1,00 0,25 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 0,50

25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

11 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,75 0,75

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,75

13 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

14 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 1,00 0,50

15 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,75 1,00

16 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00

17 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,00 0,00 1,00 0,75

18 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50

19 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 1,00 0,25 0,00 1,00 1,00

20 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75

21 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

22 0,00 0,00 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

23 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,00 0,00 1,00 0,50

24 0,00 0,00 0,50 1,00 1,00 0,75 0,50 0,00 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 1,00 1,00

25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00

i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,00 1,00

11 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 1,00

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

13 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 1,00

14 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 1,00

15 0,25 0,75 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,25 1,00

16 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25

17 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 1,00

18 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 1,00

19 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00

20 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00

21 0,75 1,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,75 1,00

22 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 1,00

23 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 1,00

24 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,75 1,00

25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 1,00

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

26 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,75 1,00 0,50

27 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

28 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00

29 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50

30 0,25 0,75 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75

31 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 1,00 1,00 0,50

32 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,75 0,75 1,00 0,25

33 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50 0,25 0,75 0,75 0,75 1,00 0,25

34 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50

35 0,50 1,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,00 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 1,00 0,25

36 0,25 0,75 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50

37 0,25 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,50 0,25 0,75 0,50 0,25 0,75 0,50 0,50 1,00 0,00
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i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

38 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,00

39 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,00

40 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,00

i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

26 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25

27 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 1,00 0,25 0,50 0,50

28 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 0,75 0,50 0,50 0,00

29 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,25 0,00 0,75 0,50 0,25 0,00

30 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

31 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

32 0,50 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,50 0,75 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50 0,50

33 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25

34 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,25 1,00 0,50 1,00 0,00

35 0,25 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25

36 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00

37 0,25 1,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,75 0,25 1,00 0,75 0,25 1,00 0,75 0,50 0,75

38 0,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 1,00 0,25 0,25

39 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 0,75

40 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,75 1,00

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

26 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25

27 0,50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50

28 0,50 1,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25

29 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50

30 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

31 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00

32 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,50

33 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25

34 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,75 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75

35 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00

36 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00

37 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75

38 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

39 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

40 0,75 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 1,00 0,50 0,25

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

26 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

27 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 0,50 0,50 0,75 0,25

28 1,00 0,75 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25

29 0,75 1,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

31 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

32 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

33 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00

34 1,00 1,00 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25

35 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00

36 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

37 0,75 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

38 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

39 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00

40 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,75 0,00 0,25 0,25
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i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

26 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50

27 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

28 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00

29 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00

31 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75

32 0,00 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

33 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,75 0,75

34 0,00 0,00 0,50 1,00 0,75 0,75 0,50 0,00 0,00 0,75 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

35 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50

36 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,75 0,25

37 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 1,00 1,00

38 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,75 0,75 0,25 0,75 0,75

39 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,75

40 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,75 0,75

i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

26 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00

27 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,50 1,00 1,00

28 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,25 0,75

29 0,75 1,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00

30 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 1,00

31 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00

32 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00

33 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00

34 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,75 1,00

35 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 1,00
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

36 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 1,00

37 0,75 1,00 0,00 0,50 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 1,00 1,00

38 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00

39 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50

40 0,25 1,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

41 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 1,00 0,25

42 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,25 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75

43 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,00

44 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00

45 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,75 0,00

46 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 1,00 0,50

47 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00

48 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 1,00 0,00

49 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,75 0,25 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75

50 0,00 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 0,00

51 1,00 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75

52 0,00 0,75 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25 1,00 0,00

53 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,00

54 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00

55 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 1,00 0,00

i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

41 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,00 0,75 0,25 0,50 0,75

42 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75

43 0,25 0,75 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00
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i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

44 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25

45 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00

46 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00

47 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25

48 0,25 0,50 0,25 0,75 0,00 0,25 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00

49 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50

50 0,25 1,00 0,75 0,75 0,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00

51 0,25 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,75 0,50 1,00 0,50 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50

52 0,25 1,00 1,00 0,75 0,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,75 0,25 0,50 0,25

53 0,25 0,50 0,25 0,75 0,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00

54 0,00 0,75 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50

55 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,00 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

41 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25 0,25

42 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75

43 0,25 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,50

44 0,25 0,50 0,75 1,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

45 0,25 0,50 0,75 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

46 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,75

47 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

48 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50

49 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50

50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75

51 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75

52 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75

53 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50
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i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

54 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75

55 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

41 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25

42 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

43 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

44 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25

45 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

46 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

47 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00

48 0,75 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00

49 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25

50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25

51 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

52 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

53 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25

54 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25

55 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

41 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25

42 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25

43 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

44 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25

45 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

46 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25
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i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

47 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00

48 0,75 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00

49 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25

50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25

51 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

52 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

53 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,25

54 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25

55 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

41 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,75 1,00

42 0,00 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

43 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

44 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,75

45 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,75 1,00

46 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

47 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,75

48 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00

49 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,75 1,00

50 0,00 0,25 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75 0,00 0,00 1,00 1,00

51 0,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

52 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 1,00 1,00

53 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 1,00 1,00

54 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,00 0,25 1,00 0,25 0,00 1,00 1,00

55 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,75 1,00
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

41 0,50 1,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

42 0,75 1,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,75 1,00

43 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00

44 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

45 0,50 0,75 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

46 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,50 1,00

47 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,75

48 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75

49 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,50 0,50 0,75

50 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,75 1,00

51 0,75 1,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,50 0,00 0,50 0,00 1,00 0,25 0,50 1,00

52 0,50 1,00 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00

53 0,50 1,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 1,00

54 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75

55 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

56 0,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,50 0,75 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,00

57 0,00 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 1,00 0,25

58 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00

59 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00

60 0,00 0,50 0,00 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50

61 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00 0,00

62 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00

63 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00

64 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,00

65 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 0,00
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i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

66 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00

67 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00

68 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 0,00

69 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,50 0,50 0,00 0,75 0,00

70 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00

i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

56 0,25 1,00 1,00 0,75 0,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25

57 0,25 1,00 0,75 1,00 0,00 0,25 0,75 0,25 1,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,25

58 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25

59 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00

60 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00

61 0,00 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

62 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

63 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

64 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

65 0,00 0,75 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50

66 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 1,00

67 0,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,75

68 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00

69 0,00 0,75 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25

70 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

56 0,25 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00

57 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00

58 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,75 0,50
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i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

59 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50

60 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

61 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

62 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

63 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25

64 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

65 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25

66 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,25

67 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25

68 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

69 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25

70 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

56 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50

57 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50

58 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50

59 0,75 0,75 0,50 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

60 1,00 0,75 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00

61 0,25 0,50 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

62 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

63 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

64 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

65 0,75 0,75 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

66 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25

67 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25

68 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25
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i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

69 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50

70 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00

i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

56 0,00 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,00 0,25 0,75 0,75 0,50 0,25 1,00 1,00

57 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 0,25 0,25 0,00 0,50 1,00 0,25 0,00 1,00 1,00

58 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 1,00

59 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00 1,00

60 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00

61 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00

62 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00

63 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

64 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25

65 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,50 0,75

66 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,75 1,00

67 0,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 1,00

68 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00

69 0,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,75 1,00

70 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 1,00

i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

56 0,75 0,75 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,75 1,00

57 0,75 1,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 1,00 1,00

58 0,50 1,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75

59 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75

60 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 1,00

61 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

62 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75

63 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50

64 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50

65 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 1,00

66 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75

67 0,50 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75

68 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75

69 0,50 0,75 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75

70 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

71 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

72 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

73 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00

74 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 0,25 1,00 0,00

75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 1,00 0,00

76 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,75 0,50 0,00 0,75 0,00

77 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00

78 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

79 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

80 0,75 0,50 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,00

81 0,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 0,00

82 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

83 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

84 0,00 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 0,50 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75

85 0,00 0,75 0,75 1,00 0,50 1,00 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 1,00 0,00
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i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

71 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50

72 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25

73 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,25

74 0,00 0,75 0,50 0,75 0,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00

75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00

76 0,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25

77 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25

78 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

79 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

80 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00

81 0,25 0,50 0,25 0,75 0,00 0,00 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,50

82 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25

83 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25

84 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 0,75 1,00 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75

85 0,50 1,00 1,00 1,00 0,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 1,00 0,75 0,75 0,75

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

71 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25

72 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25

73 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

74 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50

75 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25

76 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50

77 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50

78 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25

79 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25

80 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25

EU
T L af 18.2.2026 

D
A

 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 
163/187



i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

81 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75

82 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

83 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

84 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75

85 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

71 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50

72 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50

73 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25

74 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25

75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00

76 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75

77 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50

78 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

79 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

80 0,75 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00

81 0,75 1,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25

82 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00

83 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

84 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50

85 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

71 1,00 0,75 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,75 0,00 0,25 0,75 0,75

72 0,75 1,00 0,50 0,75 0,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,75 1,00

73 0,00 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,75 1,00
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i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

74 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,75 0,00 0,25 0,50 1,00 0,00 0,00 1,00 1,00

75 0,25 0,00 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00

76 0,50 0,75 0,50 0,75 0,25 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 1,00 1,00

77 0,50 0,75 0,50 0,75 0,25 0,75 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 1,00 0,75

78 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 1,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,75 0,75

79 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75

80 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00

81 0,75 0,75 0,50 1,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,25 1,00 1,00 0,75 0,25 0,75 1,00

82 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 1,00 0,50 0,75 1,00

83 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,75

84 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00

85 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00

i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

71 0,50 1,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

72 0,50 1,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

73 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

74 0,50 0,75 0,00 0,50 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 1,00

75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00

76 0,75 1,00 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 1,00

77 0,25 0,75 0,25 0,75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,75

78 0,50 0,75 0,25 0,75 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,25 0,50

79 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25

80 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,75

81 0,25 0,75 0,25 0,75 0,25 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50

82 0,25 0,75 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50

83 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

84 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,75 0,00 1,00 0,75 0,75 1,00

85 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 0,75 0,00 0,50 0,50 1,00 1,00

i/j 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

86 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 0,25 0,00 0,75 0,00

87 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,75 0,00 0,50 0,75 0,25 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25

88 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25

89 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

90 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

91 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

92 0,00 0,25 0,50 0,75 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,00 1,00 0,00

93 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

94 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

95 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

96 1,00 1,00 0,25 0,50 1,00 0,75 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

97 1,00 0,25 0,00 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,25

98 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,75 0,00

99 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

86 0,00 0,50 0,50 0,75 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,25

87 0,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,50 0,00 0,25 1,00 0,25 0,25 1,00

88 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

89 0,00 0,50 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,50

90 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25

91 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

92 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,75 0,00 0,00 1,00 0,50 0,50 0,50
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i/j 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

93 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25

94 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

95 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25

96 0,50 1,00 1,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,50 1,00 0,75 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00

97 0,00 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

98 0,00 1,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,00

99 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50

i/j 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55

86 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

87 1,00 1,00 0,50 1,00 0,75 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

88 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

89 0,50 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,75 0,00 0,75 0,50 0,50

90 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

91 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

92 0,50 0,25 0,75 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50

93 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

94 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25

95 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00

96 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00

97 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

98 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25

99 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50

i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

86 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25

87 0,75 1,00 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,75
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i/j 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70

88 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

89 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25

90 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25

91 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

92 1,00 0,25 0,25 0,75 0,75 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

93 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

94 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25

95 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

96 0,50 0,50 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

97 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

98 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25

99 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50

i/j 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

86 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 1,00

87 1,00 1,00 0,50 0,75 0,00 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00

88 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50

89 1,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,75 0,50 0,25 1,00 1,00

90 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 1,00

91 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,75 1,00

92 0,50 0,50 0,25 0,75 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00

93 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25

94 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,75 0,75

95 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00

96 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 1,00 0,50

97 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50

98 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 1,00

99 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,75 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00
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i/j 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

86 1,00 1,00 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 1,00

87 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25 1,00 1,00

88 0,50 1,00 1,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

89 1,00 1,00 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,75 0,75

90 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 0,50

91 0,50 1,00 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,75 0,75

92 0,50 1,00 0,25 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,75

93 0,00 1,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50

94 0,25 0,75 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,00 1,00 0,25 0,75

95 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00

96 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,50 1,00

97 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,25 1,00 0,50 1,00

98 1,00 1,00 0,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 1,00 1,00

99 1,00 1,00 0,25 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,75 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00

Korrelationskoefficienter for oversvømmelsesrisici i Kongeriget Norge

i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

01 1,00 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

02 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

03 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

04 1,00 0,00 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

05 0,75 0,00 0,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

06 1,00 0,25 0,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

07 1,00 0,50 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

08 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00

09 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

10 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

11 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

13 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

14 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00

15 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,25

16 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,75 1,00 0,50 0,00 0,50

17 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,50 0,75

18 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25

19 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,75 0,25 1,00«

D
A

 
EU

T L af 18.2.2026 

170/187 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj



BILAG XVII 

I bilag XXV til delegeret forordning (EU) 2015/35 tilføjes følgende afsnit:

»Korrelationskoefficienter for haglrisici i Republikken Polen

i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,00 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50

01 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50

02 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25

03 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25

04 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50

05 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

06 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25

07 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25

08 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25

09 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25

10 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00

11 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

12 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

13 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,75 1,00 0,75 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

14 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

15 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00

16 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25

17 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 1,00 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

18 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25

19 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50

20 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 1,00

21 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25 0,00 0,25

22 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25
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i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
23 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 1,00 0,25

24 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00

i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

01 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00

02 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

03 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00

04 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

05 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

06 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

07 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00

08 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

09 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00

10 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50

11 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

12 0,50 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50

13 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

14 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

15 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,50

16 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

17 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

18 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

19 0,75 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

20 1,00 0,75 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25

21 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

22 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00
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i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
23 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

24 0,75 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74
00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,00 0,00

01 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00 0,50 0,00 0,00

02 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00

03 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00

04 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

05 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

06 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

07 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

08 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00

09 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00

10 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50

11 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

12 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50

13 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50

14 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,25

15 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50

16 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

17 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

18 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

19 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25

20 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25

21 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00

22 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25
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i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74
23 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25

24 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
00 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

01 1,00 0,25 0,00 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

02 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00

03 1,00 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

04 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75

05 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00

06 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

07 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

08 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

09 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

10 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

11 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

12 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

13 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

14 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

15 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

16 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

17 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 1,00 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

18 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

19 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50

20 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75

21 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

22 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25
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i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
23 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

24 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
25 1,00 0,75 0,25 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

26 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

27 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,50

28 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

29 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

30 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25

31 0,75 0,75 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00

32 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

33 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

34 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

35 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50

36 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

37 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25

38 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

39 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

40 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50

41 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

42 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

43 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00

44 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,25

45 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,75 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75

46 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

47 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25
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i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
48 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

49 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25

i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50

26 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

27 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

28 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

29 0,50 0,25 0,25 0,50 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50

30 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00

31 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00

32 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

33 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

34 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

35 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

36 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

37 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

38 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

39 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

40 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

41 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

42 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00

43 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

44 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,75 0,00 0,50 0,25 0,00

45 1,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50

46 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50

47 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 1,00 0,50 0,00
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i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
48 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,25

49 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 1,00

i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74

25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,75 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50

26 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

27 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00

28 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00

29 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,75 0,50

30 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00

31 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,00 0,00 0,00

32 0,75 0,50 0,25 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00

33 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00

34 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00

35 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

36 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00

37 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

38 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

39 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

40 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,00 0,00

41 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,75 0,75 0,25 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

42 0,75 0,50 0,50 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

43 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

44 1,00 0,75 0,50 1,00 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,00 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

45 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25

46 0,50 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25

47 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00
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48 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25

49 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25

i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
25 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

26 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

27 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

28 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

29 1,00 0,50 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25

30 1,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

31 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

32 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

33 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

34 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

35 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75

36 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

37 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

38 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

39 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

40 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,50

41 0,75 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

42 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

43 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00

44 1,00 0,00 0,00 0,00 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

45 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,75

46 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

47 1,00 0,25 0,00 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

48 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

49 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25
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i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,25 0,75

51 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75

52 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

53 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00

54 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75

55 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

56 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

57 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

58 0,50 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

59 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

60 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,50

61 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,00 0,00 0,50

62 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

63 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

64 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

65 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00

66 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

67 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

68 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

69 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,50 0,75 0,75 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

70 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

71 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00

72 0,50 0,50 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

73 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

74 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25

EU
T L af 18.2.2026 

D
A

 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj 
179/187



i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 0,25

51 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

52 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50

53 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50

54 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

55 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25

56 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25

57 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

58 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

59 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

60 1,00 0,50 0,25 0,25 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,75 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

61 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,00

62 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

63 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

64 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

65 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

66 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00

67 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

68 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25

69 0,75 0,00 0,25 0,25 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

70 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75

71 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50

72 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

73 0,50 0,00 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25

74 0,50 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25
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i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74
50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25

51 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

52 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50

53 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50

54 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

55 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00

56 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25

57 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 1,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

58 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,75 0,00 0,00 0,00

59 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,75 0,00 0,25 0,25 0,00 1,00 0,50 0,25 0,00 0,00

60 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,00 0,00

61 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,00 0,00

62 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,00 0,00 0,00

63 0,75 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 1,00 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

64 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00

65 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

66 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 1,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,00 0,00

67 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 1,00 0,50 0,25 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25

68 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,25 0,50 1,00 0,50 0,75 0,75 0,25 0,50 0,25

69 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50

70 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75

71 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75

72 0,75 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25

73 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,75 1,00 0,75 0,50 1,00 0,50

74 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,75 0,25 0,50 1,00
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i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
50 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75

51 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

52 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

53 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00

54 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

55 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

56 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25

57 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

58 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

59 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25

60 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

61 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50

62 0,50 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00

63 1,00 0,00 0,00 0,00 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25

64 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,00 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

65 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

66 1,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

67 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00 0,25 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

68 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 1,00 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

69 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50

70 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

71 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

72 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50

73 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25

74 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25
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i/j 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

76 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25

77 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,50 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25

78 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,25

80 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 0,50 0,25 0,25 0,75

81 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00

82 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

83 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,00 0,50

84 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50

85 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,25 0,25 0,75

86 0,75 0,75 0,25 0,50 0,75 0,00 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50

87 0,75 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

88 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

89 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25

90 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

91 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

92 1,00 1,00 0,25 0,75 1,00 0,25 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00

93 1,00 1,00 0,50 0,75 1,00 0,25 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75

94 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00

95 0,75 0,75 0,50 0,50 0,75 0,25 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50

96 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

97 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

98 0,50 0,50 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,00 0,00 0,25

99 0,50 0,50 0,00 0,25 0,75 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,50 0,25 0,50 0,50 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50
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i/j 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49
75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

76 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

77 0,50 0,00 0,25 0,25 0,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25

78 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00

80 1,00 0,75 0,50 0,25 0,00 1,00 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

81 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,50 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,50

82 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

83 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00

84 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

85 1,00 0,75 0,50 0,50 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25

86 0,75 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25

87 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,00 0,25 0,00 0,00

88 0,75 0,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

89 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25

90 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

91 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75

92 1,00 0,50 0,75 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,50 0,25 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75

93 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,25 0,50 1,00 0,50 0,75 0,50 0,50

94 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,75 0,50 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,75 0,50 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00

95 1,00 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25

96 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00

97 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00

98 0,50 0,25 0,25 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,50 0,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,00 0,00

99 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,25 0,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,00 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25

i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74
75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00
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i/j 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74
76 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25

77 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,50 0,75 1,00 0,75 0,25 0,50 0,25

78 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,00 0,25 0,00 0,00 0,00 0,25 0,25 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

80 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

81 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 1,00 0,50 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50

82 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

83 1,00 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,25 0,25 0,00

84 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

85 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 1,00 0,50 0,75 0,25 0,50 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25

86 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

87 0,75 0,75 0,75 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

88 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

89 0,50 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,00 0,00 0,50 0,25 0,00 0,00 0,25 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25

90 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

91 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75

92 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,50 1,00 1,00 0,25 0,50 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75

93 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,50 0,75 0,50 0,75 1,00 1,00 0,75 0,50 0,50

94 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

95 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

96 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

97 0,75 0,50 0,75 0,75 0,50 0,25 0,00 0,25 0,25 0,00 0,50 0,50 0,00 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,00 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

98 0,75 0,50 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,00 1,00 0,00 0,25 0,00 0,25 1,00 0,75 0,25 0,00 0,00

99 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,00 0,25 0,25 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25

i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

76 1,00 1,00 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25
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i/j 75 76 77 78 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99
77 1,00 0,50 1,00 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,00 0,25 0,50 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,25 0,25 0,00 0,25 0,25
78 1,00 0,25 0,25 1,00 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25
80 1,00 0,50 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75
81 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 1,00 1,00
82 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 1,00 1,00 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50
83 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 1,00 0,50 1,00 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50
84 1,00 0,50 0,50 0,25 0,75 1,00 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50
85 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,75
86 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,50 0,50
87 1,00 0,25 0,00 0,25 1,00 1,00 0,25 0,50 0,25 0,75 0,50 1,00 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25
88 1,00 0,25 0,25 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,50 0,75 0,50 0,25 1,00 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 0,25 0,25 0,50
89 1,00 0,25 0,50 0,25 0,50 0,75 0,25 0,25 0,25 0,50 0,50 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 0,25
90 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00
91 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00
92 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00
93 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 1,00
94 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,75 1,00
95 1,00 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 1,00 0,75 0,50 0,50 0,50 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75
96 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 1,00 0,25 0,25 0,50
97 1,00 0,25 0,00 0,25 0,75 0,75 0,25 0,25 0,25 0,75 0,25 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 1,00 0,75 1,00 0,50 0,25 1,00 0,25 0,25
98 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 0,50 0,25 0,25 0,25 1,00 1,00 0,75 0,75 0,75 0,50 0,25 0,25 1,00 0,50
99 1,00 0,25 0,25 0,25 0,75 1,00 0,50 0,50 0,50 0,75 0,50 0,25 0,50 0,25 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 0,75 0,50 0,25 0,50 1,00«
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BILAG XVIII 

I bilag XXVI til delegeret forordning (EU) 2015/35 foretages følgende ændringer:

1) Første punktum affattes således:
»Korrelationsparameteret Corr(subsidence,i,j) omhandlet i artikel 125, stk. 2, for region r er lig med det tal, der er bestemt 
ved koordinaterne i række i og søjle j i nedenstående korrelationsmatricer.«

2) Følgende afsnit indsættes:

»Korrelationskoefficienter for jordskredsrisici i Kongeriget Belgien

i/j 1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

2 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

3 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

4 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

5 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

6 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

7 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

8 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

9 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00«
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